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Margit föherczegnö.
Fejedelmi fényű öröm ünnepnek lesz ma 

színhelye Buda ősi vára. Uralkodó házbeli 
5 más előkelő vendégek díszes csoportja 
látogatja meg a magyar királyok reziden- 
cziáját, hogy tanúja legyen annak a jele­
netnek. a midőn a bájos ara az oltár elé 
lép, hogy elfogadja az egyház áldását sziv- 
beli frigyére, melyet választoltjával egy 
egész élet tartamúra lesz ma megkötendő.

Sok fényes nép lesz együtt ezen alka­
lommal. A Zsiginond-kápolna csak kicsi 
részét fogja befogadhatni. Hiszen ha mind 
együtt lenne, a ki leikéből kívánja, hogy 
a mai nap a fejedelmi menyasszony szá­
mára a sírig tartó zavartalan tiszta 
boldogságnak kezdő napja legyen: ki­
csi lenne nekik a világ legnagyobb 
temploma, szűknek bizonyulna egész 
Buda vára. Mert hisz egy egész ország 
népe szive legmélyéből osztozik e hő kí­
vánatban s a maga áldásával kiséri az 
egyház főpapjáét a legmagasabb trónzsá­
moly elé. honnan a boldogságot egyedül 
osztogathatják még a királyoknak is.

Ritka jelenség lenne " Budán egy feje­
delmi menyegző önmagában Is. Nem igen 
volt eddig divatban azzal kényeztetni e 
nemzetet, hogy házi örömeik közvetlen 
részesévé vagy legalább szemtanújává te­
gyék a hatalmasok. így hát esemény 
számba menne a fejedelmi esküvő az eset­
ben is, ha nem volna egyéb az uralkodó 
ház családi ünnepénél.

De nekünk több ez ennél. Az a viszony, 
mely a magyar nemzet s a boldog meny­
asszony családja között kifejlett, a ma­
gyar históriában követel magának helyet, 
valóságos történeti fej lés, melynek meg fo­
gam zást egy mélyen érző szív, egy messze 
látó lélek adott, s melynek a budavári 
esküvő csak folytatólagos jelensége, de 
azért nekünk végtelen becses, mert arról 
tanúskodik, hogy a nagy alapitó hagyomá­
nya lm kezekben van s harmadik nemze­
déke is az, minek o akarta.

Mikor a magyar nemzet részt követel 
magának a föhcrczegi család örömében, 
érzi, hogy csak annak a kegyeletnek ál- 
dozik, melyre a nagy nádor és ivadékai 
változatlan jóindulatáért lekötelezve van. 
Annak a bölcs és nagy történeti alaknak 
az emléke, a kinek érezszobra mozdulatla­
nul áll a róla nevezett téren, mind köze­
lebb jut e nemzet szivéhez, a mint időben 
tölünk távozik. Mind élénkebbé lesz ben­
nünk a tudat, mily nagyszabású, áldásos 
missziót teljesített ö mind az uralkodóház, 
mind a nemzet érdekében ama félszázad 
alatt, melybe ez ország uj életre ébredésé-

Jóssef főherczeg családja.
Száz eve közeledik annak — 1896-ban lesz — 

mikor a pozsonyi országgyűlés a királyi level fel­
bontása nélkül egyhangúlag József főherczeget vá­
lasztotta a nádori méltóságra, II. Lipót fiát, a ki 
akkor még csak húsz éves volt, s ki alapítója lett 
a Habsburgok ama teljesen magyarrá lett ágának, 
melyet a nemzet a lelkesedésig szeret. Félszázadnál 
is több múlt cl, mig József a nádori méltóságot vi­
selte, oly korszakban, mely Magyarország történeté­
ben a legnevezetesbek egyike, a nemzeti ujjáébre- 
dés korszakában.

Az ifjú nádor idegen földről jött Magyarországba, 
csak itt tanulta ismerni hazánkat, történelmét, tö­
rekvéseit. Atyja a Mediciek alásülvedt birodalmát 
hozta uj életre, s a reformátor! czélok lebegtek 
előtte Becsben is. A fiatal nádor örökölte atyja föl- 
világosodott szellemét, de ő neki kisebb hatáskör 
jutott, egy elpusztított ország, mely a török hódolt­
ság dulásaiból még nem jöhetett magához. Florcncz 
helyett, mely a modern czivilizácziónak egyik fő­
helye volt, kis város állt előtte, Buda és Fest, hol 
se közéletet nem talált, se a városi élet föltételeit. 
Mit tett egy félszázad alatt, mint vetette meg a fő­
város fejlődésének alapjait, hálásan jegyzi föl a 
történet.

A főváros öreg polgárai ma is kegyelettel emle­
getik a jó öreg palatínust, kiről már atyjuktól any- 
nyit hallottak, nemes szivéről, polgárias egyszerűsé­
géről, nyílt őszinteségéről, családiasságáról. Valósá­
gos patriarkhai alakká lett, kit mindenütt a szere­
tet környezett. A nyilvános életben kimagaslott, a 
családi életben elvonult.

1*1 hazáját valódi hazájának lekinfé. s megte­
remt é benne otthonát is Alcsuthon, melyet 1819- 
ben vett át, egy kopár pusztaságot, hol aztán az 
ország legszebb uradalma keletkezett. Fiaiban, Ist­
ván nádorban és József lőherczegben önmaga foly­
tatását hagyta hátra.

Háromszor nősült a nádor. Első neje Alexandra 
Pavlovna volt 11. Pál czár leánya. Ott nyugszik a 
Budán tuli hegyek közt Ürömben. A második neje 
volt Hermina anhalt-bernburgi herczegnö. Ettől szü­
letett István nádor. A harmadik Mária Dorottya 
würtembergi királyi herczegnö. Ennek gyermekei: 
József főherczeg, Mária Henrietta belga királyné és 
Erzsébet föherczegnö, a spanyol királyné anyja.

István nádor kormányzása rövid volt. Bekövetke­
zett 1848—49. A szabadságharcz után József ná­
dor családja elköltözött Magyarországról. Az ürömi 
orosz pap és az énekesek gondolták magokban — 
igv beszéli Jókai, Alcsuthon tett látogatása alkal­
mából, — hogy ha az élők elmúltak, hát a halot­
tak mért ne múlhatnának el, s egy szép napon el­
tűntek Ürömről. Senki sem kérdezősködött utánok. 
Hanem körülbelül egy év múlva érkezik egy levél 
Mikló: czártól István foherczeghez, a ki akkor 
Sohaumnurg várában lakott (ott is halt meg) 
a melyfjt i tudatja vele a czár, hogy a mos-

sének, a nagy alkotások megkezdésének, 
az újjászületésnek nagy korszaka esik.

Alig van közéletünknek olyan tere, a 
hol a nagy nádor áldott kezének ne vol­
nának föl ismerhetők nyomai. Akár a poli­
tikai uj életre kelést, akár a közgazdasági 
alkotásokat, a tudományok és művészetek 
pártolását tekintsük: József nádor hatal­
mas alakja ott áll a törekvések élén bölcs 
vezér gyanánt. Hogy az országnak ma oly 
szép és büszke fővárosa lehet, ahhoz ö 
tette le az alapkövet, mikor a nagy pusz­
tulás után hullámsirjából kiemelte s ha­
sonló szerencsétlenségek ellen biztosította. 
S ha politikai özönvíz fenyegette az orszá­
got fölülről : olt is ö volt, a ki azt erős 
kézzel zabolázta s nem egyszer saját mel­
léből vetett gátat ellene. Kél hatalmas fegy­
vere volt hozzá, hogy egy ily elemi erővel 
sikeresen szembe szállhatott: ismerte a 
magyar nemzetet és ismerte történeti jo­
gát. Két olyan ismeret, mely idegen, sőt 
perhon-esküit volt Becs intéző köreiben.

Az ö éles szeme belátta jól, hogy min­
den bajoknak forrása c kettős ignoran- 
cziából fakad. Érezte, hogy e két ismeret 
megszerzése másban is szükségkép ugyan­
azt a változást idézné elé, a mit magán 
tapasztalt. Hiszen ö ugyanabban az idegen 
légkörben telté ifjúságát, ö is azokkal a 
halfogalmakkal volt eltelve felölünk, me­
lyeknek torzító üvegén keresztül mutattak 
bennünket roszakaróink ö neki is. Másként 
tűntünk föl előtte azonnal, a mikor köz­
vetlen érintkezésből, tapasztalatból ismerte 
meg a nemzetet, jellemét, történetét, alkot­
mányát, törvényeit. Szebb bizonyítvány c 
nemzet számára kiállítva sehol nincs, mint 
azokban az emlékiratokban, melyeket ko- 
ronkint császári bátyja elé, sokszor kéret­
lenül is, fölterjesztett.

Messzelátó szemével fölfedezte, hogy 
jön még olyan idő, a mikor a Habsburg- 
dinasztia országai közt Magyarország lesz 
az, a melyre a többi támaszkodni fog, mint 
természetes súlypontjára, mint erőt repre­
zentáló politikai egységre, melyet nem vé­
letlenül alkottak itt meg a századok. Be­
látta, hogy az ország, ha méltatlanul elha­
nyagolt állapotából egyszer kiemelkedhc- 
tik, ha szabad kifejlődésének utjából a 
mesterséges akadályok eltávolít tatnak : 
döntő súlyt fog képviselni a monarchiában 
s hatalmának l'ö kút forrása lesz.

S e belátásból eredt az a meggyőződése, 
mely egész életét betöltötte, még családi 
életének legbensöbb részét is. Azért irá­
nyult minden igyekezete oda, hogy köze­
lebb hozza egymáshoz az uralkodót és 
nemzetet s létesítsen oly kapcsot közöttük, 
mely a megpróbáltatások idején is utat

toha anyja sírját Ürömön az őriző prépost 
és énekesei megszentségtelenitették, a kriptát 
feltörték, a halott arany koronáját, ékszereit 
elrabolták és megszöktek vele. Ékszerek és korona 
már kézrekerültek, a sirrablók ott ülnek már a 
szibériai ólombányában, jöjjön fel tehát a nádor 
fia Szentpétervárra s vegye át a megtalált éksze­
reket és vigye vissza a fenséges halott anyának. 
István főherczeg azonban maga nem mehetett, az 
öcscsét, József főherczeget küldte maga helyeit 
Szentpétervárra, ö vette át a koronát az ékszerek­
kel. neki hagyták meg, hogy sajátkezűig koronázza 
meg és ékítse föl azokkal holt mostoha anyját. A 
felnyitott koporsóban még akkor is ép volt az 
örökalvó.

István főherczeg soha sem tért vissza többé Ma­
gyarországba, miután 1848. szept. 22-ikén éjjel el­
hagyta Magyarországot. Egyenesen a keszthelyi tá­
borból jött akkor Budáról. Mint nádort, öt illető 
meg, hogy a betörő Jellasich bán ellen vezesse a 
magyar sereget. Meg is jelent a keszthelyi tábor­
ban, de aztán Becsbe sietett. Schaumburg várában 
élt elvonultan, s e kínzó magányban halt meg, 
családtalanul 1867. márczius lé ikén.

Az alcsuthi kastély sokáig csendes maradt. A né­
hai nádor egyetlen élő fia, József főherczeg a katona­
ságnál szolgált s csak nősülése után lért vissza 
Alcsuthra újra az élet. József nádor két leánya kö­
zül az egyik trónra jutott, a másik Spanyolország­
nak adott királynét.

Erzsébet föherczegnö, ki 1831-ben született és 
Alcsuthon növekedett, Kérdinánd osztrák észtéi iö- 
herczeg neje lett. Leányát, Mária Terézia föher- 
czegnőt Lajos Lipót bajor herczcg, a mostani ba­
jor regens legidösb fia vette nőül, kinek öcscse, 
Lipót herczcg királyunk leányának, Gizella föher- 
czegnőnek térje. Erzsébet föherczegnö 1854-ben 
másodszor ment férjhez. Károly Ferdinánd íőher- 
czeggel kötött házasságából származik Frigyes fö- 
herczeg, a ki szintén magyar nevelésben részesült, 
s állandóan Pozsonyban lakik, ö az örököse Al­
brecht föherczegnek, s e szerint az uralkodó csa­
lád legnagyobb vagyona néz rá. Erzsébet föher­
czegnö leánya Mária Krisztina spanyol regensnő, 
ki 1858-ban született, 1879-ben lelt neje XII. Al­
fonz spanyol királynak. A föherczegnö gyermekei 
még Károly István és Jenő főherczegek, kik szin­
tén jól tudnak magyarul.

Mária Henrietta belga királyné is Alcsuthon 
nőtt fel. Folyékonyan beszél most is magyarul. 
Több Ízben volt itthon látogatóban. A hetvenes 
évek legelején a Balaton vidékét is meglátogatta. 
Ekkor történt, hogy a Balaton egyik romjánál egy 
kiránduló társaság egy másik társasággal találko­
zott. A pázsitra telepedve falatoztak, s a hölgyek 
egyike gitár kiséret mellett magyar dalokat éne­
kelt. A kiránduló társaság soká hallgatta az éneket, 
s csak később tudták meg, hogy a belga királynét 
hallották énekelni. A belga királyné leánya Stefánia 
herczegnö, az özvegy trónörökösné.

nyithat a bizodalmas közeledésnek. Ezen 
törekedett a politikában, ezt készítette elő 
magánéletében is. Igaz lelke nem bírta he­
lyeselni, hogy az uralkodók előtt környe­
zőik idegenebbnek tüntessék fel a magyart, 
a király szivétől távolabb helyet érdemlő­
nek, mint a többi népeket. S bizony­
nyal érett meggondolással és öntudat­
tal határozta cl, hogy addig is, mig 
az egyetértésnek általa óhajtott ideje 
elérkezik, megajándékozza a nemzetet 
egy magyar föhcrczegi házzal, s hogy az 
uralkodó háznak addig is legalább tőle 
leszármazó ivadéka legyen tcsleslöl-lclkes- 
löl magyar, legyen egy erős gyökérszál, 
mclylyel az uralkodóház a magyar nemzet 
szivéhez nőtt.

íme a József nádor politikájának az 
alapeszméje, melyből önkényt következe!*, 
hogy gyermekeit magyaroknak neveltesse, 
hogy azokban c haza és e nemzet szere­
tőiét öröklővé tegye. S hogy e törekvése 
nem volt «rajongó ábrándozás», mint 
Bécshen gúnyolták, hogy az «öreg Rá­
kóczi», mint Becsben nevezték, az uralko­
dóháznak csak jót akart, s hogy ha nem 
is azonnal, de elérte czélját : arról már 
ez a nemzedék élő tanúságot tehet.

Első fia István, az utolsó magyar nádor 
s még inkább József főherczeg, a második 
fia kegyeletes örökül fogadta a szent ha­
gyományt s megtartotta azt. vezérlő prin- 
czipiurnának. József főherczeg családjánál 
nincs az országban magyarabb főúri csa­
lád. Magyar nyelvében, magyar gondolko­
zásában. érzületében, még aprólékos külső 
szokásaiban is. Mintául vehetné nem egy 
ősi magyar mágnás nemzetség, hogyan 
kell a nemzet egy zömével együvé forr­
nia, hogy ö is érezze a nemzet vérkerin­
gésének éltető melegét, hogyan kell fölol­
vadnia abban a véghetet len szeretetheti, 
mclylyel c nemzet körülveszi, a kit szi­
vébe zárt, s a kiről tudja, hogy az otthon 
van ott.

Margit föherczegnönek is, mint József 
főherczeg minden gyermekének, magyar az 
anyanyelve, magyar a nevelése, magyar az 
érzete. Es nem is lesz soha más, bár ide­
genbe megy. Ott van nagynénje, a belga 
királyné példája. Messze ország trónjára 
ültette a végzet : de azért magyarnak érzi 
magát ott. is, ide tér vissza, a mikor leheti 
s a távolból magyar nyelven levelez itt 
levő hozzátartozóival. Margit föherczegnö 
is magyar honleány marad az idegen föl­
dön is s deli férjének bizonyára mestere 
lesz hazája nyelvében s öt is megtanítja 
szeretni azt az országot, mely ö neki is 
boldogságát szillé.

Áldás kisérje egész életén át a nagy

nádor unokáját, a legmagyarabb főherczeg 
leányát. Legyen az örömszüléknek igazán 
örömük forrása a mai frigy s a boldog 
menyasszony ne legyen soha boldogabb, 
csak mint azt neki a magyar nép kívánja, 
mert igy a földön elérhető boldogságnak 
legtöbb foka lesz az osztályrésze.

Budapest, Julius 14.
Az a hir, hogy a bécsi szerbiai katonai attache, 

Milovcmovits Koka alezredes visszahivatott és nyu- 
galmaztatott volna, a Búd. Cor. értesítése szerint minden 
tényleges alapot nélkülöz. Milanovits alezredes hat 
heti szabadságot kért, hogy az általa feltalált uj fegy­
ver nagyobb számú mintáját elkészíthesse. A szerbiai 
kormány e végből Milanovits alezredesnek a kért sza­
badságidőn kívül még anyagi támogatást is engedé­
lyezett. — Szteics, az eddigi budapesti fükunzul, szó­
fiai állását a legközelebbi napokban elfoglalja, mire a 
Budapestre újonnan kinevezett fökonzul, Christies — 
ki fia [Christies Miklós volt miniszterelnöknek — 
el fogja foglalni állását a magyar fővárosban.

Szilágyi Dezső igazságügy miniszter, mint a Búd. 
Corr. jelenti, holnap néhány napra Bécsbe megy. A 
legközelebbi csütörtökön nem fog adni kihallgatást.

Julius 14-ikének, a francziák nemzeti ünnepe mai 
megünneplésének nálunk Budapesten is volt egy nem ér­
dektelen mozzanata. A múlt esztendőben a nagy 
forradalom évszázados ünnepén a többi közt a 
magyar irók s hírlapírók egy küldöttsége is 
tisztelgett a budapesti franczia főkonzuliul, a ki 
a mint az máskép nem is volt várható, elfogadta 
a francziabarát tüntetés nyíl vaníliását. Úgy latszik, 
hogy ennek az esetnek további következményei 
voltak, mert a mai ünnepen a franczia kö:társa­
ság budapesti fókonzula csuk franszia alattvalók 
t isz tilg és ét fogadta.

A bolgár trón.
Ferdinánd fejedelemről különös hírek 

kezdettek szállongani. Bizonyos párisi la­
pok részint tanácskép emlegették, részint 
pozitív értesülésüknek mondották, hogy a 
bolgár trónnak Ferdinánd lemondásával 
legközelebb üresedésbe kell jönnie. A fran- 
cziáknak mai nagy oroszbarátsága mellett, 
mely az egész világot tűvé tenné, hogy a 
czár kedvére való dolgokat keressen össze, 
az ily híreket a boulevardok leleményes 
pletykájának lehetett tulajdonítani.» De gya­
nút keltett, hogy oly lapok terjesztették a 
hirt, melyek az Orleans-családdal, a bol­
gár fejedelem közeli rokonaival köztudo­
mású összeköttetésben állanak. Másfelől 
az a lény, hogy Ernő koburg-gothai 
uralkodó fejedelem és a Koburg-csalad feje 
meglátogatta Ferdinándot karlsbadi fürdő­
zése közben és vele napokon át tanácsko­
zást folytatott, arról tanúskodik, hogy a 
bolgár fejedelem személyes helyzetében kell 
valami olyasnak lennie, a mi a szokottnál

Az alcsuthi föhcrczegi család tagjai megőrizték 
magyar nevelésüket a trónon is. József főherczeg 
és családja pedig szívben, lélekben magyarok. Az 
alcsuthi udvarban magyar minden: a beszéd, a 
szokás, az érzés. A föhcrczegi család mindig az 
országban lakik, gyermekeit magyar nevelők taní­
tották és tanítják. A család minden eseménye iránt 
szivéből is érdeklődik minden magyar ember, és 
szeretettel vesz tudomást róla.

A föherczegasszony idegen ország sarja, idegen 
nép neveltje, de a legtökéletesebb magyar nő lett 
férje oktalan. A főváros lakossága sokszor találko­
zik vele a jótékonyság ünnepélyein, a társasélet 
nevezetesebb alkalmakor, a színházakban, a kultu­
rális intézetekben. A föhcrczegi család soha sem 
hiányzik sehonnan, a hol jól esik látni az élet ha­
talmasait, kik ha jól használják hatalmukat, állásu­
kat, annyi jót tudnak cselekedni és annyi buzdító 
példát nyújtani.

József főherczeg 1864-ben kelt egybe Koburgban 
Klotild föherczegnö vei, Ágost Szász-Koburg-góthai 
herczcg leányával. Valódi régi magyaros zamatu 
családi élet az, mely az alcsuthi udvarnál uralkodik. 
Igazi otthon az — mondja leírásában az alcsuthi 
ház egyik ismerője — melynek részeseit nem a 
magas állás és rang, nem a vagyon és gazdagság, 
nem a fényes élet ragyogó és kábító élvezetei, ha­
nem az egymás iránti kölcsönös szeretet melege 
teszi boldoggá. Egymásnak, egymásért él a föher- 
czeg otthonában mindenki, s mindenik a többinek 
örömében, megelégedésében keresi a magáét. Az 
alcsuthi kastélyban még gyermekszoba sincs. A 
szülök azt tartják, a hol ők, olt a gyermekek. Ha 
nincsenek otthon, ha a tél zordonsága, a nyár 
heve elöl enyhébb, hűvösebb éghajlat alá menekül­
nek, együtt megy az egész család. Nem külföldre, 
hanem Fiúméba, a magyar tenger partjára, Tátra- 
füredre, a_ magyar alpesek közé.

A boldog családi élet ezüst menyegzőjét tavaly, 
május 12-én ünnepelték az alcsuthi kastélyban. 
Akkor volt Margit föherczegnö jegyváltása is Thurn- 
Taxis herczeggel.

József főherczeg életét hat gyermek édesiti. Má­
ria Dorothea 1867-ben született; három évvel fia­
talabb Margit föherczegnö, a menyasszony. Mind 
a két föherczegnö be van vezetve a festészetbe, a 
zenébe, a művészetekbe, melyek iránt nemcsak 
finom érzékkel és szeretettel viselteinek, hanem 
művészi hajlammal maguk is szépen festenek, raj­
zolnak, zenemüveket szereznek. Margit föherczegnö 
több zenemüvét a czigányzenekarok is játszák.

A fiatal József főherczeg most 18 éves, László 
főherczeg 15 éves. Erzsébet és Klotild főherczeg- 
nök még gyermekek, 8 és 6 évesek.

Azt lehetne mondani, hogy a régi polgári egy­
szerűségben növekedtek fel a föhcrczegi gyermekek, 
mindig a szülők szeme ólőtt, mindig az ő meleg 
környezetűkben. Az alcsuthi udvarban soha sincs 
zajos élet, csak mély megelégedés és zavartalan 
nyugalom.

A főherczegi család pontban 12 órakor szokott 
ebédelni. A családon kívül rendesen jelen vannak 
Zichy grófnő, a föherczegnö udvarhölgye, b. Nyáry 
Adolf tábornok, a főherczeg főudvarmestere, Hold- 
házy Mária kisasszony, a kis főherezegnők nevelő- 
nője és Holdházy apát, a főherczegek nevelője. 
Ebéd után fekete kávéra a főherczeg fegyverter­
mébe vonul a társaság. Ez egy egész múzeum, 
melyet a «Vasárnapi Újság» igy ir le: A falak tele 
akgalva a fegyverek mindenféle nemeivel, a legré­
gibb kortól a legujabbig. Megvan itt az ausztráliai 
boomcranglól kezdve a legfinomabb ezéllövő pisz­
tolyig minden vadász- és harczi eszköz. A 
terem négy sarkában egy beduin és három 
pánezélos alak áll, az egyik lemczpánczélban, 
a második sodronyingben, a harmadik, egy 
japáni harezos, halcsontból és lószőrből készült 
vértezetben. A padlózatot és köreveteket szürke és 
fekete medvebőrök borítják. Egy fal tele van vad 
népek készítményeivel: ott van pl. egy üres fahen­
ger, tele vésve apró jelekkel, — és egy emberevő 
levele Szumatrából, továbbá a mic-mac indiánok 
békepipája, melyei a főnök küldött ajándékba a ki­
rályi háznak, egy négylábú primitiv sárkányalak, 
továbbá egy ballaalaku gömbös fegyver súlyos Iá­
ból, keletindiai sajátságos alakú fésű, farostokból és 
kéregből készített ruhakelmék Ótahaitiból, kőbal­
ták, nyílhegyek, fibulák, csaltok, gyűrűk, karpere- 
czek, stb.

E teremből a főherczeg társalgó szobájába ju­
tunk, melynek falai tele vannak érdekes képekkel, 
a többnyire családi képek között pl. h. Koháry 
István, a Koburgok anyai őse, nagy rézmetszetü 
képével, továbbá egy igazi palriarehalis hangulat­
ban tartott festmény: Mária Dorottya, a főherczeg 
édes anyja, a mint fonó guzsalvról finom szálat so­
dor orsójára, és egy kis tájkép, mely Vértet tünteti 
föl, Erzsébet föherczegnönek, a spanyol királynő 
anyjának, festménye.

Érdekes a főherczeg esztergályos műhelye. A fal 
deszkaburkolattal van ellátva, azon és a polezokon 
az esztergályos mesterséghez szükséges mindenféle 
eszközök, az ablakhoz közel maga az eszterga. E 
szobából egy üvegajtó egyenest a parkba szolgál. 
A főherczeg hálószobájában figyelmet érdemel az 
a tizenkét kis szobor, mely konzolokon a falat 
díszíti. Gyönyörű művészi szobrocskák ezek, melyek 
tárgyuk miatt még érdekesebbekké válnak a ma­
gyar ember előtt. Magyarország tizenkét nagy 
királyának alakját tüntetik fel Szent Istvántól 
kezdve.

Legérdekesebb azonban mindenesetre a főher­
czeg dolgozó szobája. Egy Íróasztal, egy nagy üveg- 
szekrény könyvekkel, egy pamlag, egy nagy üveg­
asztal s néhány szék, ennyiből áll a bútor, a többi 
mind műkincs, vag^- családi emlék. Ezek között 
vannak a József nádor ereklyéi: kerti eszközei, 
melyeket mindig használt, görbe nyelű kapája, 
rengeteg nagy olajzöld selyem esernyője, mélyen 
foltozás nyomai láthatók, ivó edénye, az a'csen--
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nagyobb érdeklődés Járgya. Könnyen ért­
hető, ha a világ legalább is azt hiszi, hog\ 
e sokféle családi befolyás a fejedelmet le 
mondásra igyekszik bírni, és azon sem 
csodálkozunk, ha Ernő herczcg látogatását 
is 11. Vilmos császár ily irányú megbízatá­
sára vezetik vissza.

Ma egy offieziozus kommüniké véget vet 
minden elmés találgatásnak. Sohase hisszük 
el ugyan, hogy Ernő herezt-g csupa rokoni 
indulatból tette lálogalását. De akármiről 
sugtak-hugtak is a jó rokonok, a lemon­
dásnak híresztelését már csak mesebeszéd­
nek fogadjuk. Nem is láthatjuk be, mi in­
dítaná Ferdinánd fejedelmet arra. hogy a 
magára vállalt missziót épen most cserben 
hagyja. Bármily kétesnek és ingatagnak 
látszik mindeddig Bulgária helyzete, sem­
mit sem találunk, mi Ferdinánd trónját 
inkább veszélyeztetettnek és tarthatatlanabb­
nak tüntetné fül, mint ezelőtt. Lemondását 
csak csúf gyávaságnak lehelne magyarázni, 
és azt bizonyítaná vele, hogy kezdetiül 
fogva nem volt igazi bizalommal és szere­
tettel hivatása iránt.

Ferdinánd fejedelem jelenlegi eltávozása 
Bulgáriából sem történt oly körülmények 
közt, melyek a lemondás szándékát csak 
valamennyire is valószínűvé lehetnék.Hogy' 
utjának utolsó bolgár állomásán rendelte*' 
el Paniczának kivégzését, ez csak a har- 
czias elszántságnak, az imponálni törekvő 
erőnek bizonysága. A fejedelem semmi 
esetre sem vitte volna az ily nehéz és- 
sokat kifogásolt elhatározásnak ódiumát 
magával, ha országával leszámolni és trón­
járól megszökni akart volna. De meg az. 
is, hogy hetek óta országától távol kül­
földi fürdőben egészségének erősítését ke­
resheti, a nélkül, hogy Bulgáriában a. tör­
vényes rend avagy uralmának tekintélye 
legkevésbé is lényégéivé volna, legerősebb 
bizonyságul szolgálnak Európa elölt kor­
mányzásának sikeres voltáról és állásának 
aránvlagos szilárdulásáról. Már tavalyi 
nagy utazását is úgy tekintettek, mint, 
biztonságérzetének szerencsés tanúsítását. 
Ha most háborít ás nélkül arra gondolhat, 
hogy a karlsbadi meleglorrás körül gyom­
rát ápolja, ez magában a legmeggyőzőbb 
demons!ráczió a lemondásnak minden föl­
tevése ellen.

Csakhogy világért sem akarjuk azt mon­
dani, hogy Ferdinánd fejedelemnek tehát 
mostanság nincs is már más kellemetlen 
gondja, minthogy a bolgár udvartartás 
sokféle megerőltetése közölt megviselt 
gyomrát kissé rendbeszedje. A karlsbadi 
tanácskozásoknak komoly és sürgetös tár­
gyat nyújthatott Bulgáriának és a fejede­
lemnek nemzetközi helyzete. A fejedelem
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getyü, mely utolsó óráiban iságya főjénél állt. egy 
nagy falintatarló, melyre porzótartó csavarható 
mind a kettő a boldogult nádor sajátkezű eszivi- 
gályozása.

A főherczeg Íróasztala maga is egész egy érde­
kes kiállítás. Fehér márvány mellszobrok áiln-A 
azon, az uralkodó család nehány tagját tüntetve 
föl, a többi közt Ferencz császárt, József nárioi 
fivérét s a kis Sándor Lipót főherczeget, József ná­
dornak tizenkét éves korában (1837) elhunyt fiát, 
kinek arczképe is a legkülönbözőbb feldolgozásban 
látható itt. Á mellszobrok kitűnő művészek kezére 
vallanak. Ott látni az asztalon a főherczeg nejének, 
leánykáinak fényképeit s rendkívül érdekes levél- 
nyomtatékokat. Apró diribdarabokból vannak ösz- 
szeállitva, van benne gomb, a minő a katonai 
egyenruhákon látható, csati, csákón, tölténytáskán 
hordott kétfejű sas, jvuskagolyó, bomba, gránát- 
töredék, puskakakas, szuronyliegy. kartács, mind­
ezek vaslapra erősítve s a bombatöredékre fölvésve: 
«Königgrütz». Minden darabkája a hites csatamerő- 
völ van fölszedve.

Az Íróasztalon kinyitva all egy rovatolt könyv, 
melybe József főherczeg minden nap följegy zi az 
alcsuthi időjárás tüneteit, lelkiismeretes pontosság­
gal, a lég súlyát, a hévmérő minimális és maximá­
lis jelzését, az időváltozásokat s egyéb légköri tü­
neteket reggel, délben és este. E könyvet a főher­
czeg évek óta vezeti sajátkezüleg.

A falakat nagyszámú képek díszítik, melyek 
többnyire családiak s érdekes illuszirácziói a főher­
czeg házi életének utolsó évéből, illő alakban, botra 
támaszkodva, polgári ruhában tüntetve föl a nádor­
nak már ekkor igen megtört szenvedő alakját. Itt 
van Mária Henriettának, a belga királynőnek egy 
gyönyörű aquarel-arczképe, mely a löherczegnot 
18 éves korából, 1855-ből mutatja, fején, ruháján 
mezei virágdiszitéssel, egy rendkívül vonzó, csábos 
kép, mely mint műremek is figyelemre méltó, bibor- 
bársony keretben, melyen alól egy kis átlátszó me- 
daillonban egy fürtöcske látható a föherczegnö 
aranyszöke hajából. Rendkívül érdekes egy kis fény­
kép, mely az 1859-ki magyar ruha divat idejéből 
való. József főherczeg, mint még nem is pelyhedzö 
állu fiatal ember, kis báránykucsmában, attillá­
ban, szűk nadrágban és hosszuszáru csizmában 
egy kerti pádon ül, kezében az akkor divatos fo­
kossal. Rendkívül emlékeztet valamely fiatal ma­
gyar jogász alakjára azon időből. Mögötte István 
nádor rengeteg bajuszu alakja áll hasonló öltözet­
ben, csupán a fejen van pörge csikóskalap. Érdekes 
egy másik fényképcsoport is, tele magyar népala­
kokkal. Csak mikor közelebb tekintjük meg, akkor 
látjuk, hogy az a két kaczkiás magyar paraszt me­
nyecske bokorugró kurta szoknyában, magas sarkú, 
hegyes orrú kis csizmában, vállíüzöben, ingvállal, 
kendővel csinosan bekötött fejjel nem más, mint a 
belga királyné és Klotild föherczegasszony; az a 
deli magyar legény ezer ránczu bő gatyában, borjú- 
száj u inggel, ezer pity kés mellényben, betűzött se-
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megerősítésének kérdése már égetővé vált, 
és hogy mily bonyodalmakat kelthet már 
a közel jövőben, erre nézve elég ujj muta­
tással szolgált Sztambulov jegyzéke a por­
tához. Érteni lehetne — meg is történhe­
tett — hogy Ferdinand fejedelem lemon­
dásával fenyegetőzik, ha.. elismertetése 
sokáig késnék, mert ez helyzetét saját 
alattvalóival szemben, kik az ö megválasz­
tásával a nemzetközi nehézségek legköny- 
nyebb megoldását reméllették, lassankint 
csakugyan visszássá tenné ! Fenyegetésnek 
ez a lemondás beválik, mert ám lássa 
Európa, ha a bolgár trón megörültével a 
bolgár kérdés jeleni' ■* pihenéséből kilökve, 
ismét mint tüzes vaku la szállna fel az 
európai nagy politika egére A bolgárok 
türelmetlenekké váltak és nagy okuk van 
rá. De hogy Ferdinánd fejedelem lemondá­
sával Oroszországnak akarjon szívességet 
tenni. — már akár az Oiieansok és a 
francziák beszéljék rá. akár II. Vilmos és 
a németek, a kik pedig nem azonos ér­
dekből tehetik. — ezt nem hittük volna 
el. ha a hirt a hivatalos kommüniké czá- 
folata nem éri is utói.

VIDÉK.
* A veszprémi képviselőválasztásról. Felkéret-

liink a kővetkező nyilatkozni közlésére : Az Egyetértés 
mai számában olvasom a veszprémi kormánypárt fél- 
hivatalos dementiját a népgyiilés betiltását illetőleg. 
Bárki fogalmazta légyen is ezen iratot, valótlanságot 
állított, midőn azt mondta, hogy e gyűlés a törvény- 
sz.ihta íifohen bn nem jelentetett. A következő az 
igazság: V. hó ll-érc a Kopáesy-párt végrehajtó bi­
zottsága nyilvános választói gyűlést hirdetett Vesz­
prémben, helyűi a föispáni tért, időül d. u. 2 órát 
tűzvén ki. 10-én délután 5 órakor írásbeli bejelentést 
küldtünk a polgármester urnák, úgy a mint azt a vá­
lasztási törvény 10Í. §-a elunja. A polgármester 
nem lévén a városházán, kiküldöttünk a beje­
lentést átadta a városkapitánynak. A városkapitány 
azonban nem fogadta el a bejelentést, mondván, hogv az 
a polgármesternek szól, o annak teendőibe nem avat­
kozhat. Kiküldöttünk ezen üzenettel térvén vissza, mi 
azt hittük, hogy itt etiquette-kérdés forog fenn, csinál­
tunk tehát nyomban egy második bejelentést is, me­
lyet a kapitány inra ezimeztünk. Kiküldöttünk vissza- 
menvén a városházába, a kapitány urat hivatalos he­
lyiségében találta, a mint két dcliquenst vallatott. De 
d kapitány ur most sem fogadta el a bejelentést, még 
pedig azon indokolással, hogy a hivatalos óra elmúlt. 
K küldöttünk ebbeli jelentésére, két tanúval a város­
házára hajtattam. Pár perezezel múlt fi óra, midőn 
oda érkeztem. Kérdezosködésemre, hogy jelen van-e a 
polgármester ur, azt a választ nyertem a rendörbiztostól, 
hogy nincs. Itt van-e a kapitány ur? kérdem akkor. — 
Igen. ott van szobájában. — Oda tartottam tehát. A 
kulcs a zárban volt. Kopogtatok ! Semmi válasz. Pró­
bálom a kilincset : az ajtó nem enged. Próbá­
lom a kulcsot : a zár nyitva állt. Kétséget nem 
szenved, hogy a rendőrkapitány ur belülről beriglizte 
az ajtót. Döngetem ezt, fenyegetek, hogy ha ki nem 
nyitja, a bejelentést kiszcgczcm az ajtajára- A rend­
őrük nevelnek, a kiváncsiak összecsődülnek. Átakarom 
adni a bejelentést a biztosnak, de ez hátára teszi ke­
zét. — Beláttam, hogy itt komédiásokkal van dolgom. 
Felülök a kocsira, s kihajtotok a szamárdombra (hely­
név). a polgármester ur magánlakására. A küszöbön 
egy úri nő fogad, a polgármesterné. Bemutatom ma­
gamat. A polgármcsternétöl hallom, hogy a polgár­
mester ur délután kikocsizott. Mikor jön haza ? Az 
éjjel ! — Akkor legyen szives ezen iratot, névjegyem­
mel együtt a polgármester ur íróasztalára tenni. 
— Kern, nem ! szabadkozik a polgármesterné. — 
Akkor, kénytelen leszek ezen iratot Nagysád lá­

baihoz letenni. — Egy bejelentés a polgármesterné 
lábainál! ezen uj operette-textustól megijedt a 
polgármesterné — s végre is elfgadta az iratot. 
. .. Falukról éjjel 1 órakor térvén vissza, a Korona 
vendéglőse misztikus képpel egy levelet adott át. A 
levélben a bejelentés s egy névjegy feküdt, melynek 
egyik oldalán áll: Kováts Imréné, Veszprém (a polgár­
mesterné), a másik oldalon pedig : «Nagyságos képvi­
selő ur ! A kezeimhez esti 7 órakor átadott kérvényt 
minthogy férjem a városból kikocsizott, tisztelettel vissza­
küldöm.» Másnap reggel a polgármester urat felkerestem 
a városházán. Egy úrral konferált ép, kiről később meg­
tudjam, hogy ez a kormánypárt jelöltje, Szabó Imre ur 
volt. A polgármester ur mielőtt neki a bejelentést át­
adtam volna, felolvasta nekem a. puruinba irt, hiva­
talos választ, mely c szavakkal kezdődik : «F. hó 11-én 
elkésve beadott kérvényükre» . . .Nem karakterisztikus 
ez ? A polgármester ur szóbelileg közölte velem, hogy 
a hirdetett választói gyűlést (mert ekkor már falraga­
szok hirdették azt) betiltja, miután a föispáni téren 
hetivásár alkalmával roppant forgalom van. «300 ko­
csi lesz ott!» — mondá a veszprémi lordmayor. — 
Ha polgármester urnák forgalmi szempontokból van 
aggálya ezen tér ellen — mondám — úgy készek va­
gyunk a szomszédos ligetben tartani meg a népgyíi- 
lést. — De a polgármester urnák ez sem tetszett. Ö 
zárt helyen, legfülebb egy udvarban volt hajlandó ér­
tekezésünket engedélyezendő s ezen véleményhez ra­
gaszkodott. Természetes, hogy ily felfogásnak nem 
engedhettünk. Jogunk volt nyilvános gyűlést tartani. 
A törvényszabta bejelentést megteltük. Csakis az erő­
szaknak adhattuk meg magunkat! B.-Fiired, július 
13-án. Pázmándy Dénes.

* Aradmegye ma tartotta évnegyedet közgyűlésén 
— mint onnan táviratozzék — elhatározta, hogy az 
idei őszi fegyvergyakorlatok alkalmából a király ö fel­
ségének Dcbrcczenben való tartózkodásakor Fábián 
László főispán elnöklőié alatt küldöttséget meneszt, 
hogy ö felsége előtt kifejezze Aradmegye hódolatát. A 
közgyűlés végül elhatározta, hogy Margit föhcrczcgnö 
esküvője alkalmából üdvözlő feliratot intéz.

* A hegyaljai ág. hitv. evang. egyházmegye bíró­
ságának üléséről szóló tudósításunkban egyik vidéki 
lap nyomán azt irtuk, hogy az elitéit Daxner Samu 
és II 'reszt Rudolf felügyelőket a tárgyaláson dr 
MesTcó László képviselte. Ezzel szemben arról értesí­
tenek bennünket, hogy Meskó László a hegyaljai egy­
házmegye ügyésze a vádat képviselte, ö nyújtotta be 
a fegyelmi keresetet s az ö indítványára ítéltettek el 
a felügyelők 100—100 frl birságra.

* A ztrezi választókerületben a függetlenségi és 
48-as párt jelöltjéül André Gyula odavaló ügyvédet 
emlegetik. Kormánypárti jelöltül pedig Fiáth Pál 
bárót.

Pestmegye közgyűlése,
Első’ nap.

— július 14.
Pestmegye ma kezdte meg óvnegyedes közgyűlését. 

A kalocsai biróválasztás ügye képezte az érdeklődés 
főtárgyát, s ennek tulajdonítható, hogy a szorgos 
munkaidő mellett is a bizottsági tagok nagy része 
megjelent a közgyűlésen. Az alispán! jelentés során ke­
rült napirendre a biróválasztás, melyhez Holló Lajos 
bizottsági tag szólt elsőnek higgadtan és tárgyilagosan. 
Majd éles bírálat tárgyát képezte az alispán eljárása, 
de a bizottsági tagok nagy többsége megegyezett 
abban, hogy az eldöntetlen kérdés felett nem lehet 
határozni s ezért meg azok részéről sem tétetett in­
dítvány, kik az alispán eljárását nem helyeslik. A 
vita mind c mellett széles mederbe csapolt, helylyel- 
közel megszólalt a szenvedély is, s az izgalom lecsil­
lapítására jó hatással volt az alispán záró szava, 
melyben elutasította a ezélzatosságot, de megengedte, 
hogy tévedhetett. A közgyűlés tudomásul vette az al- 
ispáni jelentést s ezzel cl volt intézve a kalocsai ügy. 
Tudósításunk a következő :

Földvár;/ Mihály alispán délelőtt 10 órakor meg- 
nvilja a közgyűlést s üdvözli a nagy számmal megje­
lent bizottsági tagokat. Sajnálattal jelenti, hogy a 
vármegye főispánja még mindig gyöngélkedik s így 
nem vehet részt a közgyűlés tényleges vezetésében.

Mielőtt a napirendre térnénk — igy szól tovább — 
bátor vagyok két sürgős előterjesztést, illetőleg indít­
ványt tenni. Az első vonatkozik Mária Valéria

királykisasszony féijhezmenetelére. Pest vármegye kö­
zönsége az uralkodó család örömében úgy, mint bá­
natában mindenkor híven osztozott. Most, a midőn a 
királyi család örömnapokat él, indokoltnak látom, 
hogy o vármegye közönsége a felséges uralkodó pár 
előtt egy tiszteletteljes feliratban fejezze ki szercncse- 
kivánatait. (Zajos helyeslés. Éljenzés.) Második indít­
ványom hasonló természetű. Ha végig lapozzuk vár­
megyénk évkönyveit, oly megható jelenetet alig fogunk 
többé találni, mint midőn e teremben a hajdani karok 
és rendek József nádor elhunyta feletti mély fájdal­
muknak adtak kifejezést. A nagy férfiú, ki "Pest-vár­
megyének örökös főispánja s a Jászkun kerületeknek 
főkapitánya volt, örökre cl kegyeletes emlékezetünk­
ben. — E kegyeletes tiszteletünk s szeretetünk átszállt 
utódaira is. — József nádor unokájának, Margit 
föherczeg-kinaaszonynak nászünnepélye holnap lesz, 
azt hiszem, a t. közgyűlés érzelmeit tolmácso­
lom, a midőn indítványozom, hogy József föherczeg 
ö esi és kir. fenségének küldöttsógileg fejezzük ki tisz­
teletteljes üdvözletünket s szerencseki várna tain kát.» 
(Hosszan tartó zajos helyeslés.) A közgyűlés mindkét 
indítványt elfogadván, — a 7 tagú küldöttség Tisza 
Lajos gróf vezetése alatt fog holnap 104 órakor a 
föherezogi párnál tisztelegni. Ebben a küldöttségben 
részt vesznek: gr. Tisza Lajos vezetése alatt Bé­
nié zky Gábor, Földvárt/ Mihály, Csávolszk;/ Jó­
zsef, Földvár;/ Miklós, Hajós Jiízsef, Kapczy Vil­
mos, Rudnyánszk;/ László, Sziválc Imre.

Tisza Lajos gr. kijelenti, hogy a határozathoz ké­
pest annál szívesebben áll a vármegye rendelkezésére, 
mert a főhcrczegi család iránt határtalan hódolattal 
és tisztelettel viseltetik. (Éljenzés.)

Ezután a közgyűlés dr. Freisinger Lajos váczi 
kir. közjegyző indítványára kimondta, hogy holnap, 
mint Margit föhcrczegkisasszony esküvője napján, a 
vármegye nem tart közgyűlést.

Következett az alispán, jelentése, melyet a köz- 
igazgatási bizottság üléséről szóló tudósításunkban 
már ismertettünk. A jelentést llkcy Sándor főjegyző 
olvasta fel.

Ezt megelőzőleg Förster Aurél megyebizottsági tag 
a következő intcrpelláeziát intézte az alispánhoz :

«Az áprilisi közgyűlésen Zemplén megye átirata 
Kossuth Lajos honossága ügyében — épen alis­
pán ur indítványára egy 5 tagú bizottság küldetett 
ki — és April 8-tól május 20-ig a honossági tör­
vény lotárgvalásáig elég ideje lett volna a bizottsá­
got összehívni és nehogy ilynemű fontos tárgyak 
elodázása praxissá váljék, tisztelettel kérdem, miért 
maradt ki a tátgvsorozalból — és miért nem lett o 
fi-os bizottság összeírna !»
Kérdi továbbá az alispántól, hogy miért nem véte­

tett föl a tárgysorozatba a mult gyűlésen az egyszá­
zalékos pótadó iránt lett indítványa.

Földvár;/ Mihály alispán az interpelláczióra 
válaszoha kijelenti, hogy a Kossuth honosságának 
kérdésében kiküldött bizottság azért nem hivatott 
össze, mert mikor már az ország legillelékesebb loruma 
az országgyűlés is elintézte az ügyet, egészen tárgy­
talanná vált volna már a bizottság határozata. Ha 
Pest vármegyének kellő időben lelt volna módja a 
kérdéshez hozzászólni, semmi esetre sem tért volna 
ki a diszkusszió elöl. Különben megkérdezte volt a 
bizottsági tagok egy részét s azok oda nyilatkoztak, hogy 
nem szükséges összehívni a bizottságot. (Förster köz­
bekiált : Minket kérdezett volna meg!) A mi a pótadó 
ügyet illeti, arra nézve még semmi intézkedést sem 
tehetett, mert a fülterjesztés még a belügyminiszter­
nél van.

Förster Aurél az alispán válaszát azzal a kijelen­
téssel viszonozza, hogy mindig elkészült kodélylyel 
szokott jönni a közgyűlésre (Derültség.) A válasznak 
a Kossuth-kérdésrc vonatkozó részét nem veszi tudo­
másul.

A közgyűlés tudomásul veszi az alispán válaszát és 
napirendre tér a tárgy fölött.

Következett az alispán jelentésének a kalocsai 
blróvalaaztásról szóló pontja. A jelentés [röviden és 
szárazon felsorolja az ez irányban folytatnlt vizsgálat 
adatait.

Földvár;/ Mihály alispán: Van szerencsém a tisz­
telt közgyűlésnek bejelenteni, hogy a vizsgálat összes 
iratai iit fckiisznok a közgyűlés előtt és ha a közgyűlés 
akarja, azok mind felolvashatók.(Felkiáltások : Nem kell! 
Ismerjük az ügyet! Felesleges !) Egy iratot azonban — 
ha a közgyűlés nem ellenzi — magam akarok felolvas- 
tatni. (Halljuk!) Ez a, kalocsai biráválasztásra vo­
natkozó alispánt felterjesztés a belügyminisz­
terhez.

A felterjesztés szó szerint igy hangzik :
•Kagyméltóságú, m. kir. belügyminiszter ur,
A midőn a kalocsai meghiúsult biróválasztásra, ille­

tőleg a felmerült sajnos eseményekre vonatkozó összes

vizsgálati iratokat s a vármegye tiszti főügyészének 
véleményes jelentését, Nagyméltóságodnak f. é. 44,054 
rendelete folytán felterjeszteni szerencsém lenne, tisz­
teletteljesen jelentem a következőket:

Alázatos nézetem szerint a főszolgabíró nagyobb 
beszámítás alá eshető mulasztást nem követett el, — 
de tény, hogy tekintettel a 4—5000 főnyi izgatott tö­
megre, a kellő óvatosság kívánalmainak "nem minden­
ben felelt meg.

Kifejezést adok továbbá azon nézetemnek, hogy a 
választás nemcsak megszakifoltnak, de végleg meg­
hiúsultnak lenne kimondandó, nemcsak a véres ese­
mények miatt, de azért is. mert törvénytelen alapon 
indult meg a választás. Jelesül a választók betüsoros 
névjegyzéke nem volt összeállítva, tehát közszemlére 
sem kiállítva és mert a képviselőtestület alakuló köz­
gyűlése ugyanaz napon lelt megtartva, melyre a vá­
lasztás kitüzetetf.

A mi már a főszolgabíróhoz kiadott s szintén ide­
csatolt azon rendeletéinél illeti, hogy Bencze Jánost 
az uj választáskor nejelölje ki, bátor vagyok a 
következőket előadni.

Jól tudom, hogy a törvény a kijelölési jogot a fő­
szolgabíróra ruházza. Ámde — szerény nézetem sze­
rint — ha a felsőbb hatóság azt látja, hogy az alsóbb 
hatóság a törvény végrehajtásánál nem elég tapinta­
tosan jár el s czélba vett intézkedésével komoly ve­
szélyeket, vagy legalább káros következményeket idéz­
het elő, jogában, söl kötelességében áll alattas tisztvi­
selőjét. helyes útra terelni.

Ilyen esetet láttam most fonforogni. Ténv ugyanis, 
hogy a felizgatott Bencze-párt követte el a rakonczát- 
lanságokat s ennek lettek többen áldozatai. Tény, 
hogy Bencze János meg sem kísérletté fanalizált pari­
ját lecsillapítani, már pedig fcltehelö, hogy a nagy 
népszerűségnek örvendő férfiú, ezt sikerrel tehette 
volna. Tény, hogy Bencze János hónapok óla kortes­
kedik és pedig több tanú vallomása szerint törvényte­
len izgatásokkal s ámításokkal, a mire ugyan azt 
mondja a vizsgáló küldöttség — nézetemtől ellérölcg 
— hogy nem lettek teljesen, beigazolva. És mert 
meggyőződésem szerint a június 22-iki véres esemé­
nyek Bencze Jánosra minden esetre árnyat vetnek és 
mert senki által meg nem czáfolhaló tény, hogy e 
választásba a községi administrate bizonyos hátrá­
nyára a politika is belejátszik s ennek mozgató ereje 
Bencze János volt, — ncrn látom őt a bírói állásra 
alkalmazhatónak.

Es végre, mert az kelle látnom, hogy a főszolga­
bíró a rajongásig fanatizált nagy tömeggel szemben 
nem bir, vagy nem akar elég erélvlyel fellépni, indo­
koltnak tartottam, Kalocsa jól felfogott érdekében, 
kiadni fent jelzett rcndeletcmet.

A legjobb inlnntió vezérelt rendeletéin kiadásánál, 
de elismerem, hogy a törvény betűinek nem éppen, 
felel az meg és ha éppen ezért Nagyméltóságod 
jónak látná azt hatályon kívül helyezni s a főszolga­
bíró, személyes felelősségére az uj választásnak sza­
bad folyást engedni, ez esetben oda terjed alázatos 
kérésem, méltóztassék a személy és vagyon bizton­
sága tekintetéből kiadni a rendeletét, hogy az, erős 
katonai fedezet alatt tartassék meg s a pártok elkii- 
lönitlessenek.

Végre tekintettel arra, hogy vármegyém közönsége 
e hónap 14-én közgyűlést fog tartani s a kalocsai 
események okvetlen szóba hozatnak, mély tisztelettel 
kérem, hogy ez ügyben sürgősen határozni ke­
gyeskedjék.

Holló Lajos : Röviden és tárgyilagosan akar hozzá, 
szólni a kérdéshez. Elismeri és kijelenti, hogy a 
rendelet kiadásánál, melyben Benezét eltiltja a jelölt­
ségtől, a közérdek vezette az alispánt és azt akarta 
általa elérni, hogy a véres jelenetek ne ismétlődjenek. 
De két irányban téved az alispán. Téved a kalocsai 
események megítélésében s téved az általa kibocsá­
tott rendelet czélszcrü voltában. A kiküldött bi­
zottság nem konstatálhatott sem lazítást, sem tör­
vénysértést a Bencze-párt részéről, ellenben konsta­
tálta azt, hogy az ellenpárt egy embere nyilvá­
nosan vesztegelni akart s ezzel juttatta kitörésre az 
izgatott kedélyeket. Csodálja, hogy az alispán ennek 
daczára a Bencze pártol okozza a történtekért s je­
löltjét minden áron diszkvalifikálni igyekszik. Nincs be­
bizonyítva, hogy Bencze János izgatott s az alispán mégis 
azt hirdeti, hogy o volt az oka mindennek. Pedig ha 
máraz egyik félnek teljes igazságot szolgáltat, nem mél­
tányos, hogy a másikat visszaszorítsa jogaitól. Ez általá­
nossá tehetné az elkeseredést. Van azonban aczélszeriiségi 
szemponton kívül egy más is : a törvényesség szem­
pontja. Maga az alispán is beismerte, hogy nincs arra 
joga, hogy egy község autonómiájába mélyen bele­
nyúljon. Ez veszedelmes az alkotmányra. Indokolatlan

lyemkendövel, s kezében karikás ostorral József 
föherczeg, kik korul hasonló népies öltözetben cso­
portosul még négy-ót alak. E kép abból az időből 
való, midőn a belga királyné néhány \ évvel ezelőtt 
látogatást tett fivérénél, s gyermekévei színhelyén 
visszaidézték a boldog emlékeket, színi előadásokat 
tartottak, melyeknek díszleteit ők magok festették, 
kirándulásokat tettek az erdőhegyekbe, hol gulyás- 
hust főztek, szalonnát pirítottak a tűz mellett, s 
még a bicskei vásárra is ellátogattak inkognito, 
összevásárolva szitát, fazekat, meszelöt stb., a mi­
ket ökrös szekérre rakva hazavittek vásárimnak. 
Nagy hire volt akkor e kedélyes mulatozásnak az 
országban, de még kívüle is ! E családi vonatko­
zású arez- és tájképek közölt csak egyetlen ide­
gen kép foglal helyet: Deák Ferencz arczkepe.

A nagy üvegszekrény /itka becsit könyvekkel 
van tele, a természettudományok, s különösen a 
növénytan köréből, drága diszkiadások, melyekhez 
az ember föherczeg legyen, hogy megszerezhesse. 
A művészet, a tudomány szeretete és otthonossága 
mindenfelé, az előkelőség nemességével, és a csalá­
diasság melegségével.

A patriarkhális élet ama képe, mely állandó 
Alcsuthon, emelkedik ki legjobban e pillanatban, Jó­
zsef föherczeg családi nagy ünnepének napián.

A vőlegény: Albert. Mária József Miksa Lamoral 
herezeg, Thurn és Taxis herczege, Buchau és Kro- 
toszyn herczege, Friedberg-Scheer herczegesitctt 
grófja; öröklő föpostamestcr (a Thurn-Taxisok hoz­
ták be nemet földre a postát) Bajorország korona- 
főpostamestere, öröklő kormánytanácsos Ausztriában 
és Bajorországban, a porosz urak házának s a 
Württemberg! első kamarának tagja. Jelenleg 23 
éves, s ő a Regensburgban székelő herczegi család­
nak feje. Atyja 1867-ben hunyt el, anyja pedig (ki­
rálynénk nővére) néhány hó élólt.

A föherczeg! ház örömünnepéhez minden magyar 
ember szívből kívánja a boldogságot.
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Irta: H. RIDER HAGGARD
A «Kleopátra» szerzője.

I. FEJEZET.

Régi emlékek.
Egy angol misszionáriusnak vagyok a fia. Apám 

azelőtt egy Oxfordshire! kis községnek a lelkésze 
volt.

Több év óta élt már házasságban anyámmal, 
mikor abba a községbe költözött s négy gyerme­
kük közül én voltam a legkisebb.

Csak homályosan emlékszem arra a helyre, ahol 
éltünk.

Régi, szürke ház volt, melynek hosszú homlok­
zata az országúira nyílt. A kertben egy igen tere-

az is, hogy az alispán a helyi viszonyokkal iemcrőj, 
szolgabiró kijelölési jogába avatkozzék. Végül az alis­
pán ama kijelentésére reflektál, hogy a választást? 
folytatni nem lehet s azt meg kell semmisíteni. Ebben- 
a kérdésben az alispán önállóan nem intézkedhetik/ 
Ha a választás föltételeit nem tartották meg, tes­
sék a lepecsételt szavazási lajstromot s az iratokat 
a megyegyiilés elé terjeszteni s mi majd felülbí­
ráljuk. Itt csak a választás felfüggesztéséről lehet szó 
A szavazatok megsemmisítésére -rs joga senkinek 
sem. Nem uj kijelölést követel, K- nem azt, hojy a 
megkezdett szavazás folylattassék Ezért azt kívánja 
hogy az alispán vonja vissza rendeletét.

Csávolszk;/ József kanonok Holló felfogását osztja- 
hogy a főszolgabírót jogaiban nem szabad megkárosí­
tani. De itt, — úgy mond — egv botrányos eljárással 
állunk szemben, mikor egy párt véres eszko.-jkkei 
igyekszik a második pártot legyezni. Az alkotmányos­
ságot nemcsak felfelé, hanem lefelé, a demagógia elw 
len is meg kell védelmezni. (Élénk tetszés.) A hol vé­
rengzés. erőszakoskodás fordul elő, ott már nincs szd 
alkotmányosságról, mert megfeledkeznek az alko'má- 
nyosság első feltételéről, mely rendet parancsol (Élénk 
helyeslés.) Ha a szolgabiró nem tudja lefelé meg­
védem az alkotmányosságot, nem méltó, hogv h. ö 'so 
helyét. Követeli az alispántól, hogy a legszigorúbban 
járjon cl. Nem osztozik Holló konklúziójában, hogv az 
alispán vonja vissza rendeletét. A mi Kalocsán tör­
tént, az már nem a szabadság, hanem a mindinkább 
terjedő szabadosság megnyilatkozása volt. Itt vaskéz­
zel kell belenyúlni az ügybe és példát kell adni a jö­
vőre. Csak helyeselheti az alispán czélszerü intézkedé­
sét s kívánja, hogy azt a közgyűlés is hagyja hely­
ben. (Élénk helyeslés. Tetszés.)

Tisza Lajos gróf az alispáni rendeletben nem látja 
azt a törvényszegést, melyet Holló látott és nem sze­
retné, ha Holló nyilatkozatai folytán a közvélemény 
ez irányban félrevezettetnék. Az alispán a vármegyé­
ben a személy- és vagyonbiztonságért felelős. Az igaz, 
hogy a községi birővála.-ztáson a főszolgabíró jeléi és 
vezeti a választást. De aztán, ha a főszolgabíró eljá­
rása eilen, mert p. o. a jelölés nem volt szerencsés, 
nem volt tapintatos, apellátára korul a dolog, hogy 
mit tegyen a vármegye első tisztviselője, erre nincs 
§., de nem is lehet. Itt az intézkedést az ó belátására, 
felelősségére kell bízni. Az alispán a helyszínén járt, 
megismerte az embereket és viszonyokat és most ab­
ban a véleményben van, hogy az illető jelöltet ki kell 
hagyni. Ebben törvényszegés, még (mint Holló magát 
kifejezte) jóakaratból való törvényszegés sincs. (Élénk 
helyeslés.)

Förster Aurél a kalocsai eseményekben egvet vett 
komolyan, azt, hogy a zavargás közben három embci 
meghalt és 17 megsebesült. Csávolszky kanonokkal 
szemben kijelenti, hogy arra tud eseteket a történelem­
ből, hogy íöurak, főpapok veszélyeztették az alkot­
mányt, de arra nem, hogy alulról a nép veszélyeztette 
volna. Hozzájárul Holló indítványához azzal a hozzá­
adással, hogy uj választás rendeltessék el.

Dr. Freysingcr Lajos közigazgatási szempontból 
akar a kérdéshez hozzászólni. A közigazgatási törvény­
ből kivilág'ik, hogy az alispánnak a községi választá­
sokra igen határozott befolyása van. Az alispánnak 
joga van helyettest is küldeni, ha egyik alantasa, 
bárha csak erkölcsileg is (például elfogultsága miatt) 
akadályozva van hivatalos funkeziója teljesítésében. A 
főszolgabíró utasításait közvetlenül az alispántól ve­
szi. Ez utasítási jog — úgymond — határozottan 
prcezizirozva nincs ugyan, de mért disztingváljunk 
mi közgyűlési határozattal ott, a hol a törvénv nem 
disztingvál ? Azt indítványozza, hnpy a közgyűlés \c- 
gye tudomásul az alispán rendeletét s a további teem 
döket bízza az alispánra.

Székely József szintén helyesli az alispán elvárá­
sát. Benezét ö sem tartja alkalmasnak a jelölésre 
mert nem követte ellenfele példáját, a ki nyilvánosan 
kijelentette, hogy nem kell neki a véres bírói 
páleza.

Podinaniczky Géza báró visszautasítja Förster 
vádját, hogy csak a főpapok és löurak veszélyeztették

bélves vastag fa állott, melynek a törzse odvas 
volt, s mi gyermekek játszani szoktunk benne.

Valami padláskamara-félében aludtunk együtt 
mindnyájan és anyám mindig sorba csókolt ben­
nünket, mikor ágyban feküdtünk. En olykor föl­
ébredtem s láttam, mint hajtá le hozzám drága 
arczát, melyet a kezében tartott gyertya megvi­
lágított.

Az ágyam fölött valami furcsa pózna nyúlt ki a 
falból. Egyszer halálra ijedtem, mikor legidősb bá­
tyám felbiztatoft, hogy akaszkodjam rá két kézzel.

Ez az egész, a mire régi otthonunkból vissza- 
emlékszem. Azóta rég lebontották, mert különben 
fölkeresném.

Kissé távolabb az ut mentén volt egy nagy ház, 
hatalmas vasrácsos kapuval, melynek kőoszlopain 
oroszlánok ültek. Olyan rettenetesek voltak ezek, 
hogy mindig féltem töltik. Nem is hiába — utóbb 
sok bajom volt életemben az oroszlánokkal.

Maga a ház, mely a rácsozat közül kilátszott, 
komor, mogorva épület volt, de nyáron virágok 
vették körül. Ezt a házat egyszerűen csak «kastély» 
néven emlegettük.

0arson földbirtokos lakott benne.
Egy karácsonyestén átmentünk a kastélyba, meg­

ünnepelni a karácsonyfát. Nagy társaság volt együtt 
s vörös libériás inasok álltak az ajtóban. A kará­
csonyfa a fekete tölgyfával borított ebédlőben volt 
felállítva. Carson ur a fa előtt állva fogadott ben­
nünket.

Magas, barna férfi volt, igen nyugodt modorú. 
Mi öregnek tartottuk, de akkor valósággal nem volt 
több, mint negyven éves. Fiatal korában, mint 
utóbb megtudtam, sokat utazott, és hat-hét évvel a 
most említett nap előtt nőül vett egy leányt, a ki 
félig spanyol származású volt — az’én apám pá­
pistának hívta.

-Tói emlékszem reá. Alacsony és igen szép asszony 
volt, gömbölyded termettel, nagy fekete szemekkel 
és csillogó fehér fogakkal. Sajátságos kiejtéssel be­
szélt angolul.

Én nagyon furcsa gyermek lehettem, s egy akkori 
arczképemről tudom, hogy a hajam mereven állott 
fölfelé. Carsonné, a mint a karácsonyfa elölt állot­
tunk, oda fordult egy magas, idegen külsejű úri 
emberhez, a mint mellette állott, s bizalmasan a 
vállára tapintva, azt mondá:

Nézze csak, cousin, minő furcsa fiúcska ez, 
milyen nagy barna szeme van, s a haja olyan 
mint a kefe.

A magas úri ember megsimogatta a bajuszát s 
azután megfogta a Carsonné kezét és simitgatni 
kezdte vele üz én hajamat, mig végre Carsonné 
suttogva mondá:

Bocsássa el a kezemet. A férjem szeme úgy 
néz reánk, mintha vasvilla volna.

Én azután elbújtam egy szék mögé és lestem 
Stellát, a földbirtokos egyetlen leánykáját, a mint a 
gyermekeknek leadogatta a karácsonyfáról az aján­
dékokat. A karácsony szellemének volt öltözve, ked­

ves kis arcza körül fehér szakáll-formával, és nagy 
fekete szeme volt, a melynél szebbet sohasem 
láttam.

Végre rám került a sor, hogy ajándékomat át­
vegyem. Az ajándék, mintha a későbbi események 
jelképe lett volna, egy nagy majom volt. Stella le­
akasztotta az egyik álló ágról s a kezembe adta:

— Ezt kapod tőlem karácsonyra, Allan Qua- 
termain.

A mint ezt mondta, ruha ujja, melynek a széle 
prém gyanánt vattával volt beszegve, meggyuladt a 
gyertyától s a láng sietve futott föl a karján a nya­
káig. A gyermek mozdulatlanul állott meg, mintha 
az ijedtség megmerevítette volna; a hölgyek 
sikoltozni kezdtek, de egyik sem segített rajta. 
Engem ekkor valami sugallat, vagy talán in­
kább csak ösztön szállott meg, odaugrottam a gyer­
mekhez, és tenyeremmel verdesve a tüzet, sikerült 
eloltanom, mielőtt kárt tett volna. Kegyetlenül ösz- 
sze is égett mind a két kezem és sok ideig kellett 
bekötözgetni, de a kis Stellának, egyetlen kis égési 
seb kivételével, mely a nyakán támadt, nem lelt 
semmi baja.

Ez mindaz, a mire a kastélybeli karácsony-esté­
ről emlékezem. Hogy mi történt aztán, nem tudom, 
de álmomban olykor még ma is látom a gyermek- 
leányka ijedt, tekintetét, a mint a tiiz lobogva fu­
tott föl a karján. De nem is csoda, mert hiszen 
valósággal én mentettem meg az éleiét annak, kit 
a sors hitvesemül rendelt.

A legközelebbi esemény, a melyre világosan em­
lékszem az, hogy anyám és három bátyám lázba 
esett, még pedig, mint később megtudtam, annak a 
következtében, hogy a kutunkat gonosz emberek 
megmérgezték, állati testek rohadt maradványait 
hányva bele.

Az ö betegségük alatt kellett történni annak, hogy 
Carson egyszer eljött hozzánk a papiakba.

Hideg idő volt még, a tanulószoba kandallójában 
lobogott a tiiz s én a kandalló előtt ültem, betű­
ket vetve egy szelet papirosra, mialatt apám föl s 
alá járkált, magában beszélgetve. Utóbb meg­
tudtam, hogy hitveséért és gyermekeiért imád­
kozott.

Egyszer csak bejött a cseléd s jelentette apám­
nak, hogy valaki beszélni kíván vele.

— A földcsur van itt, mondá a szolgáló, — 
és azt mondja, hogy nagyon sürgős beszélni va­
lója van.

— Jól van, felelt apára bágyadtan, és a követ­
kező pillanatban belépett Carson ur.

Az arcza sápadt és dúlt volt s a szeme olyan 
vadul villogott, hogy megijedtem tőle.

— Bocsásson meg, hogy ilyenkor háborgatom, 
Quatermain, mondá rekedt hangon, — de hol­
nap örökre elmegyek innen, s beszélni kívántam 
önnel, mielőtt elmennék . , . Igen, beszélnem kell 
önnel.

Kiküldjem Allant ? kérdé apám, rám mutatva.

— Nem. Hadd maradjon itt. Úgy sem fogja 
érteni.

Akkor nem is értettem, de emlékezetemben ma­
radt minden szó, és a későbbi évek során világos 
lett előttem az értelmük.

— Először is mondja meg, hogy vannak a be­
tegek-^s ujjúval fölfelé mutatott.

— Feleségem és két fin reménytelen állapotban 
van. felelt apám fájdalmasan. —- Hogy a harmadik 
fiúval mi lesz, azt még nem tudom... Legyen meg 
az ur akarata.

— Legyen meg az ur akarata, mondá utána ko­
molyan Carson. — És most Quatermain, hallgassa 
meg a mondanivalómat... A feleségem megszökött.

— Megszökött!... Kivel ?
— Azzal az ő külföldi unokabátvjával. Egy le­

vélből, a melyet hátrahagyott, az tűnik ki, ' hogy 
mindig is őt szerette, nem pedig engem. Azért jött 
kozzam nőül, mert valami dúsgazdag angol lord­
nak képzelt. Most aztán, hogy elköltötte vagyono­
mat, vagy legalább nagyobb részét, itt hagyott. 
Hogy hova ment, nem tudom. Szerencsére nem 
gondolt arra, hogy a gyermekkel is terhelje magát. 
Stella megmaradt számomra.

— így van az, ha pápista leányt vesz el az em­
ber, lássa, Carson, mondá apám.

•ló és könyörületes szivu ember volt ő, de vak­
buzgó.

mit szándékszik tenni ? kérdé azután. — 
Utánamegy ?

Carson keserűen kaczagott.
— Utána? mondá. — Miért mennék utána? Ha 

előtalálnám, megölném vagy öt, vagy a kedvesét 
vagy mind a kettőjüket, hogy olyan gyalázatot 
hoztak a gyermekem nevére!... Soha ez életben 
nem kívánom többé látni az arczát. Bíztam benne 
és ő megcsalt. Hadd menjen, majd utóléri a ves­
zető. De én sem maradok itt — megyek. Belefá­
radtam ebbe az életbe.

Carson, szólt apám, — csak nem gondol arra, 
hogy...

— Nem, nem, arra nem. A halál elég korán 
érkezik. De itt hagyom ezt a czivilizált világot, a 
mely csupa hazugság. Elmegyek kis leányommal a 
vadonba, és ott rejtem el szégyenünket. Hogy hol 
állapodunk meg? Nem tudom. De mindegy, akár­
hol, csak fehér arezok, sima művelt nyelvek ne le­
gyenek körültünk.

—^On meg van Őrülve, Carson, mondá apám.
qfoitoío f°8 °r réini? Hogyan fo8Ía nevelni 
Stellát? Legyen férfi és győzze le fájdalmát.

— Férfi leszek és le is fogom győzni, Quater- 
main, de nem itt . . . Nevelés! . . . Avagy ő a 
feleségem, nem a legtökéletesebb nevelésben része- 
sult-e? Nem a legműveltebb asszony volt-e az 
egész grófságban ? Nagyon is müveit, és eszes volt 
hozzám képest! Nem, Stella más iskolában 
fog nevelkedni, ha lehetséges, el fogja feledni még 
a nevét is. Isten áldja meg, öreg (barátom, isten 
áldja meg . . . Ne keressen, tekintsen úgy, mintha

meg volnék halva önre és mindazokra nézve, a kit 
ismertem. Isten önnel, örökre!

És azzal elment.
—• Megörült, mormolá apám. — A fájdalma 

megzavarta az eszet. De majd magához tér es job­
bat gondol.

E pillanatban hesietett a cseléd és súgott valamit 
apámnak, kinek erre elfehéredett az arcza. Bele- 
fogózott az asztalba, hogy el ne essék s azután 
kitántorgott a szobából.

Anyám a halállal vívódott,
Egy-két nappal utóbb apám megfogta a kezemet 

és lölvezetett abba a nagy szobába, mely anyain 
hálószobája volt.

Ott fekszik holtan a koporsójában, virággal a 
kezében.

A fal mellett három fehér ágyacska állott s mind­
egyiken egy-egv testvérem feküdt. Mindnyájan olya­
nok voltak, mintha aludnának és mindegyiknek vi­
rág volt a kezeben.

Apám azt mondta, hogy csókoljam meg őket, 
mert többé nem fogom őket llátni.' Megfogadtam a 
szavát, bár nagyon féltem. Magam sem tudtam, 
miért félek.

Azután apám magához ölelt és megcsókolt.
— Az ur adta, mondá, — az ur elvette. Áldott 

legyen az ur neve.
Sirva fakadtam, apám levitt, s ezután bomá'vo- 

san emlékszem fekete-ruhás emberekre, a kik ne­
héz terheket vittek a szürke temető felé . ..

Azután egy nagy hajóra s végtelen, hullámzó 
vizekre emlékszem . ..

Apám a szenvedett súlyos veszteség után nem 
maradhatott tovább Angliában, s elhatározta, hogv 
kivándorol Dél-Afrikába.

Szegények lehettünk akkor. Úgy hiszem, hogy 
anyám halálával apám elesett jövedelmének nagy 
részétől. Annyi bizonyos, hogy mint alsórendü uta­
zók voltunk a hajón s még most is emlékszem úti- 
társaink sanyaruságára.

Végre elértünk Afrikába, e világrészbe, melyet 
évek hosszú során át nem hagytam el.

Abban az időben a czivilizáczió még nem na­
gyot haladt Dél-Afrikában. Apám bement a száraz­
föld belsejébe és misszionárius lett a kafferek közt 
— ottankörül, a hol ma Cradock városa áll. Itt 
értem el a férfikorL

A szomszédságban nehány boer földmivelő la­
kott, és lassankint egész kis telep gyűlt össze a 
missziónk körül. A többi közt odajött egy skót 
kovács a ki mikor józan volt, szóról szóra tudta 
idézni tíurnst. De ennek nem sok hasznát vettem, 
mert nem szerettem a skót tájszólást. A mi kis ta- 
nultságra szert tettem, azt apámnak köszönhetem ; 
de a könyvekhez sohasem volt nagy kedvem s
apS s,em lgen ,ért rá> h°8Y azokból tanítson.

Másrészt azonban mindig éles szemmel vigyáz­
tam meg a természetet és az embereket. Húsz éves 
koromban fo yékonyan tudtam, a hollandusok és 
három-négy kaffer törzsnek a nyelvén, és nem igen
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a magyar alkotmányosságot. E vádban csak annyi 
az igazság, hogy a főpapokat és főurakat, ha alkot­
mánysértést követtek el, füljegyezte a történelem, 
az alantasokat azonban nem. A nép izgatói veszélyez, 
telik a szabadságot.

Förster Aurél kijelenti, hogy ö sem úgy értette, 
a mit mondott, s különösen nem szólt csalá­
dokról.

Bellaágh Imre tiszti főügyész : Tény, hogy a fő­
szolgabíró és az alispán közt konfliktus támadt. Ennek 
elintézésére azonban nem a közgyűlés van hivatva, 
mert a fulebbezés jelenleg a belügyminiszternél van 
eldöntés végett. Térjünk napirendre és ne preokkupál- 
juk a miniszter határozatát.

Qiillner Gyula szerint nem arról van sző, hogy a 
dolog érdemében döntsön a közgyűlés. Azt a kérdést, 
hogv a biró választásnál történtek-e hibák, vagy egyebek, 
a kompetens fórumok fogják eldönteni. De ha már a köz­
gyűlés elé hozatott a kérdés, ö nem akar előle ki­
térni. Azt tartja, hogy az alispán ez ügyben túl lé­
pett a saját hatáskörén. Bizonyos kompetencziák van- 
nek felállítva a községi bird, a főszolgabíró és az al­
ispán részére egyaránt. Az alispán belenyúlt egy má­
sik fórum kompetencziájába : a főszolgabíró jogkörébe. 
Ez nem szabad. (Ohó!) Már pedig, ha a törvény jó­
nak látott bizonyos korlátokat emelni, akkor semmi 
áron sem szabad azokon túllépni. így az autok-
rúezia, a személyes uralom felé megyünk. A
ki azt állítja, hogy az alispán belenyúlhat a főszolga­
bíró kompetencziájába, árn menjen tovább s arra a 
konklúzióra juthat, hogy az alispán az árvaszék va­
gyonát is konfiskálhatja. Mert ezt is csak a törvény 
tiltja, ép úgy mint az előbbit. A törvény törvény ma­
rad s ebben változtatni nem szabad sem a miniszter­
nek, sem az alispánnak, sem a főszolgabírónak, sem 
a bizottsági tagnak, sem a kisbirónak. Különben nem akar 
erre a kérdésre nézve határozatot hozni, mert szub- 
sztraturna úgy sem volna. Ne jusson többségre e te­
remben az a felfogás, hogy csak ugv könnyen át le­
hessen lépni a törvényes korlátokat. Bátran hivatko­
zik az alispán alkotmányos érzésére: mondja meg ö 
maga. hogy nem lépte-e túl a törvényes korlátokat?
Ö maga mondta, hogy nem azt tekintette, hogy quid 
juris. Kéri a közgyűlést, hogy ne hozzon oly határo­
zatot, mely ezt az eljárást helyeselné.

Szivük Imre a törvények végrehajtásában megvonja 
a disztinkeziót az egyes tisztviselők hatáskörét illetőleg. 
Érveket hoz fel az alispán eljárásának igazolása mellett 
s helyesli azt; kimutatja, hogy közigazgatási kérdé­
sekben dönt az opportunitás, a közérdek. (Zajos el­
lentmondás.) Védnék-e a szolgabirót, ha az Benczét 
nem jelölte volna, a miből esetleg nagyobb vérengzés 
származik. iEz hipothezis.) Az alispánnak van joga 
ellenőrködni a szolgabirák felett s ez kötelessége is. 
Ha az alispáni jogokat nem akarjuk illuzoriusokká 
tenni, a szolgabirák jogkörét annak fülébe tenni nem 
szabad. Nem lehet elfogadni, hogy a szolgabiró feleb- 
bezhetlen forum legyen. Az alispánt védi és annak 
álláspontját helyesli.

Kemény Gusztáv, mint a megye egyik legrégibb 
tisztviselője kötelességének tartja kijelenteni, hogy az 
alispán nem szokta a maga akaratát másra oktro­
jálni. Helyesli az alispán eljárását s tanácsolja a ka­
locsai szolgabirónak, hogy kövesse a tapasztaltabbak 
tanácsát.

Halász Orbán szavazást indítványoz.
Förster Aurél. Óvja a bizottsági tagokat, kik az ö 

részükön vannak, hogy tartózkodjanak a szavazástól, 
mert ezzel az alispán csak erőpróbát akar csinálni.

Holló Lajos kijelenti, hogy mivel pozitív indítványt 
nem tett. a szavazást nem tartja helyén valónak.

Br. Pudmaniczky Géza kifejti, hogy tárgyalás so­
rán ez bizalmi kérdéssé vált az alispán iránt a mit 
most már szavazással kell eldönteni.

Pilisy Béla nagy zajban a szavazás ellen szól.
Gr. Tisza Lajos szerint nem érdemes ez ügy miatt 

igy felhevülni. Az ügy az alispáni jelentés nyomán ke­
rült elő. voltak a kik azt helyeselték, s olyanok, kik 
nem helyeselték az alispán eljárását, melyről a jelen­
tésben tárgyilagosan számol be. Szavazással kell liatá-
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rozni a felett, hogy tudomásul vétessék-e az alispán 
féléves jelentése avagy nem.

Földváry Mihály alispán szól ezután. Tizenkét év 
év óta tölti be a helyét s ez alatt csak rokonszenvvel 
találkozott s ezt azzal magyarázza, hogy részrehajlat- 
lan akart lenni s mindig csak a törvényt tartotta 
szom előtt. Az ellenzék egyik jeles férfia mondá az 
utolsó választásnál, hogy «Földváry Mihály csak a 
törvényt szolgálta.» (Zajos éljenzés.) Váljon mond­
hatja-e valaki alispánkodása alkonyán, hogy letért a 
törvény útjáról. Ezt csak rosszakarói, politikai ellen­
felei mondják. Eljárásában a legjobb és a legtisztább 
szándék vezette. A közgyűlés zajos éljenzése mellett 
igy folytatja beszédét: Ugyan, kérdem, vezethetett-e 
rendelctem kiadásánál valami mellékérdek ? Nem. 
Egyedül vármegyém egyik legnagyobb községének jól 
felfogott érdeke. (Élénk éljenzés.) Lehet, hogy a tör­
vény betűjét nem eléggé respektáltam, ép ezért lehet, 
hagy a felsőbb hatóság hatályon kívül helyezi azt, de 
én azt hiszem, csak Kalocsa hátrányára fog az tör­
ténni. Ismétlem, lehet, hogy nein egészen korrektül 
jártam el, de erre az irás szavait idézem : «Vessen 
reám követ, ki soha nem tévedett.» (Élénk tetszés.) 
Kérem nyilatkozatom tudomásul vételét. (Helyeslés.)

Gullncr Gyula: Határozottan tiltakozik az ellen, 
hogy azokra, a kik az alispán eljárását nem helyeslik« 
maga az alispán akarja rásütni a ezélzatosság bélye­
gét. Az alispán maga mikor azt kimondta, hogy azt 
nézte quid consilii akkor letért a törvény útjáról. 
Visszautasítja az alispán ama vádját, hogy a kérdés­
ben politikai szempontok játszanának közre, s mikor 
az alispán eljárása képezi bírálat tárgyát, ebben helye 
volna a politikai állásfoglalásnak.

Erre az elnök elrendelvén a szavazást, a közgyűlés 
túlnyomó nagy része tudomásul vette az alispán 
jelentését.

Ezután a közgyűlés a napirend tárgyalására tért 
át. Ennek első pontját Földváry Mihály alispán 
amaz indítványa képezte, hogy Mária Valéria 
föherezegnö esküvője alkalmából a megye két alapít­
ványi helyet létesítsen a Ludovika ' akadémiában. 
Az indítványt Tahy főjegyző adta elő. Szivük Imre 
rövid felszólalásában melegen pártolja az indítványt, 
de jobbnak tartaná, ha a szükséges kamatok évenként 
fizettetnének ki s igy az alapok érintetlenül maradná­
nak. Indítványozza, hogy az egyik alapítvány, melyet 
a Kiskun alapból létcsitenének, melvnek megteremtése 
József nádor érdeme unokája Margit föherezegnö 
nevéről neveztessék, inig a másik alapítvány Mária 
Valeria föherezegnö nevét viselje. A közgyűlés az 
indítványt határazottá emelte.

Ezután megcsökkent érdeklődés mellett kisebb je­
lentőségű ügyeket intéztek el s a közgyűlés folytatá­
sát szerdára halasztották.

ÚJDONSÁGOK.
— jul. Ui.

Turisták figyelmébe. Az utazási évszak 
alatt lapunk kiadóhivatala ez idén is elfogad

„turista előfizetést.”
Ez intézkedés következtében az utazók abban a kel­

lemes helyzetben vannak, hogy ha naponkint változ­
tatják is tartózkodási helyüket, elökges rendelkezésük 
szerint mindenütt ott találják már lapunk egg vagy 
több legújabb számát a postahivatalban (jjo'ste res­
tante), vagy az előre kijelölt szállodában. Ily előfi­
zetéseknél. melyeket bármely naptól kezdve, tetszés 
szerinti időtartamra elfogadunk, feltétlenül szüksé­
ges, hogy kiadóhivatalunk idejekorán és pontosati 
értesítve legyen, hogy mely napokon hová küldje a 
lapot.

— Személyi hírek. József föherczeg két kis 
leánya ma délután meglátogatta az állatkertet. — 
A párisi grófné a fürdőévad egy részét Marien- 
badban tölti. — Baross Gábor kereskedelmi minisz­
ter nejével Bécsbe utazott. — Péchy Tamás, a kép- 
viselöház elnöke, ma a fővárosba érkezett. — 
Hid assy Kornél szombathelyi püspök Emmsbe uta­
zott. — Hornig Károly br. veszprémi püspököt legkö­
zelebb gr. Festetics Tasziló látogatta meg a sümegi 
püspöki nyaralóban. — Sönderberg a Candi muzeum, 
Eicon • az oxfordi muzeum s gr. Robinszky a

pétervári összes múzeumok igazgatója a nemzeti mu­
zeum tárait tanulmányozták. — Ú fensége Czartoryska 
herczegné Parisból Dolgondnj Mária herczegnő 
unokahugával Velenczéböl báró D'uxkutl- Gyllenband 
orosz nagykövet Rómából, herczeg Trubetzkoi Mik­
lós a gleichenbergi fürdőben időznek.

— Fejedelem és motropollta. Nem Ferdinánd fe­
jedelmen múlt, hogy a bolgár kormány és a bolgár 
egyház között régen fennálló feszült viszony nem ja­
vult. A fejedelem — mint most a Kreuzzeitungnah 
írják — mielőtt útra kelt volna, vasárnap Várnába 
rándult, hogy résztvegyen n metropolita által ezeleb- 
rálandó istenitiszteleten” A metropolita azonban, mi­
helyt neszét vette, hogy a fejedelem mit tervei, azon­
nal Sumläba utazott s ráhagyta a templomot s az 
isteniiisztoletet egyik alsóbbrendű bolgár papra. A fe­
jedelem megtudta a metropolita vándorlását s Várná­
ban a görög templomba ment, hol a görög-keleti 
metropolita végezte a szertartást, ki ennek befejezté­
vel beszédet intézett a fejedelemhez, melyben köszö­
netét mondott a kitüntetésért. A bolgár metropolita 
udvariatlanságát elcsen elítélik a bolgár kormányhoz 
közel álló lapok.

— Sxobor Bessenyei Györgynek. Nyíregy­
házán, a vármegye uj székháza előtt, szobrot fog 
emelni Szabolcsmegye Bessenyei Györgynek. Ezt 
meg is érdemli az n magyar iró, a kinek irodalmi 
működéséből oly dúsan keltek életre a nemzeti 
mozgalmak csirái. A szobor költségeit gyűjtés utján 
szedik össze s remélni lehet, hogy rövid idő alatt 
összegyűl az erre a czélra szükséges összeg.

— A berlini lövéuztinncp a tegnap megtartott 
bucsulakomával végződött. A lakomán — mint táv­
iratban jelentik a gyengélkedés miatt akadályozott 
Forckenbcck főpolgármester levelét Dicrsch fülövcsz- 
mester, az ünnep elnöke olvasta fel. Ebben a főpol­
gármester amaz óhaját fejezi ki, hogy a német lövész­
szövetség tovább is viruljon és azt a reményt táplálja, 
hogv az a kötelék, mely a lövész ünnepélyen 
a különböző nemzeteket összefűzte, mindinkább 
megerősödik és megszilárdul. Ezután a német fe­
jedelmektől táviratilag érkezett válaszokat olvas­
ták fel, mire a jelenvoltak az összes német fe­
jedelmeket és a Németországgal barátságos viszony­
ban álló uralkodókat éltették. Dr. ÍVaniczek az osz­
trákok, Szávoszt a magyarok és öldamoli az ola­
szok nevében mondott köszönetét Berlin városának 
és az ünnepély rendezőinek. IVolt lökonzul (Washing­
ton) kiemelte, hogy az Amerikában lakó németeket 
elléphetetlen kötelékek fűzik a német anyaországhoz 
és igaz szeretet a német testvérekhez. Dicrsch elnök 
az ünnepet a viszontlátás reményének kifejezésével 
zárta be. A császár által ajándékozott serleget Musch 
meráni építész nyerte meg, ki a dij átvételekor Vil­
mos német császárt éltette, a mi általános lelkesült 
visszhangra talált. — A lövészünneppel kapcsolatban 
megemlítjük, bogy a mint táviratban jelentik a ber­
lini magyar egyesület Szávoszt Alfonz budapesti fö- 
lövészmester disztagjai sorába iktatta.

— Gr. Pojaosovicli Miklós omlóké. A Campi»- 
lioneban időző Albrecht föherczeg vasárnap az ottani 
kápolnában gyászisteni tiszteletet rendezett gr. Peja- 
csevich Miklós emlékére. A kegyeleles ünnepen a l'ö- 
herczeg egész kíséretével vett részt.

— Merénylet Carnot ellen. Párisbúl táv- 
irja tudósítónk a N. Fr. IT. utján: A városban az 
a hír volt elterjedve, hogy valaki az avenue Ma- 
rigny-n Carnot elnökre lőtt és hogy az illetőt el­
fogták. Ez a hir azonban csak részben felel meg a 
valóságnak. Tény, hogy Carnot teljes épségben tért 
haza. Constant belügyminiszter későbben azonban 
erről szóról szóra ezt mondá: Az egész esemény 
nem nagy dolog. Az úgynevezett merénylő bolond 
ember, oly revolverből lőtt, melyben üres töltények 
voltak, a cső egyszerűen papírral volt betömve. 
Az embert különben elfogták. A miniszter már rö­
vid idővel azelőtt levelet irt a rendőrfőnöknek, 
melyben arra az emberre figyelmezteti, hogy ve­
szélyes és ártalmatlanná kell tenni. Hivatalos utón 
a merényletről a következőket táviratozzák. Pár 
perczczel mielőtt Carnot köztársasági elnök vissza­
tért az Elysée palotába, egy ember, az elnök ko­
csija mellett elhaladva, forgópiszlolylyal a levegőbe 
lőtt, mire nyomban letartóztatták. Az illetőt Jacob- 
nak hívják, foglalkozás nélkül levő vegyész s úgy 
látszik, csak az volt a czélja, hogy magára vonja 
a figyelmet, mert a forgópisztoly csak vaktölléssel 
volt megtöltve. Egy további távirat jelenti: Jacob,

az elfogott vegyész azt vallja, hogy számos talál­
mánya volt, melyeket nem tudott értékesíteni s let­
tével magára akarta vonni a közfigyelmet. A rend­
őrség megállapította, hogy a forgópisztoly csak lő­
porral volt megtöltve.

— A «Muntyo Szemenlk» vendégel. A teregovai 
járásban mintegy 3000 méternyi magasságban fekvő 
Muntye Szemenik nevű havas tetején van egy tenger­
szem. Mint nekünk Írják, ide gyűlnek össze évröl-évre 
július közepén a déli Kárpátokon tanyázó keselyük. 
Három napig szoktak «fürdözni», azután elszállanak 
ismeretlen vidékek felé. Az idei gyűlés már kezdetét 
vette a tengerszemnél.

— Vigyázatlan vadász. Nagy szerencsétlenség tör­
tént tegnap a krizbai erdőben. Mint Brassóból távira­
tozzák, Galtz József bányaigazgató egy barátjával, 
'Deutsch Gyula likörgyárossal vadászott ott s a sze­
rencsétlen embert véletlenül agyonlőtte. Galtz kétségbe 
van esve.

— Vihar és felhőszakadás. Országra szóló viha­
ros időjárásunk van egy pár hét óta. Annyi orkán és 
zivatar, mint az idén, ritka esztendőben gyűlik egy 
halomra. Mindennap kapunk uj híreket a vihar pusz­
tításairól. Most azt írják nekünk Lúgosról, hogv ott 
tegnapelőtt este U órakor hirtelen jött 2A óra liosz- 
száig tarló nagy vihar volt. Az orkánszerü vihar a 
Temcsparti sétányon évtizedes fákat csavart ki lövés­
től : több kéményt ledöntött s a házak ablakait össze­
törte. Miután jól kitombolta magát, megeredt a zápor 
E hó 12-én nagy zivatar volt Komáromban is. A 
garnizon-kórház egyik beteg-szobájába a villám be­
csapott. A szobán végig szaladt s nagy légliuzamot 
idézett elő. Egy katonát nyakszirlen ütött, de nem 
ölte meg. A Becs felé közlekedő hajó a vihar miatt 
másfél órát késett. Utólagosan közöljük, hogy múlt 
hó 29-én délután 5 és 7 óra közt borzasztó felhősza­
kadás volt a beregi Verehovinán is. A lerohanó viz 
óriási köveket sodort le a völgyekbe, állatokat sepert 
el, és hidakat semmisített meg. A.-Vereczkén két házat 
sodort el az áradat. A jég semmivé telte az amúgy 
is gyarló termést. Hánykovieza község határát szintén 
a múlt hó 29-én verte el a jégeső. Dió nagyságú jég­
szemek estek. A kalászos növények és a kender tönkre 
vannak téve. A szegény nép nyomornak néz elébe. 
E jégzivatarban egy hársfaival pásztoriul is elpusztult.

— Feloszlatott diákegyesület. Az osztrák diák- 
egyesületet a bécsi rendőrség tegnap feloszlatta. A 
rendőrség eme határozatát arra alapítja, hogy az 
egyesület, bár alapszabályai a politikát kizárják, köz­
gyűlésén politikával foglalkozott. Az egylet választ­
mánya megnyugszik a határozatban, s arra törekszik, 
hogy jövőre uj egyletet alapítson.

— Egy postahlvatalnok, a ki ünnepel. Bala- 
ton-Fiiredcn, a magyar tenger partján történt a kö­
vetkező meglehetősen komikus eset, melyet egy or­
szágszerte ismert nevii országgyűlési képviselő beszélt 
el nekünk. A képviselő ur tegnap, vasárnap délután 
egy Budapestre czimzett express levelet akart a bala­
tonfüredi postán feladni, s ebből a ezélból bekopogta­
tott a postahivatalba. Talált is ott egy úri embert, a 
ki megtudván, hogy miről van szó, jogérzete magas­
latáról kijelentette, hogy a levelet fel nem veheti, 
mert már négy óra elmúlt, neki pedig csak addig van 
postai hivatalos órája. A képviselő megkisérlette ugyan 
megmagyarázni a derék embernek, hogy ennek az egy 
levélnek kivételes felvétele alig járhat valami nagy 
megerőltetéssel, de a postás ur elvi kérdéssé tette a 
dolgot s replikájában erősen hangsúlyozta, hogy ha ö 
vasárnap is felvenne a hivatalos óra után levele­
ket, mi lenne akkor az ö nyugalmából? De hát meg- 
dig is tart az a hivatalos óra ? — érdeklődött a kép­
viselő. A postára nézve négy óráig, a távírdára nézve 
pedig hat óráig, volt a felelet. Úgy ! tehát itt a posta 
és táviróhivatal egyesítve van; és ön szolgába 
ki mind a kettőt? — Persze, hogy | persze! — 
No, akkor hát nincs haj, — mondta megnyu­
godva a képviselő, minthogy ön nem ér rá 
mint postás, felvenni az én express levelemet, 
ime felbontom a borítékot s akkor lesz szi­
ves az egészet, körülbelül nyolezszáz szót, megtávira­
tozni Budapestre. így azután elég alaposan lesz bizto-

hiszern, hogy rajtam kívül lett volna valaki Dél- 
Aitikában, a ki úgy ismerte volna a bennszülöttek 
szokásait és észjárását, mint én.

(Folytatása kövelkezik.)

KÉT FELESEG.
— FRAXCZU REGÉNY. —
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Feledte azonban Fernande, hogy Nivron gróf el­
méje is tolyton munkálkodik és gondolkozik. A ta- 
vali kiábrándulás még jókora mennyiségű ábrándot 
hagyott maga után, a mint ez rendszerint bekö­
vetkezik olyanoknál, a kik azt képzelik, hogy tel­
jesen kiábrándultak. Mac-Oney kisasszonynak meg­
vető. de egyúttal kihívó magaviseletét megmagya­
rázhatatlannak találta a gróf és nem tudta másnak 
tulajdonítani, mint a sértett büszkeség felháboro­
dásának. a mely ellenszenv alakjában nyilvánult 
s egyúttal a szenvedélyes szerelem takarójául 
szolgált.

Olyan magasztos érzelmeket tulajdonitolt a gróf 
ennek a nőnek, a melyek nem voltak összeegyez­
tethetők sem aljassággal, sem olyan gyengeségek­
kel. a melyektől pirulnia kellene, és a melyek ké­
pesek lennének őt arra vinni, hogy megadja magát 
neki. Fernande folytatta a Fresnoisban megkezdett 
munkát, a midőn hirtelen átbidalhatlan mélység tá­
madt közöttük. Példája nemcsak azt mutatja, hogy 
le kell küzdeni a szivét, hanem azt is. hogy az 
erős akarat képes is reá. Ha nem ez volt volna a 
titkos terve, miként lehetne megmagyarázni gya­
kori látogatásait, előzékenységét, ragaszkodását, a 
melylyel Edithhez viseltetik? Nivron bámulta Fer­
nande könyörületességét, melyet saját nyugalmának 
feláldozása árán tanúsított: önmagát azonban nem 
tartotta képesnek ilyen kegyetlen hősiességre és 
páratlan nagylelkűségre, de sőt azt mutatni sem 
tudta. Hogy ezt a képtelenségét bebizonyítsa és meg­
szüntessen minden kételyt, a tivornyára adta ma­
gát egész éjjeleken át játszott, szép lányokat ko­
ckáztatott, kivetkőzött minden szégyenerzetből. 
járta a bolondját és végre, egy szép este, mint 
villámcsapás, ott termelt Keissmann Sarah lábai­
nál. kinek Mac-üneytől festett arczképét aznap 
délelőtt a kiállításban látta. Sarah for ever! Sarah 
mindenek felett' Ah! ha sejtette volna, a mikor 
Keissmann. ... De hiszen akkor nem ismerte. 
Ostoba előítélet! E miatt az ember elutasítja ma­
gától a boldogságot, még mielőtt annak lehetőségét 
sejtené. Anderik szerint ez a felséges lelet a diplo- 
nacziának mestermüve volt. Sarah, Fernandenak 
bizalmas barátnője, sarokbaszoritva látván magát,
. . . hogy pedig az legyen, arról ő (a gróf) fog 
gondoskodni, . . . sietni fog barátnőiét erről érte­
síteni : akkor majd tisztába jön Fernande, hogy 
hiába áldozta fel magát.

Mindazonáltal daczúra ezeknek a nyomorult és 
jgyügyü számításoknak, melyek mellett a gróf nem 
«ejtette, hogy Fernande már előre kihúzta maga­

sítva vasárnapi nyugodalma. 'Üssék busz forint a táv­
iratért. — Csak ámult-búmult :rrc a jó postás. El sern 
akarta hinni a dolgot. Hát komolyan tetszik ezt mon­
dani? — kérdezte megszelídülve. — De nagyon komo­
lyan. — Akkor inkább mégis csak felveszem azt a le­
velet. — Vagy úgy? hát akkor tessék adni pennát, 
tintát és Jevélboritékot, hogy uj czimet Írjak, mert a 
mint látja, már felbontottam a levelet. A postalnva- 
talnok adott készségesen mindent és végre csakugyan 
felvette a levelet, mely, express lévén, éjjel 11 órakor 
már Budapesten lehetett volna. E helyett azonban 
csak reggel kilencz órakor adták át a czimzeltilek, 
a miből az tűnik ki, hogy a balatonfüredi postás ur 
még sem nagyon sietett a továbbítással. Hanem jövőre 
alkalmasint óvakodni fog eldicsekedni azzal, hogy to 
vább tart a távirati hivatalos órája, mint a postai. 
A mi elég különös beosztás egy közös hivatalban.

— A szent ferenoz-rendü szerzet konventje 
Pozsonyból távirjúk : A szent Ferencz-rendiek mi 
tartott gyűlésében Sklovanek Flondust választották 
meg tartományi rendfúnökké. Titkárrá Ujfalussy László 
nagyszombati guardian választatott meg.

— Romániában meglopott magyar Író A ro­
mániai színészet viszonyait tanulmányozó dr. Vali 
Bélát az a kellemetlenség érte, hogy mialatt l'loesti- 
Bukarest közt a vasúti étkező kocsiban tartózkodott, 
a kupéban hagyott és szinészoti kéziratokkal telt úti 
táskáját valamelyik utazó tolvaj, mást sejtve benne, 
ellopta. A vasúti igazgatóságnál Váll 200 trank vált- 
ságot ajánlott fel amaz esetre, ha a kéziratos tuska 
előkerül.

— A kolera megkezdte gyászos útját. Most már 
mint említettük, nemcsak Spanyolországban, de Por- 
tugalliában is jelentkezik. Valencziáhan tegnap tizen­
egy ember betegedett meg kolerában : magában a 
városban csak egy. Egy római távirat szerint' IlodAi­
dában, a vörös tenger partján, az indiai zarándokok 
közt nehány kolerabetegedési eset fordult elő. A bel­
ügyminisztérium egészségügyi tanácsa mindazon ha­
talmakhoz, melyek az 1852-iki egyezményt aláírták, 
emlékiratot intézett a nemzetközi egészségügyi szol­
gálat újjászervezése iránt, különös tekintettel 'oly or­
szágokra, mint India és Kokinkina, hol a kolera jár­
vány szerű.

— Katasztrófák Amerikában. A forgó szél _
mint egy newyorki távirat jelenti — Minesottában és 
St.-Paulban idézett elő szörnyű pusztítást. A vihar 
szétrombolta a nyári vendéglőt és ez alkalommal a 
vendégek közül többen részint meghaltak, részint meg­
sérüllek. Számosán, kik csolnakázni voltak, áldozatul 
estek a viharnak. A másik katasztrófa a Papier-tón 
történt. Itt egy gőzhajó felfordult s állítólag 2UU em­
ber halt meg.

— Tüzek a vidéken. Nagy tűz volt tegnap a Dunafüld- 
vár mellett levő Kustyán pusztán, Hirsch Simon bérlőnek 
a learatott termése gyűlt meg s csakhamar elégett vagy 
1205 csomó búza. A dunafüldvári tűzoltók kivonultak 
a veszedelem színhelyére s lokalizálták a tüzet, me­
lyet, hir szerint, egy égő pipából kihullott szikra tá­
masztott. A kár több ezer forintra tehető, ezt azon­
ban Hirsch nem sinvli nie», mert a termése bizto­
sítva volt. — Temesvárról Írják lapunknak : Murány 
község határában tegnap a száraz tarlón tűz támadt, 
mely oly rohamosan terjedt, hogy a község több föld- 
mivesének még kint levő, kazalokba rakott búzater­
mését elhamvasztotta, mi által az illetők tünkre jutot­
tak. A tűz egy béres vétkes gondatlansága miatt tá­
madt, a ki rakodás közben nyitott pipából füstölt, a 
hamu kiverésénél egy pár szikra esett a száiaz fü 
közé és már a következő perezben a tűz lellartóztat- 
h a liánul terjedt tovább. A hatóság megindította a 
vizsgálatot. A kár közel tízezer forintra rúg.

— Öngyilkosságok a vidéken Pa ülik Béla adó­
liszt, ki a szabadkai adóhivatalnál is szolgált, váló­
perbe keveredett nejével sz. Engelbrecht Annával, ki 
ez idüszerint Szabadkán lakik. Paulik megunta várni 
a per végét, s a napokban főbe lőtte magát Szatmá- 
ron. Királyhelmeczcn Benkö József |Jarasztlegény 
főbe lőtte magát, mert szülei ellenzése folytán nein 
vehetie el a kedvesét.

— Egy katonatiszt halálos szerencsétlensége.
Nagy szerencsétlenség történt ma hajnalban a szegedi 
Mars-téren levő gyalogsági kaszárnyában. Egv szegedi 
távirat jelenti, hogy Maidra Ferencz százados, a 
szegedi 40-ik Fejérváry gyalog-ezred 3-ik századának 
parancsnoka éjjel 3 órakor, eddig ismeretlen módon 
a 2-ik emeleten levő lakásának ablakából fejjel lefelé 
az utcza gyalogjárójára esett és szörnyet balt. Feje 
iszonyúan szétzuzódott, keze-lába összetörött. A 
szerencsétlenségről a közönség körében az a verzió

nak a Sarahhoz való viszonyból származó hasz­
not ; Sarah és Fernande nem is gvanitották, hogy 
Anderik lelkében ellensúlyozza őket egy neme a 
be nem ismert megbánásnak, a lelkifurdalásnak és 
boszuságnak, hogy Edith szép szemeiből kényeket 
facsar. Nivron lelkében két sajátságos tünet jelent­
kezett. A hírvágy Mac-Oney kisasszony titán feliz­
gatta érzékeit. Ellenben a feleségével való együttlét 
alalt Fresnoisban, érezle hensejének legtitkosabb 
rejtőkében, ott, a hol a férfi az istenségét elzárva 
tartja, a mosoly melegségét, a bájnak vonzerejét 
és a tekintetnek delejes hatását. Ennek az iltasult- 
ságnak külső hatása nem abban nyilvánult, hogy 
felizgullak érzékei, hanem olyan valami benső édes 
érzetben, a melynek maga sem tudta nevet. Egész 
teslében-lelkében remegett. Most is érzett vágyakat, 
melyek az élvezethez hasonlók ugyan, de mégis 
különbözők! Most szúró fájdalmat, melyek folyton 
nyugtalan idegességgel voltak összekötve, melytől 
ujjai megmerevedtek, ajkai kiszáradtak. Voltak 
azonban pillanalonkint fénysugarai is, a mikor meg­
jelent előtte az elhagyatott hitestárs látománva, an­
nak a képe, a ki őszinte és mocsoktalan, büszkén 
viseli nevét és könyek közt, de panasz nélkül visz- 
szavonul magányába és burkolódzik a szenvedések 
köpenyébe, melyet saját lérje szőtt számára. De 
sajnos! ezek a látományok nagyon hamar elosz­
lottak. Manapság, minél jobban sóvárgott Fernande 
után, annál magaszlosabbnak és tiszteletreméltóbb­
nak találta Edithet. A férfi bár mennyire rabja le­
gyen is valamely érzéki szenvedélynek, emez ér­
zéki szükségletek határain kívül sohsem vak és 
igazságtalan.

Fernande nem sejtette Nivron gróf valódi lelki- 
állapotát, azért nem is értesíthette róla Johannát, 
a kit levelei valóságos lázrohamba hoztak. Gauliert 
rossz szelleme vitte volna most elébe; darabokra 
tépte volna, mert most jobban mint valaha üt tette 
felelőssé. De a bátor teremtés sokkal jobban sze­
rette unokahugát, mintsem megelégedett volna az­
zal, hogy eget és földet átkozzon. Mindent meg­
mozdított e házasság érdekében, mindenkit segítsé­
gére lull — beleértve Gauliert és Bonnel Sylvaint 
is — ámbár mint írót őt is gyanúsította, hogy ré­
szese a gróf pazarlásainak............ Tanácskozott
Desnoux tisztelendő úrral, miséket mondatott vele, 
«mert ön szerint ezen a módon lehet az embere­
ket a bajból kihúzni,» mondá az eretneknő a jó 
lelkipásztornak. Semmi sem használt. Nemsokára 
megtudta Fernandetól, hogy a dolgok kétségbeeset­
ten rosszul állanak.

— Akkor hát, tisztelendő uram, mire valók az 
ön miatyánkjai?

— Hé! kisasszony. . . .
— Odafent sincs már igazság?
— Bízzék az istenben.
— Szépen biztat vele! Tisztelendő ur, ez bor­

zasztó ! Sohsem fogok megvigasztalódni. Előre 
mondtam, hogy ez az egész házasság ostobaság.

Olyan kincs, mint az az Edith! Magoknak férfiak­
nak egyáltalán nincsen szivük ?

— Istenem, kisasszony. . . .
— Nem, nem, maguk mindannyian szörnye­

tegek.
Tény. hogy minden rosszul ment. Gauliernek ha­

ragja, Sylvainnek egy-két megjegyzése, Desnoux 
plébánosnak okos tanácsa, a helyett hogy feltar­
tóztatták volna Anderiket a sikos lejtőn, azt érték­
el, hogy még jobban neki rohant a veszedelemnek. 
Azt képzelte, hogy Edith panaszkodott, hogy áldo­
zatnak mondja magát, a mi által természetesen, 
férjét hóhérnak bélyegezte. Kiállhatatlunnak találta, 
hogy mások merészkednek az ő dolgaiba avat­
kozni. cselekedeteit ellenőrizni, töleg pedig rosszain!. 
Azért, hogy megmutassa az oktalanoknak, mennyire 
becsüli nézeteiket és tanácsaikat, azt indítványozta 
Saraknak, hogy megszökteti, . . . remélvén titolc- 
ban, hogy Fernande utánuk jön. De Sarah nem 
volt hiába apja leánya. Annak az iskolájában ha­
mar megtanulta a töke gyümölcsözésének és . . . 
elvesztésének eshetőségeit.

Meggyőződve Anderik szenvedélyéről és egészen 
megfeledkezvén arról, hogy Mac-Oney kisasszonynak 
csak eszközéül szolgált, ennek tanácsára azt felelte 
a heves imádónak, hogy kénytelen családjával és 
Fernandedal tengeri fürdőbe menni, s azért nem 
fogadhatja el szives ajánlatát.

— Es hová mennek ? kérdé a gróf.
— Dinardba.
— Ne mondja, Dinardba?
Anderik sürgős meghívására ide jött Bonnel Syl- 

vain is Nivron gróf és neje látogatására.
— Kedves barátom, mondá neki a gróf, magával 

vive őt a kaszinóba. — Edith határozottan nagyon 
ideges. Én magam is nemsokára megbolondulok, ha 
már eddig meg nem bolondultam. Ön. mint költő, 
pánczélozva van az efféle betegségek ellen, azért 
segíteni fog nekem, és elviseli az enyémnek a fe­
lét. Íme, miért voltam bátor önt megszöktetni a 
párisi boulevardról.

A kaszinó hemzsegett az emberektől. Az egész 
eleganczia, az összes nagyszájuak, a szép-nem ösz- 
szes változatai itt adtak egymásnak rendez-voust. 
Nivron is remélte tehát, hogy itt találja Fernandeot 
és Saraht. A két fiatal ember egyenesen a legsű­
rűbb csoportnak tartott, a melyben — magától ér­
tetődik — a két kisasszonynak kellett a központot 
képezniük. Fernande angolosan kezet szoritott Bon- 
nellel, és — szokás szerint — rá sem hederitett 
Nivronra. A férfi-világ összesége előtt, maga volt 
a megtestesült szeretetreméltúság és majdnem illet­
lenül kaczagva jobbra-balra vetette merész pillan­
tásait, holott Anderikkel szemben egy jégcsap ma­
radt és rá sem tekintett. A gróf idegesen meg­
nyomta Bonnel karját és kifelé húzta. Este volt és 
daczára az erős szélnek, a hőség tikkasztó.

— Nem állom ki tovább, mondá. — Ez meg­
őrülni való.

— Hátha visszamennénk?:'

— Hová, oda be?
— Nem, haza.
— Azért, hogy sírni lássam Edithet? Kö­

szönöm.
— Tehát ő sir ilyenkor?
— Persze, sir szegény asszony, sir ... a mikor 

nem vagyok otthon. Ámbár titkolja előttem és 
játsza a komédiát; mégis tudom, mikor haza jö­
vök, és nagy szemeit reám mereszti. Kénytelenek 
ugyan, de égnek a láztól.

— Vigyázzon, Anderik, mondá Sylvain olyan 
megtörött hangon, hogy Nivron megrezzent. — Is­
merem Edithet.

— Magam js.
— Képes volna meghalni önért panasz nélkül.
— Hát azt hiszi, én nem halok meg! Kedves 

barátom, a sír szélén állok. Még egyszer, és búcsút 
mondok. Mert végre is ön, a ki bizalmamat bírja, 
nemde . . . ön tudja, hogy az én életem, a mint 
azt a világ látja, csupa szemfényvesztés, hogy bo­
londságaimban csak szórakozást keresek, hogy 
Sarali nekem közönyös. . . .

— Sarali ?
— Igen, olyan közönyös reám nézve, mint bár­

melyik jött-inent halász-leány a partról.
— Akkor tehát?
— Tudja, hogy titkom van. Az rágódik élete­

men és meg is fog ölni. Ah I igaz, hogy Edith 
szenved, de mi az ahhoz képest, a mit én szenve­
dek ! Ön nem értheti, mert ön sohasem érezte, mi 
az, ha a vágy emészti a testet és mint a rákfene 
lassú pusztításával tönkre teszi a szervezetet. Meg­
lehet, talán nem vagyok úgy alkotva, mint a többi 
halandó; de becsületesen megkisérlcttem a küzdel­
met, azonban megtört, le vagyok győzve.

Visszatértek a kaszinó felé. A forró augusztusi 
éjszakában az ablakok mind túrva nyitva álltak, és 
azokon áthallatszott a táncz zaja és a társalgás 
moraja. Itt-ott látszottak az elvonuló tánezos pá­
rok. Anderik Fernandoot is azok közt képzelte. 
Megfeledkezett arról, hogy az imént menekült előle 
és máris visszavágyott. De Sylvain már alig bírt 
járni, elállt a lélekzete.

— Nem mennénk be egy kicsit? kérdé An­
derik.

(Folytatása kövelkezik.)"

IX A grönlandiak ősi vallása. Mióta 
1721-ben a norvégiai Egede János lelkész, kezében 
bibliával, kikötött a jeges Grönlandiban, a keresz­
tény vallás gyorsan terjed az eszkimók közt, úgy 
hogy e 7000 lakosságú sziget legnagyobb része 
mái keresztény, és csak a déli részeken vannak 
egyes családok, melyek megtartók hitüket és ma­
kacsul rsgaszkodnak vallásukhoz, mely annyira 
különbözik minden más vallástól, s alant járó fo­
galmai által oly kisszerű, hogy alkotójának mély 
érzületéről, vagy az ahhoz ragaszkodók elmebeli 
tehetségeiről nem n legkedvezőbb fogalmat nyújtja.

Legnagyobb emberek voltak a hajdani grönlandiak 
előtt a papok, kiknek neve: angekok. Vallásuk 
elvei szerint az angekokok társalognak a leg­
felsőbb szellemekkel, az istenséggel, és ők 
azok, kik megőrzik a világot az összeom­
lástól, minthogy a föld egy roppant lapos térség, 
melyet gerenda-oszlopok tartanak. Az oszlopok 
gyakran elkorhadnak, s az angekokok javítják ki. 
A legfőbb isten : Torngarsuk, hanem ő oly fensé­
ges, annyira fölötte áll a nyomorult emberiségnek, 
hogy mitsern törődik velük s a kisebb szellemek 
azok, kik az emberek sorsát inléz:k. Van rosszszel­
lem is, s ez a Torngarsuk nagyanyja, egy vén ba­
nya. Az angekokok a jó és rossz szellemekkel egy­
aránt közlekedhetnek, mert mindenik mellett van egy 
nemtő (tornák), a ki segíti és védi őket. A gonosz 
szellem okoz minden bajt, ross::J halászatot, éhsé­
get, és ő okozza, hogy a grönlandiak 50 évnél 
tovább nem élhetnek, s akkor oldalnvilalásban 
meghalnak. E rossz szellem a föld " kebelén 
ül pompás házban, hová vészes ut vezet,
sziklákon, tüskéken és folyó tüzűn keresztül. 
A bejáratot veszett tengeri kutyák őrzik. Az 
ajtó nyílásáig tengerszoros nyúl be, s azon át csalja 
a gonosz szellem magához a czelhalakat, fókákat, 
hogy a grönlandiak éhen vesszenek. De a papok 
a tornák kíséretében elmennek a gonosz banyá­
hoz, megrázzák annak kígyó haját, mire a czetíia- 
lak és fókák visszausznak a tengerbe. A tornák 
minden évben elvezeti a papot Torngarsuk szine 
elébe, hol imádkozva és földig borulva könyörög a 
főszellemnek. Ez meg is jelenik, fókabörbe öltözve, 
s elmondja a papnak, hogy hol kell iramra vadászni, 
halászni, hol vet ki a tenger fákat, s milyen betegségek­
től hogyan óvakodjanak. Ezeket aztán az angekok 
közli a néppel. Mint látható, minden hatalom a pa­
pok kezében van, illetőleg volt. Valóban ezeket 
tisztelték csakis az eszkimók, s tisztelik most is a 
régi vallás követői. Az istentől és szellemektől 
semmit sem lehet megnyerni a papok közbenjárása 
nélkül. A papoknak oly hatalmat tulajdonítanak, 
hogy ha például valakinek egy hollófejet, róka­
állkapcsot vagy sólyomkörmöt adnak, ezáltal a rossz 
szellemektől meg van óva. E talizmánokat az illető 
mindig magával hordozza, és a legnagyobb áldo­
zatokra is készek, hogy ilyest nyerhessenek. Isteni­
tisztelet semmi sincs. A papok csak arra valók, 
hogy a szellemekkel érintkezzenek; s ha közleni 
valójuk van a néppel, összegyűjtik őket; ez az 
egyedüli vallásos isteni tisztelet. Az angekokok ezen­
kívül bírák, vádlók és végrehajtók voltak, miután 
nem létezett semmi társadalmi rend. A mit ki­
mondták, az megmásilhatlan volt. A nők a grön­
landiak előtt állati alacsonyságban voltak. Ha leány- 
gyermek születik, a szü'ők bánkódnak. Az a hit 
uralkodik, hogy a rossz szellem szolgálatában csak 
asszonyok vannak, s az asszonyokból válnak a bo­
szorkányok. Ismét az angekok kötelessége volt, hogy 
fölismerje a boszorkányt s a kire kimondja ezt. 
azonnal agyonverték, vagy vízbe fojtották, *



w

EGYETÉRTÉS, KEDD, JÚLIUS 15.
kering, hogy a százados öngyilkossági szándék­
kal dobta le magát az emeletről. Ez az es­
hetőség azonban, katonatiszti körök véleménye sze­
rint teljesen ki van zárva. Az a legvalószí­
nűbb, hogy Mendra a kellemes, hűvös éjszakán kiült 
az ablakba, olt azután elszunnyadt, álmában lebukott. 
Ennek jele az is, hogy közvetlenül a fal tövében te­
rült el. A polgári körökben is kedvelt százados esete 
navy részvétet keltett városszerte. Temetése holnap 
délután lesz, megfelelő katonai pompával, a helyör- 
örségi kórházból.

— Veszedelem a Balatonon. Ily ezimü hírünkre 
ma helyreigazítást kaptunk a Kelén gőzhajó egyik 
utasától, ki a következőkben adja elő a tényállást : 
Csütörtökön, azaz július hó 10-én este a rendes idő­
ién indultunk el B.-Füredről és már-rnár közeledtünk 
a k< skeny Sió csatornához, mikor a hajó kapitánya a 

I "> bejáratánál sülét tárgyat vett észre, a mely a hajót 
; Sióba való bejutásában akadályozta. Nagy szócsö­
vével oda kiáltott a bejáratnál dolgozó kotróhajó ern­
te reiliez, hogy az akadályt távolítsák el. Több czöiöp 
volt oda beverve és ezek eltávolítása hosszas időbe 
került. .Mivel a hajón levő utasok attól tartottak, hogy 
a késedelem következtében a budapesti vonathoz a 
csatlakozást elkésik-, a hajón levő siófoki állomásfönük 
megígérte, hogy csr,Inakon a partot eléri és a vonatot 
feltartóztatja. Az állomásfönököt maga a kapitány és 
Vét matróz vitték a partra. A kapitány látván, hogy a 
czülöpök kiszedése lassan halad, több csolnakban ki­
szállhatta a türelmetlenkedő utasokat, de ez alkalom­
mal semmiféle baj nem fordult elő. A kapitány maga 
fáradhatatlanul szállította át az utasokat. Ekkor lát­
ván. hogy a czölöpüket kivették, a többi utasokat nem 
vitette ki csolnakon, hanem vissza akart jutni a ha­
jóhoz, hogy az tovább folytassa útját. Ebben a peroz- 
ben irtózatos vihar tört ki, úgy hogy a kapitány — 
ki ekkor a parton volt — nem tudott a hullámok 
(•Ilon evezni, mire a hajóról egy nagyobb csónakon 
négy ember ment eléje és rendkívül küzdelem 
után juthattak újból a hajóhoz, mely aztán 
néhány perez múlva rendes kikötő "helyére érkezett. 
Az igazság kedvéért kell konstatálnom," hogy a mi jó 
• Kelén» hajónk a viharban is oly kitünően viselte 
magát, hogy a hajón levő nagyszámú hölgyek közül 
e:y sem kapta meg a tengeri betegséget. A kapitány 
előzékenysége és fáradhatatlan buzgalma pedig teljes 
elismerést érdemel. Rosszakist és kárhoztalást érdemel 
pedig azon egyén lelkiismeretlensége, a kit — ha 
esetleg baj történik — az egész felelősség terhel.
I gyanis. az nap reggel egv fényképész a Balatonról 
akarván lefényképezni a fiirdötelepet, engedélyt kapott 
hogy a Sió bejáratánál czölöpüket verhessen be és 
oda helyezze el a gépet. A fényképész valószí­
nűleg elvégezte munkáját, de hogy a czölü- 
pöket onnét ismét elvegyék , arra senki sem 
gondolt és azért kellett az utasoknak másfél órai iz­
galmat kiáltani.

— A «Búclas-fürdő« nyomorúsága czimmel egy 
panaszt irtunk meg tegnap, mely arról szólott, hogy 
egy úri ember véletlenül a fürdő forró vascsöveire 
támaszkodva összeégette a hátát s mikor a szolgáktól 
orvosi segélyt kért, azok azt mondották, hogy a für­
dőnek sem orvosa nincs, sem gyógyszerek ott nem 
állanak rendelkezésre. A panaszra vonatkozólag arról 
értesít bennünket dr. Szabó Sándor ur, a Rudas fürdő 
orvosa, aki szerkesztőségünket a saját igazolása czél- 
jciből felkereste, hogy ü, ámbár hivatalos órája csak 
délelőtt 10 óráig tart, az említett baleset alkalmával 
éppen inspicziált s a gőzben volt s értesülvén a do­
kiról. azonnal a sérült úri ember segélyére sietett, 
így találta, hogy a sérülés mindössze egy négykraj- 
v;;ár nagyságú kis pörkölés, afféle égési hólyag volt, 
aminthogy az említett vascsőben elvezetett negyven 
fokos viz nem is melegíthette át annyira a vasat, hogy 
meg'.i inti -etui nagyobb és veszélyesebb seb származ­
hatott volna. Ezt a sérülést dr. Szabó azonnal sza­
bályszerűen bekötözte s az idegen úri ember teljesen 
megnyugodva hagyta el a fürdő helyiséget, hol azért 
Kit ellhetett mostanában eféle baleset, mert a csöve- 
kvt éppen álcserélik s Így bádogköpönyeg, mely a 
csöveket takarja, helyenkint meglazult.

Rövid hírek. Haján mint nekünk írják, 
Werner Károly pinezér fürdésküzben a Sugoviczába 

‘ült. Holttestét kifogták. — Szátokon (Núgrád- 
megye) Szúnyog Pál véletlenül meglőtte a saját 
teleségét. — A liptó-zseleznói fürdőben, nem 
nfbssze Rózsahegytől, a napokban egy medve el­
riasztotta a lürdővendégekot a savanyu-kut környé­
kről. — Székesfehérváron e hó" 10-én elfog­
tak Herczeg Lipútné rosszhírt! leányát, mert gyanú 
van ia, hogy az anyja házát, mely aznap leégett, 
ő gyújtotta fel. — Kares ugocsamegyei községben 
tizeniit ház égett le. A tűz keletkezésének okát 
nem tudják. — Per hőnyiken egv 80 éves asz- 
szony négy unokájával együtt e hó 8-án egy ki- 
gyult házban maradt s valamennyien megfuladtak.

Puna.föhlvá.r közelében a minap elfogtak 
egy Németh Anna nevű «büvésznőt», a ki egy férfi 
társaságában barangolt s 18f>S-iki hatosok vásárlá­
sának ürügye alatt sok embert meglopott.

— A kávé-házak és a rendőrség:. A félévi jelen- 
tv.-, melyet a főkapitány a fővárosi közigazgatási bi­
zottság mai ülése elé terjesztett, sok figyelemre méltó 
dolgot mond el a visszaélésekről, melyeket a főváros 
némely kávéházainak s különösen éjjeli mulatóhelyei­
nek tulajdonosai elkövetnek Az idézett rész itt "kö­
vetkezik :

A nemek kávéházakban, vendéglőkben, kávéméré- 
Ú. °,n íl£lsonl0 üzlethelyiségekben előfordulni szo­
kott különböző veszélyes üzelmek meggátlása körül 

• M 'i iilint i,n tevékenységre vonatkozólag a hazárd 
lat , ,k-,bizonyos erkölcstelen üzelmek,valamint a vendé­
gekkel szemben elkövetni szokott zsarolások a szakadat- 
anellenorzes es folytonos utánjárás következtében jelen- 

1 k -nyen csökkentek ugyan, némely üzlettulajdonosok
Hwírn ap en?le,,t üzcl,"ekpt mé8 mindig konokul 
foh tatjak. Ennek oka egyrészről abban rejlik, |10--v 
nemek- üzelmek olvatén konstatálása, hogy annak 
alapján a törvényes megtorló eljárás folyamatba té­
tessek. a legnagyobb nehézségekbe ütközik. 1-v Pél- 
.luul nemek- üzlettulajdonosok őröket szoktak”' felállí­
tani, kik a rendőrség közeledtére idejekorán előre 
rn;-állapított jelekkel értesítik a hazárdjátékosokat, 
minek következtében ez utóbbiak tettenérése s a tör­
vényes bizonyítékok megszerzése csak fokozott elövi- 
zvázát mellett vagy csellel eszközölhető. Az érintett üzel­
mek egyes üzlettulajdonosok által való konokfolvtatásá- 
nuK másik oka azon körülményben rejlik ho»v a 
törvényes megtorlás módja nem ' áll arányban azon 
haszonnal melyet ez üzelmek folytatása az" üzlettulai- 
aonosoknak nyújt. E részben azonban az utóbbi idő­
ben jelentékeny javulást idézett elő az állami italmé- 
res. jövedékről szóló 1888. XXXV. tvez., valamint az 
ezen törvény végrehajtása iránt kiadott 1889. évi 
-lo-toU. sz. pénzügyminiszteri rendelet. Ezek szerint 
ugyanis egyrészről a szóban forgó üzletek gvakorolha- 
tasahoz már az ipartörvénv által is" megkí­
vánt megbízhatóság a rendőrség által kiállí­
tott erkölcsi bizonvitványnyal igazolandó, más­
részről pedig a már kiadott engedély is vissza­
vonandó attól, a ki ellen oly tények merülnek fel, a

törvényes intézkedésnél fogva lehető lett volna 
mar most az engedély kiadásának előfeltételét képező 
aznkiől1 vfm;,"Vany k'^ojgáhatását megtagadni mind- 

n ’ klvu°l!on a fen|jelzctt ténykörülmények ki- 
sebb-napvohb mérvben felmerültek; ezúttal azonban 
Siviín *nyadla j°S méltányossági okokból csak a 
üzletek ?*' küzerkíilcsiségre legveszedelmesebb
a h vatkö nu !'Val szcmben alkalmaztatott u. i. 
óta a fővárosi rp^nzügymjniszteri rendelet kiadása

X rír lmsf.
meg a kert b,zon\itvany kiállítása. Azok között kto* ««.« « erkölcsi bizonyítvány S

nyossági indokokból kiadatott, kétségkívül van­
nak sokan, kik magatartásuk által az erkölcsi 
bizonyítvány megtagadására rászolgállak, mégis annak 
ezen egyének részére való kiállítását is azon okból 
volt méltányos, mert egyrészről ha az tőlük meg- 
lagadtatott volna, kenyérkeresetüket vesztették 
volna cl, holott eddig hasonló szigorú törvényes in­
tézkedés hiányában az illetők nem tudhatták, hogy az 
ellenük a múltban felmerüli kihágások ily súlyos kö­
vetkezményekkel lógnak járni, — és mert másrészről 
fellételeztetett, hogy az illetők most már megismervén 
az ellenük alkalmazható szigorú eljárási, igyekezni 
fognak mindazt mellőzni, a mi őket kenyérkeresetük­
től megfosztani fogja. Fájdalom! az illetöknem vonták 
le ezen méltányos eljárás helyes következményeit, a 
mennyiben az illetékes közegek és hivatalok jelentései 
szerint némely nyilvános helyeken a hazárdjátékok, má­
sokban az erkölcstelen üzelmek, ismét másokban min­
denféle zsarolások még most is előfordulnak. Ennélfogva 
most már kell az illető üzlettulajdonosokkal szemben az 
üzelmek gyökeres megszüntetése ezéljából a legvégső 
eszközükhöz folyamodni, megérkezettnekilátva az időt 
arra, miszerint szigorú intézkedéseket tétessenek, hogy 
a szóban forgó visszaélések törvényes bizonyítékokkal 
konstatáltassanak s azok alapján az illetőktől az enge­
dély az 1888. XXXV. t.-ez. fi. t;-a alapján megvonás- 
sók. Ezen legvégső és esetleg számos családot exisz- 
tencziájában megtámadó rendelkezés bekövetkezését 
a bizottság előtt nyilvánosan konstatálni azért is 
kívánta, hogy ezen elhatározását nyilvánosságra 
hozza és ez állal az illőtöket netán az utolsó órá­
ban még megóvja az esetleges tönkremeneteltől az 
állal, hogy ezen elhatározásnak nyilvánosságra hoza­
tala őket saját exiszteneziájuk érdekében arra serkentse, 
miszerint üzletüket a fennálló szabályok betartásával 
folytassák s mellőzzenek minden visszaélést, melyüket 
az előadottak szerint kenyérkereset üktől fogná megfosz­
tani. A fővárosi tanácshoz intézett azon előterjesztés 
folytán, hogy némely éjjeli kávéházakban a ven­
dégekkel, különösen pedig az idegenekkel szem­
ben elkövetett zsarolások megakadályozása végett az 
üzlettulajdonosok hatóságilag láttamozolt árjegyzék ki­
függesztésére küteleztessenok, a főváros törvényha­
tósága alkotott ugyan szabályrendeletet, melyben 
árjegyzékek tartására az üzlettulajdonosok kötelezve 
vannak, az az előterjesztés azonban, hogy az 
árjegyzékek hatóságilag láttamoztassanak, elfogadva 
nem lett, — daczára annak, hogy az előterjesztés­
ben kiemeltetett, miszerint a rendőrség legke­
vésbé sem kívánja befolyásolni az üzlettulajdo­
nosokat az elárusítandó czikkek árának megha­
tározásánál, hanem a hatósági látlamozás csak azért 
szükséges, nehogy a különben esclröl-csetre zsarolási 
czélzatból kicserélhető,»árjegyzékkel a vendégeket téve­
désbe ejteni lehessen. A szabályrendelet ezen intézke­
désének az lett az eredménye, hogy a tisztességes 
üzletekben, melyek ellen a kérdéses intézkedés nem 
irányult, állandóan ugyanazon árjegyzék bocsáltatik a 
vendégek rendelkezésére, mig ellenben némely éjjeli 
helyiségekben, melyek ellen a kérdéses intézkedés irá­
nyozva volt, van ugyan árjegyzék, de az hatósági lát- 
tamozás hiányában az üzlettulajdonos vagy alkalma­
zottjai által lépten-nvomon a vendégek minőségéhez s 
mámoros állapotához képest kicseréltetik, úgy, hogy 
a hatósági látlamozás hiányában az árjegyzékek kité­
tele puszta alakszerűségnél "nem egyéb, s "a visszaélé­
sek czélbavett megszüntetésére semmi hatással nincsen.

— A nagymezö-utczal árvíz, melyről múlt la­
punk zártakor adtuk az első tudósítást, óriási ijedel­
met s a mellett nem csekély kárt okozott a fenye­
getve volt rész lakóinak. Hajnali fél 2 órakor tört ki 
a veszedelem. Elsőnek Krammer Ferenczné, egy 
Podmaniezky-utczában lakó iparos felesége vette 
észre a veszedelmet. Leányával s egy rokoná­
val együtt a mondott órában tért haza Budáról.
A hajós-utezában, egészen váratlanul, hatalmas 
rohant lábaik elé s gondolni is alig tudtak 
menekülésre, mikor már bokáig 
ségben. Futva kanyarodtak ki a 
vették észre, hogy az áradat 
a nagymezö-ulczából. A 
néhány gázlámpa
mértékben meglepte és megijesztette őket. A 49. sz 
ház előtt domború boltozattá emelkedett az utcza kö­
vezete s egy széles repedésből szükökulként ug­
rott fel a vastag vizsugár, mindinkább dagadó 
folyó medrévé változtatva át az utcza (-»ész 
szelességét. A kővetkező pillanatban hatalmas roppa­
nást hallottak. Az alulról előtörő viz egy óriási 
lökéssel busz méter átmóretü körben fülszakitotla az 
uteza kövezetét s messzire elrüpilette a nehéz kö- 
koczkákat. Krameréknek egy ismerősük (üzv. Rosen- 
feldné) lakik a 49. sz. földszintes házban. Első gondo­
latuk az volt, hogy figyelmeztetik öt a lakását és 
életét fenyegető veszedelemre. Uda is akartak rohanni 
a \áczi kőrút sarkától negyven lépésnyire eső ház­
hoz, de akkor már egy méter magasságban bo­
ntotta az utczát a viz s jó szándékukat életük 
komoly veszélyeztetése nélkül nem valósíthatták meg 
A hozzájuk közelebb eső s inkább hozzáférhető 51. 
számú házig gázollak tehát a vízben és felzörgették a 
földszinti ablakok mögött lakú másik ismerősüket, Frisc­
hauf Ferencz korcsmárost. Frischauf és neje ijedten ug­
rottak fel ágyukból s az udvarra rohantak. Itt biztos 
volt még a járás: csak a kapu alatt folyt az udvarra 
— nem túlságos mennyiségben a viz. A csaposlegény 
felnyitotta a korcsmának a 49. számú ház felé*eső 
pinczé-jét. De a következő pillanatban ijedten rohant 
fel a lépcsőkön s lelkendezve kiáltotta, hogy 
a falakon árként ömlik a pinezébe raktározott pezsgös. 
sörös és ásványvizes palaczkokra a viz, egy tó med­
révé változtatva át a földalatti helyiséget. A ház túlsó 
oldalán levő másik pinezében is félig vízben voltak már 
a boroshordók. A Frischauf pár ijedten verte föl az 
egész házat a nemsokára már az összes lakúk talpon 
voltak. Ezalatt a szomszéd -19. számú ház még izgal­
masabb jelenetek színhelye volt. A lakók mind nyu­
godtan aludtak már, mikor fél 2 óra tájban rémülve 
szaladt fel a Schneider és társa szállitóczég 
pinczeistállójából egy fiatal kocsisgyerek s azt 
kiáltotta be a házmesternek, hogy keljen fel
rögtön, mert viz fakadt a pinezében s egyre nö­
vekedik az áradat. A fiú arra riadt föl" álmából, 
hogy egy tégla hullott reá a pincze válaszfaláról. A 
fölvert lakók mind a pinczeistállóhoz futottak s lármá­
jukkal fölverték a másik két kocsist is. a ki még nyu­
godtan aludt szalmaágyán. Ekkor már lábmagas volt 
benn a viz s a lovak térdhajlásig gázollak benne.
A kocsisok leküzdve első ijedelmüket, az álla­
tok kimentéséhez láttak. Mikor az utolsó lovat vezet­
ték ki a kötüfékkel, már nyakig gázoltak a piszkos vízben.
Az istállótól vékony válaszfal határolta el a Schnei­
der c-zég pinczeraktárát. Ez is szinültig megtelt 
vízzel, mely tünkre tette a sok zsir- és olajfélét, me­
lyet épen tegnap helyezlek el a földalatti raktárban.
A lakók ijedelme leírhatatlan volt. Az első pillanatok­
ban menteni akarták bútoraikat, ingóságaikat, de nem­
sokára belátták, hogy az is lehetetlen, mert az udvar 
is labmagasságban vízzel telt meg. A pincze válaszfa­
lait is bedüntütte az ár. A 49. számú házzal szemközt, 
egy háromemeletes ház pinczeraktárában töméntelen 
búzát áztatott el a (rácsos : ablakokon betoluló 
Ma reggel harmincz munkás 
nan a csaknem értéktelenné 
litettük már tudósításunkban, 
zen lehetett 
Ságokat. A
sával telt el. Három hatalmas szivattyú dolgozott

géltől estig, de azért egész éjjel és holnap délelőtt is tar­
tani fog a nehéz munka. A megrepedt vízvezetéki cső* 
vet is uj csővel pótolták. A katasztrófa következtében 
ma egész nap nem adlak vizet a Terézváros jó részé­
nek vízvezetékei. A kárt csak holnap reggel állapítják 
meg hivatalosan. Ugyanakkor szakértő bizottság is 
megy a 49. számú házba, mert valószínűnek látszik, 
hogy a lakókat ki kell költöztetni. Repedések minded­
dig nem mutatkoztak a különben meglehetősen ódon 
épületben.

— Lövöldöző elmebeteg. Durneisz Rezső báró, 
az Andrássy-ut 128. számú nyaraló tulajdonosa az 
éjjel, kétségtelenül őrülési rohamában, ötször kilőtt 
lakásából az Andrássy-utra és háza udvarára. Ezer 
szerencse, hogy senkit sem talált. Éjfélkor tette az 
első lövéseket, s ekkor kertésze, Eckhard Antal, a rendőr­
séghez telefonozott segítségért. Ki is ment a központ tiszt­
viselője hat rendőrrel, de reggel hét óráig nem mertek az 
őrült lakásába hatolni, mert attól tartottak, hogy le­
lövi őket. Ez alatt persze szörnyű dolgokat művelhe­
tett volna odabenn a szegény elmebeteg, s elpusztít­
hatta volna két kis gyermekét s önmagát is. Reggel 
hét órakor, egy sikerült rohammal, mégis szencsésen 
megfékezték, s rövid formaságok után a budai megfi­
gyelő osztályba szállították. Délután már a hagyatékát 
is felvették rokonai jelenlétében.

vizur 
még a 

gázoltak a nedves- 
váczi-kürutra s akkor 

épen szembe jön velük 
mit ez utcza fordulatánál 

fénye melleit láttak, a legnagyobb

Margit főherczegnő esküvője.
— jul. 14.

Nagy napja lesz holnap a fővárosnak, minő annak 
évkönyveiben nem fordul elő. A királyi család egyik 
szeretettel környezett tagjának fényes nászünnepére, 
József füherczeg leányának Margit föherezegnönek es­
küvőjére, vonul fel a közönség ős Budavárába, mely 
királyi fénytől ragyog a holnapi napon. Az esküvőre 
való előkészületek immár be vannak fejezve, a mátka­
pár, az ürömszülök, a nászvendégek már összegyűltek 
a fővárosba s a legszűkebb családi körben a Margit­
szigeten kis elüünnepe is volt a holnapi napnak.

Sok arezot láttunk a budai palota-téren kora reggeltől 
késő estig— s még többet a Margitszigeten, hol a mátka­
pár a nászvendégekkel együtt megjelent a nép között. És 
e sok arcznak mindenikén az üröm, a lelkesedés, az 
igazi megilletüdés pírja égett, jelezve, hogy József fü- 
herczeg leányának nászünnepe, öröme, boldogsága — 
egyszersmind ünnepe, öröme, boldogsága a magyar 
népnek is, s hogy a vőlegényt, kit a széplelkü, ma­
gyar főherczegnő szivébe fogadott — szivébe fogadta 
a magyar nép is. S ha egyidöre meg is kell válnia a 
füherczegi család e rokonszenves, ünnepelt nötagjálól, 
kit a haza földjén belül, a maga körében szeretett 
tudni mindenkor — vigasztalni fogja majd az a tu­
dat. hogy a szép ara nern végképen távozik, s hogy 
addig is, a mig távol lesz, boldogan, elégedetten él 
szive választottja oldalán.

Ma déli 1 óra 30 perczkor érkezett meg Alcsuthról 
a fővárosba a föherczegi család és a vendégek na­
gyobb része. ..

A magyar államvasutak bécsi vonalán jöttek mind­
annyian.

A pályaudvaron az érkezőket a Thurn-Taxis bajor 
lovasezred küldöttsége fogadta. Albert herczeg, ki 
könnyű uti-öltüzelet viselt, láthatólag ürült ennek. 
Kezet fogott velők és bemutatta őket előbb József 
föherczegnek, ki Feury ezredessel hosszabb ideig tár­
salgót, majd Klotild föherezegnönek, ki élénken kér­
dezősködött tőlük, hogy mint tetszik nekik Budapest, 
aztán József Ágost föherczegnek, s végül me 
asszonyának. •••*.„

Mikor a család tagjai József füherczeg budavári 
palotája elébe érkeztek, a Szent Gyürgy-téren már 
ekkor nagy csoportokban járt föl és alá a közönség, 
várva a többi vendégek megérkezéséi is.

Egymásután roboglak be a palota kapuján a fényes 
udvari kocsik, hozva József fuherczeget, az. örümapát 
jobbján iliurn-Taxis Albert herezeggel, a völegény- 
nyel, Klotild fuherczegnüt, az ürümanvát, Margit fü- 
herczegnövel, a menyasszonynyal, Mária Dorottya 
Erzsébet Henriette föherczegnüket, József Ágost és 
László föherczegeket, Koburg Kleinentin lierczegnöt 
Klotild főherczegnő édes anyját, s Miksa bajor király 
herczeget, a magyar királyné fivérét.

Klotild fülierczegnö és leányai világos úti ruhákat
viseltek. — . .-.------

A közönség a vőlegényt és a menyasszonyt harsány 
éljenzéssel köszönté, mit a menyasszony szívélyes fő­
hajtással, a vőlegény pedig emelt kalappal fogadott.

Egy órával később megjelentek a palotában Hohen- 
zollern Frigyes, a vőlegény sógora, nejével, Thurn- 
Taxis Lujza herczegnüvel, továbbá Thurn-Taxis Egon 
tábornok és Rainer füherczeg, ez utóbbi főudvarmeste­
rével, báró de Vaux altábornagygval, kik megérkezé­
sük után az «Angol-királynü»-be szálltak.

A délutáni órákban, kevéssel négy óra után, a 
föherczegi család tagjai és a vendégek a szent Zsig- 
mond kápolnába vonultak, hogy annak uj berendezé­
sét megtekintsék. Maszla<jhy Ferencz prépost-kano­
nok és dr. Vargha Dezső kir. palotai káplán fogadták 
az érkezőket a templomban, melynek berendezését 
úgy a díszítés, mint a padok bevonása és elhelyezése 
tekintetében az eredeti, lapunkban már bőven ismer­
tetett terv szerint vitték keresztül.

A kápolna kilencz szögletében kilencz virág­
csoportot helyeztek el. Ezeket a csoportokat pál­
mák, babér-, czitrom- és narancsfák, nyíló vanília-, 
hortenzia- és liliombokrok teszik. A bejárattól jobbra 
és balra eső két szögletben két ritka szép fikusz vonja 
magára a figyelmet. Legalább is három ember magas­
ságú egyik-egyik, s majdnem a tövétől kezdve egészen 
a tetőig dúsan rakva ép, nagy, széles levelekkel. A 
főoltár hátterét és két oldalát hasonló üsszeállilásu vi- 
rágerclö borítja.

Folékesitették az orgonát is egy mesterien font 
potpourri-füzérrel. A csillárokról elevenzöld lefolyók 
csüngnek.

Margit főherczegnő és a vőlegénye számára az oltár 
előtt állított imazsámolyt és trónt aranynyal gazdagon 
íimzett s drágakövektől nehéz vörös bársony térítővel 

vonták be. Ezt a térítőt a «szent jobb» ünnepélyes 
körülhordozásakor szent István napján szokták hasz­
nálni.

ki- 
s a

víz.
szállította ki on- 

vált gabonát. Em- 
hogy mily nehe-

a vész színhelyére csalni a ható­
mai nap a megtelt pinezék kiszivattyuzá-

reg-

Ugynnazon helyeken, melyek beosztásáról már 
meritöen irtunk, a föherczegek számára tizenhat, ., „ 
főpapság részére nyolez, vörös selyem szövetű támlás 
ülőhely van, a törzs- és főtiszteknek pedig tizenkét s 
a kiséretnek kilencz piros bársrnyszék áll rendelke­
zésére.

Körülbelül hű"sz~perfczet'tültbttek"—altemplomban " a
mátkapár és környezete s a látottak felett megelége­
désüket fejezve ki, egyenesen a lipótvárosi kikütöhez 
hajtattok, hol külön hajó várt reájuk.

Útközben a palotából többen csatlakoztak a díszes 
menethez.

Nagy néptömeg volt a lipótvárosi kikötő előtt s a 
fejedelmi társaságsmegérkezésekor és a hajó elindulá­

sakor lelkes éljenzéssel üdvözlő Margit füherczegnöt 
és Thurn-Taxis Albert herczeget.

ÖL óra után valamivel nagyobb élénkség támadt a 
Margitszigeti alsó vendéglő előtt táborozó, mintegy 
kétezer főre menő közönség soraiban. Valaki tudatta, 
hogy a füherczegék hajója megérkezett.

Egy pillanat alatt fölkerekedett az egész közönség s 
hatalmas sorfalat vont a vendéglőhöz vezető ut két 
szélén. Mindenki látni akarta a mátkapárt, sokan szé­
kekre, asztalokra álltak s úgy figyelték a kikötő kör­
nyékét.

Végül a kikötőn belül fölhangzó harsány éljenzés 
jelezte, hogy a diszes társaság megindult.

A következő fordulónál előtűnt a két élő sorfal 
között Margit főherczegnő alakja, a mint a vőlegény 
karján, legeiül, a vendéglő felé közeledett. Margit fű- 
lierezesaü créin-szin ruhát viselt, ujjak nélkül való 
fekete kabáttal a derekán. A vőlegény talpig fekete 
szalon ruhában volt.

A mátkapár után Klotild főherczegnő jött édes any­
jával, Koburg Kleinentin herczegnüvel, azután Mária 
Dorottya és Erzsébet Henriette füherczegnök — vala­
mennyien a menyasszonyéhoz hasonló ruhában, kivéve 
Kúburg Kleinentin lierczegnöt és a vőlegénynek szin­
tén e csoporttal érkező nővérét, Hobenzollern Fri­
gyesnő, szül. Thurn-Taxis Lujza lierczegnöt, a kik fekete 
gyászruhát viseltek. József füherczeg — két fiával, 
József Ágost föherczeggel, a ki ma vette fül először 
hadnagyi egyenruháját s László föherczeggel jött, aki 
polgári Öltözékben volt, kerek, purge kalappal. 
Miksa bajor királyi herczeg s Hobenzollern Frigyes 
szintén czivilbe jelentek meg. Katonai egyenru­
háikat viselték Rainer füherczeg, Thurn-Taxis Egon 
tábornok, báró Nyáry föudvarmester és a többi 
tagjai a kiséretnek: Beckerdorff, a vőlegény udvari 
marsallja s Gráf őrnagy, Miksa bajor herczeg kísé­
rője. A hölgyek kíséretében ott voltak: Sztáray Irma 
grófnő, Klotild főherczegnő és Sztáray Margit grófnő, 
Margit fülierczegnö udvarhölgye, valamint Bach 
báróné, Kóburg Kleinentin herczegnö udvarhölgye.

A menet a vendéglő erkélyére vonult fül a folyto­
nosan éljenző nép között, hol később ozsonna volt a 
kővetkező menüvel:

Grandes Ecrevisses de Laibach
Truite de Danube sauce Demidoff 

Fogas grilié sauce Tartar
Supréme le Poullard de Perigora 

Coteleties de veau sautée á la Jardiniere 
Tournedeau á la finaneiére 

Bors d’oeuvres assortie 
Pounche ä la glace 

Glases 
Fruits 

Patisserie
A 44. ezred zenekara a következő müsorozatot adta 

elő : Bevonulási induló «Tannhäuser» eziinü operából. 
Wagner R. Császár-keringő, Strauss. Nyitány «Tel 
Uilmos» ezimü operából, Rossini. II. magyar rliap- 
sodia, Liszt. «Margitszigeti emlék», egyveleg saját 
szerzeményekből (ö fensége Thurn-Taxis Albert 
herezegnek ajánlva) Reinpreeht A. Ábránd «Car­
men» ezimü operából, Bizet. «Margitszigeti virá­
gok», uj keringő, Reinpreeht A. «Rákóezy» nyi­
tány, Kéler Béla. Románcz «Mignon» ezimü operá­
ból, Thomas. Intermezzo «Xaila» ezimü hallétből, 
Delibes. Magyar dal, Czibulka. Operette-koszoru, egy­
veleg, Sommer.

Két órai idüzés után a társaság fölkerekedett s a 
szigeten sétára indult. A közönség mindenütt nyomá­
ban volt a mátkapárnak, s hol átcsapva a fák között 
az ut következő fordulójához, hol elölkerülve — szün­
telen éljenzett és küszüntgetett Margit füherczegnüne 
ki vőlegénye oldalán lépdelt.

Félórai séta után a társaság megint visszatért a 
vendéglő terrászára s innen megint óriás néptümeg ki 
sérelében a sziget mellett várakozó hajóra szállt 
Meg-megujulú, szűnni nem akaró éljenzés mellett. A 
füherczeg és vendégei nem külön hajóval, hanem 
közönséges helyi gőzössel, melyen nagyszámú közön­
ség volt, tértek vissza a városba és a lipótvárosi 
megállóhelytől kocsival mentek Budára.

*

A budapesti polgári lövész-egyesületnek egy 
küldöttsége tisztelgett ma Érczhegyi Ferencz fü- 
lüvészmester vezetése alatt József fülierczegnél, hogy 

mint az egyesület örökös, legfőbb lüvészmesterének, 
valamint Klotikl föherczegasszonynak — átadja az 
egyesület üdvözlő feliratát. Egy másik diszes feliratban 
és meghívóban arra kérte a küldöttség József fö- 
i|erezeget, hogy jelenjen meg a Mária Valéria 
királykisasszony menyegzője alkalmából rendezendő 
diszlüvészeten, melyre a főpolgármesternek átnyújtott 
felirat utján a király ö felségét, továbbá a miniszte­
reket és a fővárosi tanácsot is meghívta az egyesület.

A Margil-szigeti ünnepség után még több vendég is 
érkezett. így esti 9 órakor Ferencz Szalvátor füber- 
czeg, s a keleti expresszvonattal éjfélkor Ottó füher- 
czeg. Mindketten az Angol királynő szállodába száll­
tak. Tizenegy óra előtt kevéssel érkezett meg Koburg 
Fiilüp herczeg és Koburg Lujza herczegnö Szent-Antnl- 
ról, Stefánia üzv. trónörökösné nélkül, a ki Szent- 
Antalon maradt.

Sitnor János bíboros lierczegprimás Gsernoch János 
oldalkanonok és Fischer-Colbrie Ágost szentszéki 
jegyző kíséretében múlt este a bécsi hajóval érke- 

holnap áldását adja Jó-zett a fővárosba, hogy 
zsef füherczeg leányára, 
jegyesére, Thurn-Taxis 
palotájában szállt meg, 
lyamán tisztelegtek: br. 
dr. Steiner Fiilüp 
kük, Lollok pápai

Margit füherczegnüre és 
Albert herczcgre. Budai 
hol nála a délelőtt fo- 
Hornig Károly veszprémi, 

székesfehérvári megyés piispö- 
préiálus és pazmaneutni igaz-

dégek közlekedhetnek. A királyi palota 
tér a kocsik számára lesz fentarlva.

1890
mellett levő

gató, Holdházy apát, Maszlagliy c. kanonok, prépost­
plébános, Bogisich esperes-prépost plébános és Lollok 
Lénárt lipótvárosi plébános.

*

A megyék főispánjai, a kik a holnapi esküvőre 
szintén hivatalosak s csaknem teljes számban megér­
keztek ma a fővárosba, holnap d. e. sjq órakor gyü­
lekeznek a szabadelvű pártkürben, honnan testületileg 
vonulnak fül az esküvőre.

*

Ciott.a János fiumei polgármester, Gelletich János 
tengerészeti kapitány, Crespi Ferencz révhadnagy, 
teng. kapitány, József füherczeg meghívása folytán’ 
Fiúméból ma szintén a fővárosba érkeztek, hogy a 
föherczegi pár esküvőjén részt vegyenek.

*
Az esküvő alkalmából a rendőrség három kordont 

fog alakitaniga rend, illetőleg a rendes közlekedés fen- 
tartása ezéljából. Az egyik kordon a Szent-György-tér 
sarkától a királyi palota vasrácsos kapujáig fog terjedni, 
a másik ezzel szemben az őrségig húzódik, mig á 
harmadik a királyi palotától a Ráczvárosba levezető 
utón lesz felállítva. A közönség tartózkodhatik majd 
a Szent Gyürgy-téren és az istállók fölölti terrászon. 
A kordonon belül a járdákon csak a meghívott ven-

A legelső magyar tűzoltónak családi ünnepében a 
fővárosi önkéntes tűzoltóság is részt vesz. s Bárány 
Nándor Ernő főparancsnok vezetése alatt úgy az ü- - 
kénles, mint a gyári tűzoltók, testületileg f.-lvu:.:; :. 
holnap Badara, hogy az ünnep fényét emeljék A tűz­
oltók a Szt-Gyürgv-iéren állanak díszsorfalat.

* ,

Becs. jul. 14. A Wiener Abtndpost írja Maróit 
Klementina főherczegnő menyegzője alkalmából Az 
osztrák-magyar monarchia népei, melyek mu.d ; .r 
oly benső részvéttel osztoznak a szeretett uial uac- 
ház kebelében történő eseményekben, a legszive; .-bú 
részvéttel és örömteli jó ki vállalókkal kisérik az ural­
kodóház fenséges leányának holnapi esküvőjét. A r> 
tékony czélokra tett dús alapítványok a felségei 
uralkodóház holnapi családi ünnepét, mint megannyi 
korábbi hasonló ünnepet, a jövő nemzedékek áldásává 
teszik és hálás megemlékezés napjává avatják.

SZÍNHÁZ és művészet.
— A városligeti nyári színházban ma adták 

Jtá/taszéki Gusztávnak a krisztinavárosi szír,kői­
ben tavaly előadott Tyukodi Lörincz famíliája 
Budapesten ezimü bohózatos vigjátékát háromne­
gyed részben üresház elölt. A mai szereplők közül 
elsősorban kiemelendő Tárnoki Gizella és Rónaszéki. 
— A fővárosi színkörökben holnap, kedden. Margit 
főherczegnő esküvője alkalmából díszelőadások lesz­
nek. A krisztinavárosi színkörben bárom egyfelvonás 
darab igér kellemes estét a közönségnek, a városli­
getben periig a «Czigánybáró» van kitűzve ünnepi 
előadásra. Ezenkívül mind a két helyen lesznek al­
kalmi képletek, énekkarok, díszvilágítás, szóval mindaz, 
mi a díszelőadás külső módját is megadja.

— A szinészetl kiállításra az előkészületek anv- 
nyira haladtak, hogy a beérkezett tárgyakat már a 
jövő hét elején a műcsarnoknak erre szánt termeiben 
rendezni kezdik. Legelőször a Blaliáné, Prielle Cor­
nelia és Felekyné szobáit fogják rendezni. A kiállí­
tásra újólag beérkezett Kántoráé síremlékének fény­
képp, Déryné naplójának eredeti kézirata, és Szig­
ligetinek az Íróasztala, a mely mellett színmüveit 
irta, s_ több más idegen tárgy.

— Üdvöske, Audron operettje, melvet közönségünk is 
jól ismer, ma éri meg lóOO-ik előadását a párisi 
Menus-Plaisirsben, a hol először adták volt elő.

— Máthé István, a kitűnő hegedűművész hang 
verseny-kőrútját Krassó-Szörénymegvében július 10-én 
Facséten. kezdte meg. Művészi játékát a város elő­
kelő közönsége nagy lelkesedéssel hallgatta. Máthé 
István Facsétröl Pécskára megy.

— Blaha Lujza jelenleg Szatmáron vendégszere­
pei. Eddig kétszer lépett föl, az «Ingyenélük»-ben és 
a «Piros bugyelláris»-b"an, mindig nagy közönség előtt 
és nagy sikerrel. A kitűnő népszínmű-énekesnő még 
két szerepben mutatja be magát Szatmáron, a hol 
tizenkét éve játszott utoljára.

— Strobl Alajos közelebbről Szent-Tornyára megy, 
hol Justh Zsigmondnak lesz a vendége és ‘ Toldi ­
jához akar mintát keresni az öseredeti szenttornvai 
nép között. Justh Zsigmondnak különben jelenleg más 
érdekes vendégei is vannak : két angol festő, kiket 
az alföld természeti szépségei és népi sajátságai any- 
nyira elragadtak, hogy most több rendbeli fölvételt 
készítenek.

— Hangverseny Tátrafiiredtn. Füredi E-zter 
operaénekesnü és Somogyi Mór zongoravirtuóz e na­
pokban Tátrafüreden sikerült hangversenyt rendeztek. 
Füredi Eszter és Somogyi Mór Füredről Koritniczára, 
onnan pedig Szliáesra rándultak, folytatva művészi 
kürutjokat.

SPORT.
— A budapesti polgári lövőházban julius 13-án 

tartott dijlövészeten a következő ezéllüvük nyertek: 
A mezei távolságú czéltáblán 20 lövés közül legtöbb­
ször talált : Garami Ede, Benkö Ferencz, Harsánvi 
István, dr. Meszlrilscli Mátyás, Obcrxvalder János. A 
mezei távolságú czéltáblán középlövésre : Jelenek An­
tal, Dont János, llarsányi István, Litsoliauev József, 
Oberwalder János, Adlboffer Lipót. A pisztoly < zél- 
táblán 20 lövés közül legtöbbször talált: llarsányi 
István, dr. Axamethy Lajos, .lant/. András. A pisztoly 
czéltáblán középlüvésrn: .laritz András, Oberwalder 
Alajos, Rozkonvi Károly. A kezdők czéitábláján leg­
többször talált: Reich Zoltán, Sax Adolf, Adlhoflér 
Lipót. A hölgyek czéitábláján legtöbbször talált : 
Welsch íMnilné, Reich Zoltánná, Adlhoffer Lipótné.

— A budapesti Szent-István-dijra a sportsman-k 
nagyban kötik a fogadásokat. A fökedvenczek - a ír, 
Apponyi Antal Triumph-ja s a gr. Esterházy Miklós 
Kalksburger-]c, melyek ellen négyszeres pénzt ajánl- 
gatnak a bokmakerek: élénk kereslet tárgya még 
Aspirant (a bécsi idei Derby-gyöztes) és a Péchy 
Andor Lord Ernest-\e, ötszörös pénzzel, Fiion hat­
szoros, Garlic hétszeres pénzzel kapható.

— A boroszlól versenyek harmadik napja ma 
folyt le. Ennek eredményéről tudósítunk a kővetkező 
táviratban számol be: I. Oder-Eandicap. 2&00 
márka kétéveseknek. 900 méter. Herczeg Hohenlohe 
sárga kanczája Piccola első, Calderon második. II. 
Harmadosztályú államdij. 3000 márka. 2200 
méter. A gradini füménes Fastnachja első. Ver­
such második, Eintracht- harmadik. III. lu- 
dászvevse’iy. 1250 márka. 3500 méter. Bose d'amour; 
Oxford holt versenybe érkeztek be. IV. Park- 
Handicap. 2500 márka. 1800 meter. Gróf Ré­
tiem Dorotthea-ja 1-sö ; Paladin 2-ik : Mir san 
mir 3-ik. V. Scheitnigi vadászverseny. Tiszteletdij 
és 3000 márka. 4000 meter. May V. Lövenherze 
első; Charlie második: Economy harmadik. VI. 
Vigasz-vadászverseny. 1000 márka. 3500 meter. 
Schmidt hadnagyid. Jfightmore első; Oripoly má­
sodik.

— A neuburgi udvari vadászatokon az idén 
14fi siiketfajd és 5 nyirfajd került terítékre. A király 
csak egy reggel vett részt a vadászatban s 2 süket- 
fajdot ejtett el. Legtöbbet lőtt Ferdinand toszkánai 
nagyherczeg : 50 süket- és 3 nyírfajdot. Lipót bajor 
herczeg pedig 32 siiketfajdot ejtett el.

— Drága mulatság. A skandináviai félszigeten, hi­
vatalos közlés szerint, 283 jávorszarvasbikát és 91 
jávorszarvastehenet ejtettek el az idén, melvekböl a 
fele angol bérlőkre esik, kik 700.000 forintot fizetnek 
évi bérlétben és így egy-egy jávorszarvast mintegy 
4000 írttal fizettettek meg.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
Plébános beiktatás. Dr. Ott Adám most meg­

választott budaujlaki plébánost jul. 20-án vasárnap 
reggel 8 órakor iktatják hivatalába. A beiktatási 
szertartást Bogisich Mihály esperesplébános végzi.

— A magánépltésl bizottság ma délután tartott 
ülésében a következő építési engedélyek megadását 
hozta javaslatba u. m.: Jelűnek Adolfnak a VI. kér. 
1 odmaniczky-utczában háromemeletes házra ; SchívciTz 
M. Dipólnak a VII. kér. nefelejts-utczában kétemeletes 
bérházra; Bévay Ferencznek VI. kér. délibáh-utczá- 
ban kétemeletes nyaralóra; Szeleczky Jánosnak a 
MII. kér. llles-utczában kétemeletes bérházra; Soó 
Bálintnak a X. kér. tisztviselő-telepen egyemeletes 
lakóházi a, Spalt Mátyásnak az I. kér. budaörsi-uton, 
Daubeck Jánosnak a Vili. kér. Rákos-utczában, Má- 
tray Lajosnak a X. kér. Szabóky-utezában s Han- 
zsar Mihálynak a X. kér. névtelen-utczában földszir­
tes házakra. Ezenkívül több toldalék-építésre és át­
alakítási munkalatra adott engedélyt a bizottság.
• V 1 A fővárosi adókivető bizottságok
julius hó l«n, kedden, a következő uj helyrajzi 
számú házakban összeirt adókötelesekre vonatkozó 
Hl oszt. adójavaslatokat fogják tárgyalni, u. m.: az
o7onW . gaZ?alási kerüle,ben (Víziváros) a 2730- 
2820 helyrajzi számig; a IV. kér. a 469-486-ig be-
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,-utezában, Má- 
(iban s Han- 
Ir-zában földszir- 
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t-tö bizottságok 
I uj helyrajzi 
f ere vonatkozó 
l ni. u. m. • az 
bős) a 2730— 
Il9—4bíl-ig be­

zárólag; az V. kcr. a 7G8—774-ig bezárólag; a VI. 
kér. a 37SG—379G-ig bezárólag; a VII. kér. a 
4953—4984-ig bezárólag; a Vili. kcr. a G001—GOSO-ig 
bezárólag: a IX. kér. (Ferenczváros) végig.

A közigazgatási bizottságból.
— jul. 14.

A fővárosi közigazgatási bizottság ma délelőtt Ráth 
Károly főpolgármester, majd Kamermayer Károly 
nolgármester elnöklete alatt tartotta meg júliusi ülé­
sét, melyen egyúttal bemutatták az egyes szakelő­
adók junius havi, s ezzel féléves jelentéseiket. E jelen­
tésekben tagadhatlanul sok az értékes anyag, melynek 
jó felhasználása érdekében volna a főváros adminisz- 
trácziójának. De az a fórum, mely első sor­
ban volna hivatva arra, hogy ezeket a jelen­
téseket érdemileg tárgyalja, a közigazgatási bizottság 
rendesen némán siklik át felettük. Nines szava sen­
kinek a polgármester, a tiszti főorvos, a rendőrfőka­
pitány jelentéséhez, szó nélkül veszik azt tudomásul 
s igv mondhatni,, megeinésztetlen az az anyag, a mit 
a szakreferensek gyűjtenek össze. Ma is egyszerűen 
felolvasottnak mondták ki eme jelentések nagy részét 
és senkinek sem volt mondani valója. Minden egyes 
közigazgatási bizottsági ülés hatalmas argumentum 
arra, a mit az uj szervezési szabályok tárgyalásánál 
nagyon sokan és igen tekintélyes oldalról hangoztat­
tak, hogy a közigazgatási bizottság a Tisza-korszak 
eme speeziális alkotása nincs hasznára a főváros ad- 
minisztrácziújának.

A bemutatott jelentések közül első sorban érintjük 
a tiszti főorvos jelentését, mely konstatálja, hogy a 
közegészségügyi viszonyok kedvezőbbek, mint az el­
múlt hónapban voltak. A halálozás csökkent, a ragá­
lyos kórok is jóval kevesebbek, mint az előző hónap­
ban. A kórházbeli és magánbetegek száma 3093-mal 
kevesbedett. A t. főorvos előterjesztést intézett a pol­
gármesterhez, melyben azt kéri, hogy a lelenczek és 
a dajkaságba adott gyermekek tekintetében szigorítsa 
meg az ellenőrzést.

A fővárosi államrendürség főkapitányának félévi 
jelentésének a közigazgatási rendészetet illető részét itt 
adjuk. E tekintetben különösen a közlekedésre vonat­
kozó rész érdemel figyelmet, mely a villamos vasuta­
kon gyakran előforduló balesetekkel foglalkozik s e 
tekintetben nyomós érvekkel sürget alapos reformokat. 
A főkapitány jelentése a közlekedésről a következő­
leg nyilatkozik:

A villamos közúti, vaspálya-közi ekedét a le- 
lolyt félévben nagyobb kiterjedést nyert. Ezen uj vál­
lalat létesülése által a főváros egy első rendű, kénye­
lem valamint gyors közlekedés tekintetében az igénye­
ket kiváló módon kielégítő társasközlekedési eszközhöz 
lUtott. Másrészről kényszerítve vagyok konstatálni, 
hogy ezen uj forgalmi eszköz rövid létezése óta több 
baleset fordult elő, a mi részben a közönség egv ré­
szének vigyázatlanságára, más részről még inkább a 
villamos közúti vonatok tulgyors közlekedésére és né- 
rnelv közegeinek hiányos működésére vezethető vi-sza. 
Köztudomású dolog, hogy gyalog közlekedő közönsé­
günk egy ré"-ze a kocsi közlekedésre semmi te­
kintettel nincsen. Lépten nyomon láthatni, hogy 
gyermekek a koesiulakon "futkosnak és játsza­
nak, hogy továbbá, a gyalogjárók nagy előszere­
tettel veszik igénybe a koesiulat az "ottan való 
járásra és meg-inegállásra, s ha valamely jármit 
közeledtét észre is veszik, ennek ki nem térnek, 
lépéseiket meg nem gyorsítják s a fel-felhangzó 
figyelmeztetésekkel nem törődve, azt látszanak 
várni, hogy a kocsi őket a kocsiuton vagy kike­
rülje. vagy megálljon. Ugvanily vétkes gondatlanság 
tapasztalható a kocsikat hajló egyének nagy részénél 
í- kik a mellékulezákból és a házakból vigyázatlanul, 
sokszor ügetve hajtanak elő, más esetekben pedig a 
vasúti vágányokon azok hosszában közlekednek. Egy 
a gval s közönség, mint a kocsikat hajtó egyének egv 
részének ezen vigyázatlansága már a villamos vasúti 
közlekedés megkezdése elölt is számtalan szerencsét- 
ségnek volt okozója. Előre látható volt tehát, hogy a 
villamos vasúti közlekedés életbeléptetése a veszélyt 
jelentékeny mértékben fokozni fogja. Nem is kóstem a 
baj lehető megelőzése érdekében minden lehetőt meg­
kísérlem. A közönséghez figyelmeztetést intéztem, 
hogy a kocsi úttesteken való minden felesleges kiű­
zéstől és járástól tartózkodjék és lehetőleg csak a 
járdákat vegye igénybe. Budapest főváros tekintetes 
tanácsát pedig megkerestem, hogy saját hatáskörében 
az iskolaszékek és igazgatók utján szintén hasson oda, 
hogy a gyermekek az iskolai előadások végeztével a 
kocsiutakat tömegesen el ne lepjék és a kocsiutak 
hosszában ne járjanak. Azonban e figyelmeztetéseknek 
s sere nem volt. .Minthogy a balesetek sűrűbben lép­
tek fel, egy második hirdetményt bocsátottam ki, 
melyben a kocsin közlekedő közönséget óva intettem, 
hogy az uj forgalmi eszköz természetére és a mind­
inkább fejlődő közlekedésre való tekintetből a haj­
tási és közlekedési szabályokat mindenütt és mindenkor 
taitsa meg, és hogy különösen a kocsisok oly utczákon, 
hol közúti vasúti kocsik is közlekednek, a hajtásküzben 
\aló alvástól, valamint a vasúti vágányokon azok 
hosszában való hajtástól tartózkodjanak. Intézkedtem 
továbbá .az iránt is. hogy közegeim megfelelő ellenőr­
zést gyakoroljanak, és az általuk feljelentett egyének 
az e részben fenálló teher-, bér- és lársaskoesi üzlet 
gyakorlásáról szóló szabályrendeletek alapján inegbün- 
tettessenek. Részemről tehát megtettem mindazt, a mi 
a villamos vasúti közlekedés körül a közönség vigyá­
zatlansága folytán keletkezhető veszély megelőzésére 
nézve szükségesnek mutatkozott.

A közönség vigyázatlanságánál azonban nagyobb mérv­
ben veszélyezteli a közönség biztonságát a városi vasut- 
’■állalat villamos vonatainak lulsebes és vigyázat­
lan közlekedése. Az ellenőrző tisztviselők tapasz­
talatai szerint a villamos közüli vasúti vonatok 
az engedélyezett legnagyobb menetsebességet gyak­
ran tulhágják, süt az ellenőrző közegek jelentései, 
valamint a közönség panaszai egyaránt bizonyítják 
s magam is több Ízben személyesen meggyőződtem 
arról, hogy a villamos vasúti kocsik még oly lielvc- 
k n i-y hol igen élénk közlekedés létezik, mint például 
az Andiássv-uti váczi-küruli és Kalván-téri kereszte­
zések és oly kanyarulatoknál, hol a legnagyobb óva­
tosság szükséges, mint például a nádor-utezai kanva- 
rálatok, a sebesen ügető fogatok haladásának meg­
felelő gyorsasággal közlekednek, mi állal ezen ponto­
kon folytonos életveszélyt idéznek elő.

Az engedélyezett menetsebesség áthágása ugyan, 
annak is tulajdonit ható, hogy a személyzet a "kü­
lönböző útvonalokon engedélyezett különféle menetse­
besség megmérésére alkalmas mérő eszközzel ellátva 
nem lévén, maga sem tudja meghatározni, hogy volta- 
képen mily sebességg 1 közlekedik. Epen ezen okok­
nál lógva fokozott kötelesség terheli az igazgatóságot, 
hogy személyzetét szigoruan utasítsa, illetve megfelelő 
ellenőrzésről gondoskodjék arra nézve, hogy a vonal­
vezetők, hu az előirt sebességet akár kellő gyakorlat, 
akár mérő eszközük hiányában megállapítani nem ké­
pesek, inkább valamivel lassabb haladási ütemet hasz­
náljanak, semhogy lulsebesség állal a közönség biz­
tonságát veszélyezlessék. De a személyzet még oly 
helyeken is, hol a menetsebességet megtarthatná, 
mert az akként van megállapítva, hogy a közönséges 
lépésben való haladásnál gyorsabb nem lehet, inig 
ily helyeken is a megengedettnél sokkal gyorsab­
ban közlekedik s a városi vasutvállalathoz ez iránt 
intézett figyelmeztetésem eredménytelen maradt. Miért 
is a városi vasút vállalat forgalmi igazgatóságát ezen 
tovább már nem tűrhető visszaélésekre újból figyel­
meztetve, újabban felhívtam, hogy a tulgyors közle­
kedés megszüntetése iránt most már legszigorúbban 
intézkedjék, mert ellenkező esetben, miután látom, 
hogy ezen üzelmek főleg azért harapództak el annyira, 
rnert a szabályrendelet hiánya miatt, azokat egyelőre 
megtorolni nem lehetett, kénytelen volnék addig is, 
m g a szabályrendelet jogerőre emelkedik, a kérdéses

visszaéléseket rendeleti utón saját hatáskörömben ki­
hágásnak minősíteni és azok elkövetőit a legszigorúb­
ban megbüntettetni, a mi a személyzetnek clzáratása 
által az üzemtől való elvonása miatt a vállalatra is 
érzékeny kárral járna. Kívánatosabbnak tartom azon­
ban, hogy a fővárosi hatóság a szabályrendeletet mi­
előbb életbeléptetéssé.

Az Andrássy-uton évenkint a tavasz kezdetével 
megújulni szokott élénk közlekedés, valamint a társas- 
kocsikon kifejlődni szokott nagyobb személyforgalom 
szükségessé tették, hogy egyrészt a kocsiforgalom 
minél akadálytalanabb lefolyása, másrészt pedig a tár­
saskocsikat használó közönségnek a kocsikhoz minél 
könnyebb hozzáférhetése biztosíttassák. Ezen két czél 
elérése ezéljából az Andrássy-uti közlekedést meg­
figyelvén, a szerzett tapasztalatok alapján a következő 
intézkedéseket rendeltem cl:

1. A fürdővizet, szállító kocsiknak az Andrássy-uton 
való közlekedést csak annyiban engedtem meg, a mennyi­
ben a szállítás azAndrássy-uti házakba eszközöltetik.Más­
különben az Andrássy-utnak arra való felhasználását, 
hogy a fürdö-viznek a főváros egyébb részeibe való 
szállítása az Andrássy-ut igénybevételével történjék, 
az Andrássy-utat használó gvalog és a jármüveken 
tömegesen közlekedő közönség érdekeire való tekintet­
ből eltiltottam.

2. Nagy akadályát képezték az Andrássy-ut forgal­
mának a kézi-kocsik, taligák és égvéb jármüvek. Az 
ezen jármüveket húzó vagy loló emberek, ha kerülőt 
tesznek is, az Andrássy-utnak a közlekedésre könnyű 
iaburkolalát felkeresték s a hajtási szabályok ellenére 
fgen gyakran jobboldalon vagy az úttest közepén ha­
ladtak, mi által, valamint az állal is, hogy útközben 
pihenés végett gyakrabban meg-megállottak és huza­
mosabb ideig vesztegeltek, az egyéb közlekedés sza­
bad lefolyását akadályozták, annálíogva a gyalog jár­
müvekkel való közlekedést az Andrássy-uton csak 
annyiban engedtem meg, a mennyiben azokon a szál­
lítást az Andrássy-uti házakra eszközölték.

3. Az Andrássy-utnak a Teréz-küruttól av városli­
getig terjedő részében liárinaskocsi-ut vezet, melyek 
közül a középső kocsi-ut faburkolattal és ettől két 
oldalt a házak előtt egy-egy kocsi-ut pedig kőburko­
lattal van ellátva. E három kocsi-utat az Andrássy- 
uton közlekedő jármüvek eddigeli tetszések .szerint 
szabadon használták, és mint a középső faburkolattal 
ellátott kocsi-ut használata a legkényelmesebbnek kí­
nálkozott, a jármüvek azt vetlek igénybe. A legszigo­
rúbb büntetések alkalmazásával sem lehelvén az ott 
közlekedő Sí- társaskocsiknak folytonos közlekedési 
akadályokat okozott, süt elég sünien baleseteken elő­
idézett rendetlenkedéseiket megszüntetni, kénytelen 
voltam : a társaskocsik közlekedését a nyári hónapok 
tartamára a középső úttestről a házak előtti úttestre 
átterelni.

Ezen rendelkezés által a társas kocsikat használó 
közönség biztonsága is elösegittelik, mert most a tár- 
saskoesikba való beszállás, valamint a kocsiból való 
kiszá lás közvetlenül a járdáról és a járdán történhe­
tik meg, mig azelőtt a kiszállás és beszállás a töme­
ges forgalmú kocsi utón valóságos életveszélylycl járt.

Az Andrássy-ut kérdéses részén most megfelelő 
kocsi-közlekedési rend uralkodik. Az utón való gyalog 
átjárás veszélylvel nem jár Az omnibuszokba való 
beszállás és az ezekből való kiszállás az Andrássy-ut 
egész hosszában közvetlenül a járdákról és a járdákra 
történhetvén meg, a létezett több oldalú és állandó 
veszély az eddigi tapasztalatok szerint teljesen nor­
mális mértékre szállott alá és baleset eddig nem fordult 
elő. Igaz ugyan, hogy érintett gyökeresebb rendelkezé­
seim nem voltak szerencsések osztatlan tetszéssel ta­
lálkozni, söl nem habozom beismerni, hogy ezen in­
tézkedések némelyekre nézve kényelmetlenséggel, má­
sokra nézve bizonyos kellemetlenséggel járnak. Tagad­
hatatlan ugyanis, hogy az omnibusoknak az Andrássy- 
ut külső leién a melíékkoesiutakra történt terelése 
folytán az omnibuszokat hasonló közönség az úttes­
ten most nagyobb kocsizörejnek és erősebb rázásnak 
van kitéve mint azelőtt, midőn a társaskocsik a bur­
kolatú főutat használták. Való az is, hogy a társas- 
kocsi közlekedésnek a lakházaldioz közelebb jutása 
folytán ez úttesten létező azon — egyébként mésékell 
számú — házak lakói, melyek előtér vagy kert hiá­
nyában közvetlenül a járdák mellé épít vők — a tár­
saskocsik által a kőburkolaton okozott igen kellemet­
len zörejnek vannak kitéve, mely kellemetlenségek 
azonban a főváros majdnem egész belterületén, tudni­
illik ott, a hol a társaskoesik kőburkolaton közvetlenül 
a házak előtt járnak, mindenütt fenforognak. Ezen 
említett kényelmetlenségek és kellemetlenségekre 
való hivatkozással Budapest főváros tekintetes ta­
nácsa részéről intézteiéit is hozzám megkere­
sés, hogy rendcletemnek e 
sót helyezzem hatályon kivi! 
vatkozott kényelmetlenség! és 
kinletck a rendőri eljárás alapjául szolgáló kucsiköz- 
lekedési és személy biztonsági tekintetek mellett csak 
másodsorban jöhetnek figyelembe, az említett megke­
resésnek eleget nem lehettem, de felhívtam a tekin­
tetes tanács figyelmét azon körülményre, hogy a kér­
déses rendeletnek hatálya csak folyó évi október hó 
végéig terjed, és annak hatályát a téli hónapokra ki­
terjeszteni nem kívánom, mert a gyérebb téli közle­
kedésnél fogva ezen intézkedésre szükség nincsen. 
Megjegyeztem továbbá azt is, hogy a rendcletemnek 
hatálya az öszszel valószínűleg mindenkorra megszün­
tethető lesz, ha mit reményleni lehel, a lek. fővárosi 
hatóságnak sikerülni fog az omnibusz-ügy gyökeres 
rendezésére vonatkozó tárgyalások gyors befejezése 
által az uj és egységes vállalatnak legkésőbb a jövő 
évi tavaszán való életbeléptetését eszközölni. Ez eset­
ben ugyanis alaposan feltehető, hogy egy megfelelő 
eszközökkel ellátott egységes lársaskoesi vállalat meg­
felelőbb személyzetei fog tartani, mire egyéb iránt, 
a mostani állapotokkal ellentétben, akadály nélkül és 
sikeresen reá szorítható is lesz, és miután az egysé­
ges keresetnél fogva minden versenyzésnek, ácsorgás- 
nak és közönség fogdosásnak okai meg fognak szűnni: 
normális közlekedési viszonyok bekövetkezése várható, 
melyeknél fogva a társaskocsiknak mellókutakra való 
szorítása nem lesz szükséges.

A kérepesi-uton tapasztalható nagy és a 
közérdekre felette káros kihatású közlekedési bajok még 
most is léteznek ugyan, de miután a doluiny-utezának 
átküvezése tényleg már megkezdetett, remélhető: 
hogy a kerepesi-ul forgalmának egy része még ez év 
folyamán a dohany-utezába átterelhető lesz, mi által 
a kerepesi-uti közlekedési bajok legalább vészben or­
vosolva lesznek. Azonban a népszinliáz-utczának a 
nagy fuvaros-uteza és Telekv-tér közölli része még 
mai napig sincsen oly állapotban, hogy oda a terhes- 
kocsi közlekedésnek egy része átterelhető lenne, miért 
is ismétlem a tekintetes fővárosi közigazgatási bizott­
sághoz a múlt félévi jelentésemben is előterjesztett, 
azon kérelmemet, miszerint a népszinliáz-utczai 
aránylag már csak csekély, de igen szükséges burko­
latnak lehetőleg még e folyó évben leendő elkészí­
tését a tekintetes fővárosi tanácsnál indítványba hozni 
szíveskedjék.

A közjátékonyságra, szegényiigyre vonatkozólag 
a főkapitány kilátásba helyezi, hogy jövő félévi jelen­
tésében e kérdéssel bővebben kivan foglalkozni. Meg­
említi, hogy az elzüllésnek kitett, serdülő gyerme­
kek megmentésére megtett mindent, a mi megte­
hető volt.

A közegészségügyi és közélelmezési viszonyok fel­
ügyelete körül kifejtett tevékenység illusztrálására 
felemlíti a főkapitány, hogy az elmúlt félév alatt 8500 
esetben történi piaez és élelmiszer vizsgálat. Orvos- 
rendőri bonczolat 277 volt, ezek közölt öngyilkosság 
lOő esetben tette szükségessé a bonczolást.

A jelentések tudomásul vétele után a felebbezett 
ügyek kerültek tárgyalás alá. Ezek közül felemlítendő 
Kallmann Lajos V-ik kerületi elöljárósági jegyző 
felebbezése a polgármester ama határozata ellen, 
mclylyel irányában a fegyelmi eljárást megelőző vizs­
gálatot elrendelte. A honvédelmi miniszter leiratából 
és a polgármester határozatából ugyanis kitűnik, hogy 
Czipauer László ujonezfelszólamlási ügyében a hasz­
nált községi bizonyítványok hamisaknak bizonyultak. 
E bizonyítványok alapján Czipauer László mint «csä- 
ládfentartó» a honvédség póttartalékába soroltatott. A

részbeni intézkedé- 
dc mert a hi- 

kellemellenségi te-

bizonyitványban, melyet Kullmann jegyző és Roth Ká­
roly katonai ügyosztályi biztos Írlak alá, Czipauer 
vagyontalannak van feltüntetve, holott tény az, hogy 
értékes ingatlana van. A polgármester Roth Károlyt 
állásától felfüggesztette, Ráth főpolgármester pedig, 
mint a fegyelmi választmány elnöke, az iratokat a 
bűnvádi vizsgálat megindítása ezéljából áttette a kir. 
ügyészséghez. Kullmann Lajos jegyző fölebbezúsében 
kifejteni iparkodik, hogy öt sem mulasztás, sem ha­
nyagság nem terheli. Beismeri, hogy aláírta a kérdé­
ses bizonyítványt, de nem mint elöljárósági tag, ha­
nem mint az elöljárósághoz beosztott jegyző. Az 
ujonezfelszólamlási ügyeket különben mindig Bach- 
mayor volt kerületi elöljáró intézte el. A közigazga­
tási bizottság helybenhagyta az elővizsgálat elrendelé­
sére vonatkozó határozatot

EGYLETEK. TÁRSULATOK.
— A nemzeti muzeum régiségtárát, melynek ren­

dezési munkálatai két hónapig tartottak, jul. 18-án 
nyitják meg újra a közönségnek. Az uj berendezés 
általában sokkal czélszeriibb a réginél s daczára, 
hogy újabb tárgyak is ki leltek állítva, alig foglal el 
annyi tért a nagy gyűjtemény, mint a régi berende­
zés mellett.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
•— Az uj Igazságügyi palota összes helyiségeit 

ma délután adta át Haussmann Alajos műépítész Bo­
gi sieh törvényszéki elnöknek, Székács alelnöknek és 
Havas királyi ügyésznek. A büntető osztály tárgyaló 
termeiben az első tárgyalás, mint említettük, már e 
hó 21-én lesz,

— Az ál-őoktor. Sokat irtunk már Kazinczy (Ku- 
pcez) Lajos «doktor» viselt dolgairól s viszontagsá­
gairól a járásbíróság és a törvényszék elölt. Felváltva 
zsarolt, csali és lopott s nem egyhamar fogja leülni 
azt a sokféle börtönbüntetést, melyet mostanában reá­
szabtak. Pénzügyőr korában is többféle csalási köve­
iéit el s e miatt a budapesti törvényszék 1887. dc- 
czember havában egy havi fogházra ítélte s az Ítéle­
tet mindkét felebbviteli bíróság helybenhagyta. Kupccz- 
Kazinczi perújítással élt, de mert elfogadható 
bizonyítékokat felhozni nem tudóit, a törvényszék el­
utasító végzést hozott. A kir. Ítélő tábla szüneti ta­
nácsa Berczelly Jenő elnöklete alatt, Széli Farkas 
referálása alapján a törvényszék végzését ma indo- 
indokainál fogva helybenhagyta.

MULATSÁGOK.
— Az latenhegs'l Iskolába járó szegény gyerme­

kek segélyezése ezéljából egy 33 tagból álló társaság 
jul. 26-án, szombaton tombolával egybekötött zártkörű 
tánczmulalságot rendez.

— A gödöllői honvódnzobor-blzottság július hó 
12-én fényesen sikerült tánczmulatságot rendezett. A 
négyeseket 80 pár tánczolta. A mulatság csak a reg­
geli órákban ért véget.

— A miskolezt medikusok július 19-én a köz- 
kórházból kibocsátott üdülő betegek javára a népkert­
ben zári kürti nyári tánczvigalmat rendeznek.

— A zental kereskedő Ifjak társulata július 
19-én tombolával egybekötött lánczestélyt rendez.

— A magyar testgyakorlók köre vigalmi bi­
zottsága július 19-én a régi Klemens-féle vendéglő 
helyiségeiben zártkörű tánczvigalmat rendez.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Fried. Manó székesfehérvári nagy­

bérlő tegnap jegyezte cl Deutsch Salamon fővárosi 
vállalkozó leányát Herminát.

GYÁSZROVAT.
Kárnász János 1848—49-diki hadnagy, legutóbb 

biztosító társulati hivatalnok, tegnap elhunyt. Kárnász 
mint honvédtiszt résztvett az egész sznbadságharcz- 
ban s különösen Budavár ostrománál tüntette ki ma­
gát, a hol meg is sebesült. Egyik tia honvédfühadnagy 
sé a marosvásárhelyi lovagló iskola parancsnoka.

New-York, jul. 14. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Irecmont tábornok 77 éves korában meg­
halt.

Treemonl Jolin Charles amerikai tábornok 1813. jul. 
21-én született Lavanunkban Georgia államban. 1842— 
45-ben átkutatta Amerika nyugoli részeit egész Kali­
forniáig, 1845-ben rábírta a kormányt ez utóbbi tarto­
mány birtokbavételére s kormányzóvá lelt oll, de ár­
mánykodás következtében haditörvényszék elé került, 
melynek Ítélete megfosztotta állásától. A polgárhábo­
rúban 1801—(12-ben egyik hadsereget vezényelte, de a 
csatatéren nem szerzett babérokat. Ekkor lelctto a 
kardot s mint magánember élt New-Yorkban, hol most 
meghalt.

A hivatalos lap jul. 12-ki számából.
Hevváltoztatás. Mandl Fiilüp Károly budapesti 

illetőségű ugyanottani lakos saját, valamint György 
nevű kiskorú fia vezetéknevének «Mártonfalvi»-ra ; 
Vozár István lőcsei illetőségű kassai lakos vezeték­
nevének «Szekcres»-re kért átváltoztatása belügymi­
niszteri rendeletiéi mcgengedletett.

A közönség köréből.

A fö !Yij fit mii, melyet a megzavart emésztés (székreke­
dés) idézett old, a vtilődi Brandt Richard gyógyszerész- 
féle svájezi labdacsok (dobozonkint 70 kr. a gyógyszertárak­
ban) 10 év óla a legbiztosabb, legkellemesebb s legalkal­
masabb gyógyszernek bizonyultak. JJ28
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Litliion savanyuviz
gyógyszer liösevóny, liomok- 
kéjiziidós, gyomor és hólyng- 
bajoknál, aranyér- és ka-

tarrhusnál. 1192

Léi flrissiii ital
Prospektust a vizszétküldés és 

gyógyintézetről küld a
Itadchii gyógyintézet (Stiria).

Raktár: Édeskuty L., Matton! és Wille Budapesten.
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FŐRAKTÁR

Hoffmann Józsefnél
A Rohltsl savanyuviz mint 

gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor- 
és bélhurutnál, az ivarszervek hurutjainál, 
máj- és lépbajoknál, de különösen váltói áznál. 

A Tempel forrás borral ve­
gyítve kitűnő üdítő ital.

" Styrla forrás ellen-, "* 
ben kizárólag, 
ivókárára 
baaználtatik.

Savanyuviz

00 kr.

íivirjegy.

Efjg doboz 00 kr.
Henri Nestlé

Gyermek táplisztje
Henri Nestlé

condensált, teje
<•'/!/ llohlt' no lev. '

Főraktár Neruda Náitdor-nal
Budapesten.

Kapható Budapesten és a vidéken az ősi- 
rzes py-igya/ertárakban, gyógy- és füszez- 

kcresk'-dé-vkliun. _________U'7*

Köszönet nyilvánítás.
Boldogult dr. ROTHAUSER IZIDOR orvos 

ur, mint az orsz. lipótmezei tébolyda ll-od or­
vosa betegsége alatt tanúsított önfeláldozó gyen­
géd fáradozásáért fogadják nagys. dr. SALGÓ 
JAKAlt tanár ur valamint volt orvostársai dr. 
Ippcn, dr. Hercz és dr. Szalay urak ez utón is 
hálás küszönetiinket.

Budapest, 18!)0. július 14-én.
1799 A gyászoló család.
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TÁVIRATOK.
Becs. jul. 11. A Politische Correspondenz-nck 

Karlsbadbúl, leghitelesebb bolgár forrásból azt je­
lentik, hogy a bolgár fejedelem lemondási szándé­
káról és a Stambulov elleni merényletről terjesztett 
hírek merő koholmányoknál nem egyebek. Gróf Fo­
nás ma két hónapi szabadságra Savoyába utazik.

Linz, jul. 14. Kobiirg Ernő herezeg tegnap 
reggel gőzhajón Wallseebc utazóit.

Linz, jul. 14. (Az. Egyetértés távirata.) Sleyrból 
árvizei jelentenek. Az Enns és a Steyr megáradt és 
medrét is túllépte. A Duna is árad. Tegnap erős 
hideg volt.

Duna-Grein, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) 
Koburg-gólhai Ernő herezeg Karlsbadbúl ma wall- 
seei kastélyéba érkezeti, a berczeg megérkezését 
titkolták. Ä berczeg felső-ausztriai birtokainak igaz­
gatóságát legközelebb újjá szervezik s főigazgatóvá 
Witztum grófot nevezik ki.

Kai’lsbad, jul. 14. Hiteles helyről arról bizto­
sítanak, hogy Koburg Ernő herezeg, nem mint teg­
nap tévesen jelezték, Pécsbe, hanem Linzié uta­
zott. Útjában Ferdinand herezeg Budweisig kisérle. 
A herezeg látogatása Karlsbadban kizárólag rokoni 
látogatás volt és semmiféle politikai ezéllal sem 
volt összeköltetésben. Ugyanez mondható* Foras 
gróf udvari főmarsai ideérkezéséröl is, kinek állása 
már eleve kizárja valamely politikai küldetés fel­
tevését.

Karlsbad, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Eoras gróf a bolgár udvari főmarsall, a 
ki holnap két havi szabadságra a Svájezba utazik, 
csak azért érkezett ide, hogy fejedelmétől elbúcsúz­
zék. A sajtó olyan politikai missziót tulajdonított 
Foras grófnak, a mely hivatalos állásánál lógva is 
a lehetetlenségek közé tartozik, különben ily misz- 
szió reáruházása fölösleges is lelt volna, mert min­
den héten ideérkezik egy magasabb rangú bol­
gár hivatalnok, a ki Slambulov miniszterelnök 
nevében előterjesztést tesz a fejedelemnek a po­
litikai helyzetről. Nacsevies is azért érkezeit 
Karlsbadba, hogy a folyó ügyekről előter­
jesztést tegyen a fejedelemnek. Ferdinand fe­
jedelem környezetében nem igen csodálkoznak 
azokon a mesés híreken, melyeket az európai sajtó 
jelenleg Ferdinand fejedelemről világgá bocsát, mert 
tudvalevő, hogy mely oldalról mi czélból terjesztik 
ezeket a híreket. Minden hir, mely Ferdinand feje­
delem lemondását illeti, tiszta koholmány. Ugyanoly 
koholmány az is, hogy Sztambulov ellen merényle­
tet követtek el.

Karlsbad, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) 
A legközelebbi napokban hivatalosan dementálják 
azt a hirt, mely szerint Baltenberg herezeg rész- 
vétnyilalkozatol intézett Panicza özvegyéhez.

Camenz, (Szilézia) jul. 14. A braunscluceigi 
régensherczeg megbetegedéséről már ismételten föl­
merült híresztelések teljesen alaptalanok. A régens­
herczeg teljesen jó egészségnek örvend.

Róma. jul. 14. A szenátus elfogadta a kegyes- 
alapilványokról szóló törvényjavaslatot a képviselő­
ház határozatai szerint s azután megkezdte a föld­
hitelintézet létcsiléséről szóló törvényjavaslat tár­
gyalását. A kincstári miniszter kijelentette, hogy a 
törvény gyakorlati keresztülvitele már eleve bizto­
sítva van A kereskedelmi miniszter a javaslat vál­
tozatlan elfogadását kérle. A ház elfogadta a tör­
vényjavaslat első négy szakaszát a képviselöház 
szövegezése szerint, mire a tárgyalást holnapra ha­
lasztották.

Róma. jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) Mus- 
sela barii püspök káptalaniinak öt kanonokját ki­
közösítene az egyházból, mert antikatholikus tano­
kat terjesztettek.

Róma, jul. 14. (Az Egyetértés távirata). Pol. 
Corr. A Vatikán és Montenegro közt beavatott kö­
rök állítása szerint az egyházi liturgiái könyvek 
használatát illetőleg egyezmény jött létre.

Róma, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A hadügyminiszter utasításai szerint, melyeket 
a nagy hadgyakorlatok közeledtével kiadott, a had­
gyakorlatok augusztns 15-től 18-ig fognak tartani. 
Ricoüi tábornok főparancsnoksága alatt az Ecs és 
az Adda folyó között. Augusztus 30-án Umberlo 
király is megnézi a hadgyakorlatokat.

Róma, jul. 14. Casati afrikai* utazó megérke­
zel!. A nép, az egyesületek s a hatóságok a meg- 
érkezőt nagy kitüntetéssel fogadták.

Verona, jul. 14. Az Ets szemmcllálhatólag 
apad. Az időjárás nagyon szép.

Lissabon, jul. 14. A felsőhöz pénzügyi bizott­
sága pártolja az adóknak 6°/0-kal való emelését.

Lauterberg, jul. 14. Konstatálták, hogy 
TPÍsshmmh őrnagy izületi csuzban szenved; az 
idegrendszer még mindig meg van támadva.

Nordfjord-Eide, jul. 14. Vilmos császár ti­
zenhét órai kedvező időjárás mellett tett ut után, 
mely a Sognefjordon túl a tengerpart hosszában a 
szoroson át a Nordfjordba vezeteti, délután 1. óra­
kor a Hohenzollern hajón Oldenbe érkezett. Rövid­
del a megérkezés előtt a császár jelen volt a hajón 
tartott istenitiszteleten.

Paris, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) Kon­
stantinápolyból jelentik a Figarónak: Kelklov orosz 
nagykövet hosszasabban értekezett Said külügymi­
niszterrel a két legutóbbi bolgár jegyzék tárgyában. 
Neridov kijelentette a kormánya nevében, hogy 
Oroszország a berlini szerződésre lámaszkodva, 
mely a szignatarius hatalmak egyértelműségét írja 
elő. Koburg herczeget soha sem fogja elismerni 
bolgár fejedelemnek. Ha egyetlenegy nagyhatalom 
elismeri, az a berlini szerződés megsemmisítését 
fogja jelenteni s az orosz kormány l'éllétlenül vissza 
nyeri szabad cselekvési jogát.

Brüsszel, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) 
Általában feltűnik, hogy a Kongó javaslatot épen a 
klerikális sajtó támadja meg legjobban. Az ultra- 
montán Courier de Bruxelles a javaslat elhalasz­
tását sürgeti; a Gazette de Liege azt fejtegeti, hogy 
.a törvényjavaslat elfogadása a Kongó állam annexió- 
ját jelenti és kérdi, hogy mi történnék akkor, ha a

király meghalna. Belgium kénytelen volna Kongó 
államot átvenni. Mondják, hogy Frére Orbán a bal­
oldal vezére a Kongó javaslat ellen szándékozik1' 
küzdeni, de ha a kormány fentartja, akkor ő ia- 
megszavazza.

London, jul. 14. Az alsóhúz mai ülé- 
sén E’er (jusson államtitkár közölte, hogy; 
junius 20-án az erzerumi püspök bele-, 
egyezésével kikutatlak az örmény templo­
mot és iskolát, fegyvereket keresve ott.: 
Az örmények ezen feldühödve megtámad­
ták a püspökül és rálültek a rend helyre-» 
állítására oda rendeli csapatokra. Vereke­
dés keletkezeit és ez alkalommal 20 em­
ber meghalt és körülbelül 200 vagy 300 
megsebesült. A kormányzó helyreállította a 
rendel. Az angol, a franczia és az orosz 
képviselők felszólalást tettek s bizonyos 
javaslatokat terjesztettek elő.

London, jul. 14. (Az Egyetértés távirata.) Kon­
stantinápolyi hir szerint Nelidov a Kiamil pasával 
legutóbb folytatott beszélgetés folyamán az orosz 
kormány nevében sajnálkozását fejezte ki az erze­
rumi események fölött s azl mondta, hogv a kau­
kázusi örmények nagyon fii vannak háborodva, 
hogy az uralkodó állapotoknak nagyon komoly ko- 
velkezményei lehelnek.

Belgrad, jul. I í. S/cirs budapesti ftikonzulnak 
szófiai diplomácziai ügynökké, Krisztics szulonikii 
fokon tudnak budapesti főkön zu Itá, Ljotics minisz­
teri titkárnak szalonikii főkonzulié és végül Pelkovics 
volt szcifiai ügyvivőnek a pétervári követség titkárává, 
történt kineveztelését ma írták alá.

Szófia, jul. II. Djuvara, romániai diplomácziai ügy­
nök szabadságra utazóit.

SzóSa, jul. 13. (Az Egyetértés távirata.) Hiva­
talos körökben jó hatást tett, hogy szerbiai ügyvi­
vővé üzleieset nevezték ki Bulgáriába. Remélik 
hogy a szerb-bolgár viszonyok javulni fognak.

Konstantinápoly, jul. 14. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Itteni diplomácziai körökben 
azt hiszik, hogy a bolgár kormány legutóbbi jegy­
zékében kifejezett az egyházi ügyeket illető kíván­
ságokat nem fogják figyelmen kívül hagyni, mert 
csak ily módon lehet megmagyarázni azt, hogv a 
török kormány a bolgár fejedelemmel tárgyalásokat 
folytat. Mérvadó körökben azt hiszik, hogy a porta- 
a nélkül, hogy a bolgár kormánynak határozott 
Ígéreteket tenne, hallgatag tűrni fogja, hogy a bol­
gár papok Maczedóniábaii az egyházi szertartáso­
kat végezzék.

Kairó, jul. 13. (Az Egi/etértés távirata.) 
A szudániak legtöbb törzse füllázadt a 
vuihdi ellen. A liarczias gyaalinok eltökél­
ték, hogy a búggá rakat kiirtják, ha a mah- 
dizmusrúl le nem mondanak.

Rio de Janeiro, jul. 11. A hir, mintha az 
ideiglenes kormány elnöke, Fonseca ellen merény­
ielet köveitek volna el, alaptalan.

Rio de Janeiro, július 14. Az a hir, mintha 
az ideiglenes kormány elnöke, Fonseca ellen me­
rényletet követlek volna el, alaptalan.

A francziák nemzeti ünnepe.
Pária, jul. 14. (Az Egrjét ért és távirata.) 1790 Julius 

13-ika vasárnapra esett, ép úgy mini ma. Az idei 
nemzeti ünneji rendező bizottsága a föderáezió ünne­
pét is meg akarta ülni s azéil kezdte az ünnepsége­
ket július 13-án. Paris már tegnap dús lobogődiszt 
ültült és nagy cmboitömegek vonultak végig az utczá­
kon. Parisban sok voll a vidéki, de a párisiak 
közül is sokan mentek a vidéki ünnepekre. Az 
első manifeszláezió az idén is az elzász-lotharingiak 
tüntetése volt. Az idevaló összes elszászi egyletek, 
közlök egynéhány franczia lő vé szegy le l tel, muzsika­
szóval és lobogók alatt a boulevavdokon át a Con- 
eorde-térre vonullak, a hol körülbelül 1500 kiváncsi 
vári reájuk a Slrassburg szobra elöli. A szobrot, 
mint ilyen alkalmakkor rendesen, koszorúkkal és 
zászlókkal díszítenék. A zenekar a Marseillaise! s a 
«Nem lesz tiétek Elszász-Lothringia» kezdetű dalt 
húzta. Hallgatagon vonult el a menet a szobor 
elölt s a Jeanne d'Are szobra felé tartott, melyet 
megkoszorúzott. Innen a Gambetla szoborhoz ment, 
ezt is megkoszorúzta, aztán szétoszlott. Ezúttal az 
elzász-lotharingiak opportunista része demonstrált. De- 
rouléde és társai nem voltak jelen.

Az iskolai jutalmakat minden esztendőben ugv szok­
ták kiosztani, hogy maguk a tanulók ítélik oda a dijat, 
titkos szavazással, a legérdemesebbnek. A 800 iskola ta­
nulói hosszas menőiben vonultak fel. A montinarlrei mai- 
rie elült osztották ki a jutalmakat. Délután a zeneegye- 
si'rletek szövetségének képviselői gyülekeztek a Louvre 
udvarában. Körülbelül 2000-en voltak jelen. A szövet­
ségnek körülbelül 150 társulat a tagja, melyek köl­
csönös segélyzö egyletet akarnak alapítani. Délután 
1 órakor jelvényeik alatt vonullak fel a különböző 
társaságok és az udvarnak a produkeziók számára 
rezervált középső részén foglallak állás!. A látvány 
szép és szemgyünyürküdtolü volt. A köztársa­
sági elnök megérkezése elüli főpróba volt Co- 
lonne vezetése alatt. Három órakor érkezeit meg Car­
not a feleségével,'és a Marengo-pavillon egy számukra 
fentartolt ablakánál'foglaUak helyet. A köztársasági el­
nökhöz beszédet intéztek, mire Carnot röviden válaszolt. 
Aztán az udvarban levő emelvényre ment. Zajos él­
jenzés fogadta az elnökül. A zenekar a Massenet 
által az alkalomra szerzett kantáiét adta elő. Az elő­
adást nagy tetszéssel fogadták s Carnot is sze­
rencsét kivár.1 a dalosoknak. Az elnök za­
jos éljenzések közt vonult vissza. Kevéssel azu­
tán megalakult a menet, mely a kiállítási té­
ren levő gépcsarnok felé vonali. A menetet két 
rendőrtiszt s a garde républieaine 25 lovasa vezette. 
Aztán 40 katonai trombitás, 5 városi huissier, 4 
zászlótartó, a mentüegyesületek 400 tagja a szövetség 
zászlói, a zenészek és a 2000 énekes következett. A me­
netet lovaskatonaság és jókora rendőri csapat zárta be. 
A hosszú mc-net 4 óra tájban indult c-1. Zeneszó mellett s a 
nép üdvrivalgása közt ért a menet a nagy szép csar­
nok elé. Oltár volt felállítva, előtte a köztársaság ha­
talmas szobrával. Az énekesek ismét kantáiét éne­
kelték. Legmegragadóbb pillanat volt, mikor a Mar- 
seillaisebe foglak. Ezután ki osztották a dijakat a 
munkások közt, kik részt vettek a kiállítás munkáiban. 
Az összes épületek ki voltak világítva. Éjjel tánez 
volt az összes nyilvános tereken. Csak a gép­
csarnok előtt volt egy kis zavar; éjjel rendet­
lenség nem fordult elő. A katonaság és a rendőrség 
téli egyenruhában vonult ki, mert az időjárás felet­
tébb hideg volt.

Ma reggel a hazafi-liga tagjai a (Dérouledisták) 
a Slrassburg-szohra elé vonulnak- Reggel 9 órakor az 
iskola-zászlóaljak felvonulása lesz a városháza előtt.. 
Délután ingyenes előadás lesz az összes szinházakban- 
Az opera előtt már most gyülekezik a nép. A Notre 
dame templom előtt óriási sátrat vertek 10.000 isko-
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lás-gyermek számára. Lesz itt gyermekelőadás is. A 
délután 3 órakor tartandó katonai szemléhez már 
délelőtt 10 órakor lefoglalták az összes emelvényeket.

Pária, jul. 14. Ma délelőtt számos hazafias 
küldöttség vonult el tisztelegve a Place de Gon- 
corde-on a Strassburg szobra előtt. Paulin Mery 
boulangista képviselőt, a ki beszédet akart tartani, 
a rendőrié" letartőztatta, de a jegyzőkönyv fölvé­
tele után újra szabadon bocsájtotia. Egyébként 
semmiféle rendzavarás nem történt. A város lát­
képe nem igen mozgalmas. Számos idegen érkezett 
ide. Az idő szép. A longchamps-on megtartott csa­
patszemle óriási közönség jelenlétében öt órakor 
ért véget. Carnot elnököt a nép lelkesülten üd­
vözölte.

EGYETERTES. KEDD, JULIUS 15.

A budapesti cercle francaisc a franczia nemzeti 
ünnep alkalmából a városligeti Klcmcns-féle helyiség­
ben tartott összejövetelt, mely egyúttal záró ünnepe 
volt a kör által rendezett franezia-nyclvi tanfolyam­
nak. Igen sokan készültek az estélyre, de már a nap­
közben szárnyra kelt az a bir, hogy a budapesti 
franczia konzul a nemzeti ünnep alkalmából csak 
honfitársait fogadja s Így többen elmaradlak az es­
télyről, melyre a franczia konzul megjelenését is vár­
ták. A kedélyes lakomán Borostyám Nándor, a kör 
elnöke, lendületes beszédében hangsúlyozta, hogy 
mint évenkint egyszer e napon, úgy most is 
minden politikai ezéhat nélkül jött össze 
társaság, bogy a franczia géniusznak hódolattal 
áldozzon. Majd szívélyesen üdvözölte a társaságot 
mely később a kör műkedvelőinek zene- és sza­
valat! előadásaiban gyönyörködött. Az estnek különö­
sen franczia jellege nem volt, nr-rl a franczia és ma­
gyar dalok mellett német dalok is szerepeltek a rög­
tönzött műsorban. Az ünnepség legkimagaslóbb pontja 
az volt, midőn a Rákóezy-induló után a jelenvoltak 
mint egy nagy ember-család tagjai felállottak s egy 
szjvvel-lélckkcl énekelték a Marseillaise lelkesítő dalait- 
A szokásos díjkiosztás elmaradt, de azért a társas 
vacsorára visszamaradtak a legjobb hangulatban mu­
lattak a késő éjfélig.

KÖZGAZ DASAG™
Temesvár, jul. 14. (Az Egyetértés tudósitójának 

távirata.) Bethlen, gróf füldmivelésiigyi miniszter ren­
deletben értesítette a közigazgatási hatóságokat, hogy 
a temesvári kerület selyemtenyésztői a gubókat 
ezentúl ne a temesvári guböraktárba, hanem a ver- 
seczibe szolgáltassák be. A temesvári gu hó rak tár 
ugyanis, mely a tavaszszal épült és nagy termelésre 
volt számítva, máris tökéletesen megtelt, úgy hogy az 
igazgató, Horváth felügyelő, kénytelen volt a selyem- 
tenyésztőket idejekorán leendő értesítése ezé íjából a 
minisztériumnak jelentést lenni. A temesvári gubórak- 
lár területén az idén I 0231 2 elsőrangú minő- 
tógii gubót váltottak be, melyért összesen. 102.300 
forintot kapott a tenyésztéssel foglalkozó sze­
gény köznép. Ebből látszik, hogy a selyemte- 
n.é-ztés Dél-Magvarországon üdvös lendületet kezd 
venni. A gubóraklár kétemeletes impozáns épü­
letében 100 munkásnö van alkalmazva, kik a gubúk 
osztályozását és csomagolását bal olasz gyakorlott 
munkásnö vezetése alatt végzik. A fojtökemenezékni 
egy olasz szakember vezeti a munkát.

Fiume. jul. 13. Az Adria-törsulat «Edinburgli» nevű 
bérelt gőzöse áruknak Bordeaux részére való felvétele 
végett ide érkezett. Az «Adria» Adria-gözös Svráha 
érkezett. A oJókai» Adria-gözös áruk felvétele végett 
Card iff ha érkezett. A «Brasmad» bérelt gőzös Máltá­
ból Velenczúbc érkezett.

Berlin, jul. 14. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) Az esti lapok az egyiptomi uj dairah szanih 
kölcsön prospektusát közlilc, mely szerint a régi köl­
csön mindama tulajdonosairól, a kik kötvényeiket c 
hó 28-ig visszafizetés végeit be nem jelentik, fölteszik, 
hogy a konverziót elfogadják. Készpénz jegvzés e hó 
18-án lesz 99-25 árfolyammal 1 font sterlinget 20-40 
márkával számítva.

Berlin, jul. 14. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Aug. 1-cn 11,800 db varsó-béi-si vasúti rész­
vényt >if-' 'nak ki, s a részvényesek 100 rubelt kap­
nak részvényenkint és 1 élvezeti jegyet.

Stuttgart jul. 14. A «Beobachter» ama hírével 
szemben, bogy a wiirttembergi államvasutak igazgató­
ságának élére porosz tisztviselőt fognak kinevezni, a 
a Staatsanzeiger» .Mitt nacht miniszterelnök megbízá­
sából kijelenti, hogy ebből a Iliiből egy szó" sem 
igaz.

Pária. jul. 15. A bimettalizmusról írandó legjobb 
miire Cernuesli által kitűzött 10,000 frankos dijat 
fíoctussen volt hollandiai külügyminiszternek ítél­
ték oda.

Külföldi biztosítási társaságok 
Olaszországban.

Már évok óta észlelni, hogy az olasz kereske­
delmi miniszter egyik föfeladalának tekinti, a bizto­
sítási intézményt a lehető legszilárdabb alapokra 
fektetni s a biztosított lelek érdekeit minden eshe­
tőség ellen megóvni. Szigorú ellenőrzés alá veszi 
teliát a biztosító társaságok működését s úgy tör­
vényhozási, mint rendeleti utón oduhatott, hogy a 
biztosit«) társaságok üzletvezetése kipróbált ü'ido- 
mányos alapon és rendszeres vezetés mellett tör­
ténjék. Tanúsítják ezt az 1882-ben alkotott olasz 
kereskedelmi törvény s az annak végrehajtására 
vonatkozó 18,87. évi miniszteri utasítás, melyek n 
lehető legrészletesebben megállapítják a módot, 
mely által az állam a biztosító társaságok ügyme­
netébe folyton belepillanthat s a melyek egyebek 
között arról is intézkednek, hogy a biztosító társa­
ságok biztonsága az államnál leköti.It jelentékeny 
anyagi fedezetben is bírja alapját.

Nagy óvatosságról tesz tanúságot az olasz ke­
reskedelmi törvény 1-15 ik paragrafusa, a mely el­
rendeli, hogy az Olaszországban működő belföldi 
életbiztosító társaságok az évi díjbevételnek egy 
negyedrészei, inig a külföldiek az évi dijbevételnek 
telét ő° 0 kos vinkulalt járauék kötvényekben a le­
téti hivatalnál tartoznak letétbe helyezni. Az olasz 
kereskedelmi miniszter a legújabb időben egy ren­
deletet adott ki, a mely a kérdéses paragrafusnak 
szigorú végrehajtása iránt intézkedik, s mely meg­
követeli, hogy a kereskedelmi törvény határozatait 
a bel és küllúldi biztositó társaságok egyaránt re­
spektálják.

Egyáltalán az olasz kereskedelmi miniszter a leg­
behatóbb ellenőrzést gyakorolja a biztositó társasá­
gok zárszámadásait s az életbiztosító társaságok 
dijtarlalékait illetőleg. Számos táblázatot és mel­
lékletet kíván évenkint bemutattatni, a melyekben 
az alkalmazott halandósági táblázat és kamatláb, 
az uj üzlet-szerzemény, a folyó évben: halálesetek, 
lejárt biztosítások, visszavásárlások, slb. által történt 
kiesés, a díjtartalék s minden lényeges adat meg­
felelő csoportokban fel van sorolva. így azután 
módjában van a miniszternek az egész ügykezelést 
áttekinteni s arra nézve bizonyosságot szerezni, 
vajon a díjtartalékok helyes alapon számittattak-e s’ 
kellő fedezetet képviselnek-e az elvállalt kockáza­
tokkal szemben ? Továbbá arra nézve is felvilágo­
sítást nyer a miniszter, hogy az üzleti haszonnak 
kimutatása az üzlet eredményének megfelel-e s nem 
fizet-e esetleg a társaság kevesebb jövedelmi adót, 
mint kelleao? ’

Úgy az állam, mint a közönség érdekében csak 
Helyeselhetjük az olasz kereskedelmi törvény hatá­
rozatait s kívánatos, hogy hazánkban is a biztositó

társaságokkal szemben az államhatalom oly ellenőr 
zést gyakoroljon, mint Olaszországban. Mindenekelőtt 
szükséges, hogy kereskedelmi törvényünk módosíttas 
sók, a minek eszközlésénél az olasz kereskedelmi tör 
vény, de az osztrák úgynevezett «Assecuranz Re 
gulativ» is szem előtt tartandó lenne.

Kereskedelmi törvényünk mostani szövege lehe 
tővé teszi az ellenőrzésnek teljes kijátszását s az 
államnak s a biztosított feleknek megkárosítását. 
Százezer forintnyi tökével egy életbiztosító társaság 
megkezdheti működését s ha milliókra rúg is nála 
a hetét, a részvényesek nagyobb biztosítékot nyúj­
tani nem tartoznak. Mily födözetet talál most már 
a közönség, főleg a külföldi társaságoknál, melyek­
nek díjtartalékul nincsenek az országban elhelyezve ?! 
Különösen a külföldi biztositó társaságokkal szem­
ben szükséges tehát szigorúbb feltételeket alkotni.

Mint láttuk, az olasz kereskedelmi törvény a bel­
földi életbiztosító társaságoktól a díjbevételnek ne­
gyedrészét, de már a külföldiektől a dijbcvételnek 
fehl rendeli az állampénztárnál vinkulált állampa­
pírokban lelétcmcnyczlclni. Nálunk, hol a külföldi 
társaságok óriási üzleteket kötnek, inkább, mint 
bárhol indokolt hasonló rendelkezés. Nemcsak a 
biztosított felek nyernének nagyobb biztosítékot, de 
az allamra nézve is haszonnal járna, ha a külföldi 
életbiztosító társaságok itteni díjbevételének fele 
magyar állampapírokban helyeztetnék el, mivel 
ezen körülmény a magyar állampapírok árfolyamá­
nak felemelését idézné elő. Jelenleg a külföldi tár­
saságok a magyarországi üzlet díj tartalékát is azon 
országok állampapírjaiba fektetik, a melyben szék­
helyük van, s igy csakis amaz idegen ország állam­
papírjainak hitelképességét fokozzák.

Ugyancsak követésre méltónak találjuk az olasz 
kereskedelmi törvénynek azon rendelkezését, a mely 
az üzleti haszon s igy a jövedelmi adó helyes alap­
jának ponlos kimutatását lehetővé teszi. Nálunk a 
felügyelet hiánya folytán a külföldi társaságok a 
magyarországi üzletből annyi jövedelmet mutatnak 
ki, a mennyit akarnak; s tényleg az itt működő 
idegen társaságok — noha csaknem mind tetemes 
haszonnal dolgoznak — számba sem vehető jöve­
delmi adót tizeinek. Az ezúton előálló megtakarítás 
módot nyújt a külföldi társaságoknak arra, hogy 
Magyarországon messzebb menő kedvezményeket 
tehessenek, mint a hazai társaságok, a melyek a 
magyar állammal szemben kötelezettségeiknek teljes 
mérvben megfelelnek s a melyeknek versenyképes- 
séget a jelentékeny állami tehertől megkönnyebbült 
külföldi társaságuk megbéníthatják.

Nemcsak a biztosító közönség, de az állam jól 
felfogott érdeke is azt parancsolja, hogy immár a 
biztosítási intézmény az állam részéről " nálunk 
nagyobb gondozásban részesüljön s törvényhozá 
sunk és kormányunk mielőbb tegyék meg azon in­
tézkedéseket, a melyek más országokban már évek 
óta oly üdvös hatással vannak. Főleg nagyobb el­
lenőrzésre van szükség, s meg vagyunk győződve 
hogy azon társaságok, a melyek eddig is pontosan 
megfeleltek az állammal s a biztosított felekkel 
szemben kötelezettségeiknek : csak örömmel vcen- 
dik az állami felügyeletet és ellenőrzést. Reméljük, 
hogy Baross Gábor kereskedelmi miniszter ösmert 
ereiyével a biztosítási téren is kezdeményezni fog 
oly intézkedéseket, a melyek az államnak s a kö­
zönségnek érdekeit megóvják s a biztosítási intéz­
ménynek hazánkban is egészséges alapon való tovn- 
fejlüdését lehetővé teszik. c.

1890
a ki eleintén azt kívánta, hogy a magyar fegyvergyár 
augusztus 1-jéig 1000 kifogástalan puskát szállítson, 
ha az 75,000 puskára megnizást akar, később bele­
egyezett abba, hogy a gyár augusztus 1-jéig legalább 
a minőséget illető szállító 'képességét bizonyítsa 
be. A gyár most már ismervén puskáinak hibáit, 
azon lesz, hogy azokat minél előbb elhárítsa s 
kifogástalan puskákat szállíthasson.

* ÜJ állomás megnyitása. A szeged-szabadkai 
vasúton újonnan létesített Büszke állomás, mely Sze­
gedtől 10-8 és Horgostól 7-2 kmterre esik, f. évi jú­
lius hó 12-én az összes forgalom számára megnyitta- 
tott. Az ez állomáson feladandó vagy leadáshoz ke­
rülő gyors- és fehéráruk díjszámítása ügyében ideig­
lenesen úgy intézkedtek, hogy a Szeged felöli irány­
ból érkező, illetőleg a Szeged felé szállítandó külde­
mények után a Horgos állomásra fennálló dijtétek, a 
Horgos felöl érkező, valamint a Horgos felé szállítandó 
küldemények után pedig a Szeged m. á. v. állomásra 
fennálló díjtételek alkalmaztassanak. A személyszállí­
tást illetőleg Büszkéről az első szomszédos forga- 
lom Horgosig és Szegedig, a 2-dik pedig Algyöig 
es Palicsig terjed, az ezeken túl eső állomásokkal 
való forgalomban pedig a távolsági forgalmú menet- 
dijak szedetnek.

* Szab. OBztr.-magy. államvasuttársaság. A
társaság gőzhajóival továbbítandó személyek, pod- 
gyász, gyorsáruk, pénzküklcinényck, áruk és élő álla­
tok szállítására 1889. évi május hó 1. óta érvényes 
díjszabáshoz megjelent :i II. pótlék és a f. évi július 
hó 7-ével hatályba helyeztetett. 10 pótlék a födijsza- 
bás kiegészítésére ill. módosítására vonatkozó adato­
kat tartalmazza és egyes példányai a társaság igazga­
tóságánál (Tcrézkör-ul tiO.) megszerezhetők. F. évi 
július hó 15-töl kezdve további intézkedésig a btidn- 
pesl-lcmcsvári vonal nappali személyvonalai az Orosz­
lános és Valkány állomások között fekvő «Egy házas­
kor» nevű megállóhelyen feltételesen meg fognak 
állani. Indulás Egyházkérröl Szeged felé Túl d. u. és 
Temesvár felé 214 d. u. Bővebbet a kifüggesztett 
hirdetményből.

' VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A szerbiai sertónbehozatal. Mint a félhivatalos 

l ob Goit. jelenti, Szimics szerb követ tegnapelőtt 
nyújtotta át a külügyminisztériumban a sertésbehoza- 
talra vonatkozó szerb jegyzéket. A jegyzék behatóan 
fejti ki Szerbia álláspontját és végül a külügyminisz­
térium közbenjárását kéri arra, hogy a magyar kor­
mány vonja vissza a rendeletét és addig is, mig a 
rendelet visszavonulnék, jóakarókban bánjanak el a 
sertésbe!,ozalalnál. A jegyzékben szó sincs a szerb 
kormánynak ama szándékáról, hogy esetleg a határ- 
zárt fogja elrendelni Ausztria-Magyarország ellen.

* Angol sertésvágóhidali Gallczlában ón Orosz­
országban. 1 lulli husimportürök egy konzorcziuma 
Badzivilovban Hrriily mellett, továbbá Voloczyskában 
es Smerinkáná! az orosz délnvugoti vasút mellett 
vágóhidakat éj,it, melyekben sertéseket nagyban fog­
nak vágni és azután Angliába exportálni. Az osztrák 
kormány egyelőre egy meghatározón mennyi­
ségre megadta az átviteli engedélyt. A vállalkozók 
azt hiszik, ’ hogy miután flródy nincs távolabb Ham­
burgiul, mint Chicago Newyorkbúl, ellenben az Atlanti 
oezsunon mogtakaritlatik az ut, az olcsó orosz árak 
melleit kiálthatják az amerikai versenyt. Egyelőre hc- 
tenkint fO vaggon bust szállítanak Angliába,

* A m. klr. államvasutak gözhajózása. A m. 
Kir. államvasutak igazgatóságának értesítése szerint a
D,umÍnoV,"k(íVi‘r ,ÓS 1 Jvi,lÉk közüt|, Német-Palánkén 
dllok-Pa anka» elnevezés alatt létesített állomás érin­
tésével, később közzéteendő naptól számitandólau — 
de mindenesetre még o hó [folyamán — személyek 
utijmdgyász, valamint gyors és tcheráruk szállítása 
■zcljábol rendszeres helyi hajójára tokai fognak megin­

dítani A vonatkozó díjszabások a m. kir. állaijivasutak 
kereskedelmi osztályában megszerezhetők s mo»je- 
gyeztet.k hogy a m. kir. államvasutak állomásain 
Hck- I a lan kara vagy megfordított irányban feladásra 
kerülő szállítmányok, a vasúti és vizi díjtételek össze­
vonásával közvetlenül lesznek elszámolva, továbbá 
hogy Vukovárott és Újvidéken a Duna-parlon szintén 
rendszeres hajóállomások állíttatlak fel. A gőzhajó az 
említett szakaszon — a hétfői nap kivételével — na- 
jionkint egyelőre n következő menetrend szerint fo«> 
vegyes szolgálatban közlekedni. Lefelé: Indulás Vu-

** '»viinim w Ul (l l\ U| . vl iVv# US (*Q
indulás lllok-Palánkán délután 4-5 óra között, érkezés 
; "kővárrá esti 7—8 óra között. A felsorolt állomáso- 

a bajóulasoknak ladikon leendő be- és 
kiszállítása czéljából — a szükséghez képest Novo- 
sello, Uiikin Sarengrad és Csercvics közbeeső helyeket 
is ennteni fogja. Végül mcgcmliltctik, hogy a vuko- 
var—újvidéki haj ójára tok megindításának napjától szá- 
mitandólag a m. kir. államvasutak által a Száván 
Sabaez es Mitrovieza között fentartolt bajójáratokra 
is mérsékelt személyszállítási dijak, podgyászra 
élTílie POd'8 “ zó.0-atl'jszabli3 halározmányai lépnek

JA magyar fegyvergyár ügyében a honvédelmi 
minisztérium es a gyár képviselői közt legutóbb folyt 
tárgyalások kompromisszumot eredményeztél:' a meny­
nyiben bejérváry báró honvédelmi miniszter beleecve- 
zetl abba, hogy a szállított busz próbapuskát a foév- 
vergyár megbízott műszaki hivatalnokainak jelenlété- 
ben a becsi arzenálban vizsgálják meg. A »vár kén-
visdo! azért kérték ezt, hogy a puskák tömeges gyá?- 
Usa előtt hivatalosan közöljék velük azok hibáit A 
húsz puskát az egyezmény után azonnal felküldték 
Bécsbe, a hol a bizottság nyomban vizsgálat alá 
vette, mely több napig tartott. A vizsgálatról 
szóló jegyzőkönyvben pontosan leírták a puskák 
hibáit melyeket a fegyvergyár képviselői a nélkül 
is ismernek. A vizsgálat eredménye szerint a 
puskák egyes részei nem felelnek meg egészen 
azoknak a modelleknek, melyek szerint a stevri gyár­
ban a puskákat csinálják, s a melyek a magyár fegv- 
vergyarra is mérvadók. A magyar fegyvergyár képvi- 
Se,oi kinyilatkoztatták, hogy a jelzett hibákon a gyár
SnlVÍÖi a a seglt,ll1et, .s akkor> a rajzoknak és min­
táknak teljesen megfelelő puskákat fog gyártani. Ettől

anla '*.000 puska szállítása is, melyet Fejérváry
bárt) még nem rendelt meg más gyárnál/ A miniszteri ,

IPARÜGYEK.
— A szegedi keresk. és iparkamara neltagjainak 

választása, miként távirataink már jelezték, tegnap 
folyt le az érdekeltek élénk részvétele mellett. A kc- 
rcskedötagok választása minden barez nélkül ment, de 
az iparosok között két lista forgott. A legnagyobb bi­
zalommal tölt cl bennünket az a tény, hogy az a név­
sor győzött, melyben Szeged város iparos-érlelmiségé- 
nek java foglaltatik, és pedig úgy a gyáripar, mint a 
kézműipar köréből. Mert mig a kisebbségben maradt 
névsor (egy gyufagyáros kivételével) kizárólag a 
kézmiivesipar képviselőit akarta a kamarába vinni, 
addig a győzelemre jutott névsorban képviselve látjuk 
Szeged város legnagyobb és legkülönbözőbb szakmája 
gyárait is, babár a megválasztottaknak több, mint a 
fele igy is, a kézműipar [köréből került ki. A kik a 
helyi viszonyokat közelebbről ismerik, azok előtt két­
ségtelennek látszik, bogy a szegedi kamara a mostani 
tapintatos választás eredménye által kellő színvonalra 
emelkedett, s hogy meg fog felelni ama várakozások­
nak, melyeket az ország szakkörei az uj kamara mű­
ködéséhez méltán fűznek.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A bécsi tőzsde kötelezettségei most sokkal 

nagyobbak, mint a mekkorák a csendes idény elején 
lenni szoktak. Az osztrák hitelintézet reporlüzletc ál­
lítólag 35 millió forintra rúg, az osztrák földhitelinté­
zet 2(5 millió forintra, s ha ebhez még az osztrák­
magyar bank, az első osztrák takarékpénztár, a többi 
bankok és magán ezégek report üzletét hozzászámít­
juk, úgy az összes kötéseket kerek 100 millió forintra 
tehetjük. A bankok és rcporttal foglalkozó más pénz­
intézetek és magán ezégek a jó aratási kilátások kö­
vetkeztében kötöttek ily nagy rcportiizletekct, mert azt 
remélik, hogy a jó termésnek különösen a közleke­
dési értékekre lesz igen jó befolyása, a miben mint 
látszik, nem is fognak csalatkozni.

** A korlnthusl-csatorna uj kötvényei. Az uj 
korinthusi részvénytársaság 17.200,000 frank névér­
tékű (5°/o-os kötvényeit e hó 5-ikén bocsátották nyil­
vános aláírás alá Parisban, s az összeget négyszere­
sen jegyezték. Ezzel a korinthusi csatorna befejezése 
teljesen biztosítva van. Az uj kölesönért a garancziát 
az epiro-tessaliai bank vállalta el, az interkalaris ka­
matokat szintén ez a bank fizeti a görög nemzeti 
bankkal együtt. A csatornát az ez évi június 11-én 
kelt királyi dekrétum szerint az 1894-ik évi deczember 
31-ig ki kell építeni, az engedély 99 évi tartamát et­
től a naptól számítják.

t

Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 10,000 
mm. 5.33 frttól 5.29 írtig.

UJ tengeri 1891. május—júniusra mintegy 25.000 
mm. 5.23 frttól 5.16 frtig és azután 5.18 frtig.

Szokványzab őszre mintegy 15,000 mm. 6.32 
frttól 6.37 és 6.36 frtig.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén a búza árfolyamok tovább gyen­

gültek, mig zab és tengeri változatlanul tartották az 
árakat. — Köttetett:

Szokványbnza őszre mintegy 15.000 mm. 7.10 
frttól 7.06 frtig.

Szokványbuza tavaszra mintegy 12.000 mm. 7.50 
frttól 7.48 frtig.

Tengeri július—augusztusra mintegy 4000 mm. 
5.22 és 5.23 írton.

Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 5000 
mm. 5.28 és 5.29 frton.

UJ tengeri 1891. május—júniusra mintegy 8000 
mm. 5.18 és 5.19 forinton.

Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 6.31 és 
6.32 forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza őszre — .................... .. frt 7.06—7.07
Szokványbuza tavaszra ...____________» 7.4»»—7.48
Tengeri Julius—augusztus .7.. ... _ .... » 6.22—6.24
Oj tengeri 1691 május-juniusra.............. » 6.17-5.19
Szokvány zab őszre.......................................» 6.31—11.33
Káposztarepcze aug.—szept.-re 71 ’.7 Z _ » 11.15—11.25

s’ Délutáni forgalom
Délután csökkenő berlini jelentésekre a búza ha­

táridők lanyhák voltak és tovább csökkentek, takar­
mány czikkek ellenben jobb kérésiéire pár krajezár- 
ral emelkedtek. — Köttetett :

Szokványbuza őszre mintegy 10.000 mm. 7.06 
frttól 7.03 és 7.04 fi ton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 8000 mm. 7.47 
frltól 7.45 frlig.

Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 8000 
mm. 5.28 frltól 5.32 frtig.

UJ tengeri 1891. május—júniusra mintegy 6000 
mm. 5.19 frltól 5.21 frtig.

Szokványzab őszre mintegy 15,000 mm. 6.30 frttól 
6.34 és 6.33 frtig.

Szokványzab tavaszra mintegy 12.000 mm. 6.62 
frttól 6.65 forintig.

Délután 5 órakor záródnalc:
Szokványbuza őszre _ __________ frt 7.03—7.05
Szokványbuza 1891 tavaszra........................ « 7.45-7 47
Tengeri Julius—augusztusra......................7 » 5-26—5.28
Tengeri augusztus—szeptemberre............... » 5.31—5.33
Bj tengeri 1891 május—júniusra   — « 5.19—5.21
Szokvanyznb őszre....................    » 6.32—6.34
Szokványzab tavaszra................................ . » 6.64—6.66

M.

Káposztarepcze aug.—szept.-re_________ »11.10—11.15

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt volt a forgalom. Zsira­

dékáruk nyugodtak, az árak nein változtak. — Szilva 
határidőre nyugodlabb, szilvaiz tartja az árát. — 
Köttetett:

Szilvaiz
21 forinton.

szerbiai transiló szeptember—októberre

magyar hitelbank 342.75, Länderbank 229.25, uniobank 
238, angol-bank 155, bankegyesület 120.50, osztr. állam- 
vasút 136.50,déli vasút 136.75, Károly Lajos-vasut 199.75, 
elbevölgyi vasút 232.25, dohányrészvénv 117.55, alpesi 
bányatársaság 96.10, rimamurányi vasmű 165.60, má­
jusi járadék 88.42, magyar aranyjáradék 102.20, 
magyar papirjáradék 99.95, busz frankos“ arany 
9.28 }. ’

Később is üzleltelen volt a tőzsde, mert úgy a 
helyi spekuláczió, mint a külföldi tétlen maradt. Az 
árolyamok változatlanok, de csak névlegesek.

2 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 303.05, 
magyar hitelbank 343, angol-osztrák bank 154.00 
union-bank 238, Länderbank 229.30, bankegyesület 
1-0.40, osztrák-magyar államvasut 237.—, déli va-ut 
137.90, elbevölgyi vasul 232.2 , Károly-Lajos-vasut
199.75, északi vasút 2785, dunogözhajózási ré=z- 
veny 379.—, Lloyd-részvény 373.—, észak-nyuyoti 
vasul 214.75, alpesi bányatársaság 95.90, rima-mu­
rányi vasmű 167.75, májusi járadék 88.40, osztrák 
aranyjáradék 109.60, magyar aranyjáradék 102.30, 
magyar papirjáradék 99.95, bécsi községi s'orsjpgy
140.75, Jiusz frankos arany 9.284, német birodalmi 
márka 57.27, magyar fegyvergyár 80, orosz rubel 
1.34$. Szilárd.

Becs, jul. 14. (.Magyar értekek zárlata.) 4° 0-os 
■"öldtebermcnt. kütv. 89. — . Magy. bitelb.-részvény 
343.—. Erdélyi vasut-részvény 200.50. 1876. m. k. 

áll. els. kötv. 112.40. Magy. nyer.-k.-sorsjegy 139 25, 
lesz. és váltóbank-részv. 117—. Tiszai és szeg! 

köles, sorsj. 127.50. 4n 0-os aranyjáradék 102.20. magy. 
fegyvergyár 78.50, Magyar vasúti kölcsön 97.60. 
Alföldi vasul-részvény 202.25. Magy. északkel, vasut.- 
részv. 196.50. 1869. in. k. v. áll. els. kötv. — 
Tiszav. vasut-részvény —. Kassa-Oderb. v.-részv. 
166.50. 5°/0-os magy. papirjáradék 99.92 villamos 
részv. —, m. jelz. lulelb. részv. —. M vasúti 
kölcsön aranyban 229.25.

Bocs, jul. 14. (Osztrák értékek zárlata)Osztrák 
bilelint. részv. 303.50. Déli vasút részv. 137.50. 4° 0-os 
osztr. aranyjáradék 109.60. Londoni váltó-ár 117.20, 
Károly Laios-vasut 199.75. 1864-es sorsjegy 176.70. 
1860-as sorsjegy 140.25. Török sorsjegy 36.—. 4-2°/0-o3 
eziistjáradék 84.05, Dunagözhajózási társ. részvényei 
378, Török dohányrészvény 117.50. Angol-osztrák 
bank részv. 154.60. Osztr. államvasut részv. 236.75. 
20 frankos 9.28, 4,2°/0-os papirjáradék 88.4D. Osz­
trák bitelsorsjegy 186.—. Német bankváltók 57.27, 
Csász. kir. arany 5.54, Osztrák-magyar bankrészv. 
982. Elbevölgyi vasut-részvény 232.25. Bécsi Lank- 
reszv. 120.50. Alpesi bányatárs. részv. 95.90. — 
Szilárd.

Délutáni magánforgalom.
Becs, jul. 11. (Az Egyetértés tudósitójának táv­

irata.) A déli tőzsde zárlata után a magánforgalom­
ban maradt osztrák hitelrészvény 303.50, Lander­
bank 229.20, osztrák-magyar államvasut 236.75. déli 
vasút 137.75, elbevölgyi vasút 232.37, török dohány- 
részvény 117.50, alpesi bányatársaság 95.90, magyar 
aranyjáradék 102.30.

Végül maradt osztrák hitelrészvény 303.50.

Értéktőzsde.
A mai értéktőzsdén fökép helyértékeket, s ezek 

közt malom részvényeket kerestek, melyek ennek kö­
vetkeztében emelkedtek is. Nemzetközi értékek alig 
változtak. Járadékok megszilárdultak s mérsékelt for­
galom mellett kissé emelkedtek. Közlekedési értékek 
határozottan szilárdak voltak. Valuták és váltók 
lanyhábbak.

Elötözsde,
Az elötözsde csendes volt. Osztrák hitelrészvény 

303 30-tól 303.45-ig, magyar leszámítoló és pénzváltó­
ink 117.50-en, magyar fegwerpvár 82 50-tül 80-ig, 
magyar aranyjáradék 102.30-tói 102.32.4-ig köttetett.

11 óra 16 perozkor záródnak : Osztrák hitelrész-

BECSI GABONATŐZSDE.
, Becs, jul. 14. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Németországból és Fruueziaországból szebb időt jelen­
tenek és egyúttal Berlinből jelentékenyen alacsonyabb 
becslések érkeztek, minek következtében a Luzahatár- 
idők jelentékenyen ellanyliultak és búza őszre 745 
írtról 7.38 írtra, tavaszra 7.84 írtról 7.76 írtra esett. 
Elénk forgalom volt zabban és őszre 6.66, 6.75 és 
6.68, tavaszra 7;03—6.98 frton köttetett. Tengeri 
július—augusztusra 5.62—5.58, május—júniusra 5 02— 
5.;>2 fiion köttetett. Rozs batáridőre üzleltelen ma­
radt. — Felmondatott 2500 mm. tengeri.

Délután még inkább ellanyhult az irány és külö­
nösen a két buzabaláridö csökkent nagyobb mérték- 
ben, de a zab iránya is megingott. A Londonból ér­
kezeit szilárdabb becslések következtében végül kissé

vény 303.30—303.40, magyar aranyjáradék 102.30— I megszilárdul! a magatartás, de a piacz alapiránva 
102.35. ‘ lanyha maradt. — Köttetett: Búza Őszre 7.37. 7.33,

Déli tőzsde. I (••Kji 7.3.’), tavaszra 7.77, 7.71, 7.73, 7.75, zab őszre
A déli tőzsdén szilárd irány és mérsékelt forgalom ü',i(i’,’( 6;G0> ,ü ü3 (rlon- Hozs őszre jegyez 6-6,05 fv-

mellett nemzetközi értékek alig változtak, a malom- rmlul’ !en=en augusztusra 5.55—5.57, uj ten-

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 14. —>%■

Gabonatőzsde«
ma lanyha hangulatbanA íuzn-iizlct ma lanyha hangulatban nyílt meg. 

Uj búza kész vaggon áruban jobba nkináltatott és a 
malmok tartózkodása következtében teljes 10 krral 
csökkent, mig ó áru csak 5 krral olcsóbbodott mintegy 
20,000 métermázsányi forgalom mellett. — Jlozs 
szintén valamivel olcsóbban volt kapható, zab és árpa 
változatlan maradt, tengeri 5 k-ral olcsóbb. 
EladatoU : •

Ó-buza: Tiszavidéki 100 mm. 79.7 k. 8.15 frt, 
200 mm. 79.4 k. 8.20 Irt, 200 mm. 79.4 k. 8.20 frt 
3(H) min. 79 k. 8.15 frt, 100 mm. 79 k. 8.20 frt, 
1(H) min. 79 k. 8.15 frt, 100 mm. 78.2 k. 8 frt, 
100 mm. 76.5 k. 7.75 frt, 100 mm. 76.5 le. 7.80 frt, 
100 mm, 76.4 k. 7.80 frt, 600 mm. 76 k. 7.90 frt, 
mind bárom hónapra.

Pestmegyei 100 mm. 78.5 k. és 100 mm. 77.5 k. 
8 frt, mindkettő bárom hónapra.

Fehérmegyci 800 mm. 77.4 k. 8.12.4 frt, mind­
kettő bárom hónapra.

Bácskai, 3000 mm. 74.2 k. 7.60 forint, 1000

rány és mérsékelt forgalom 
mellett nemzetközi értékek alig változtak, a malom­
részvények árfolyama emelkedett ; bánya- és közleke­
désig értékek megszilárdultak. Osztrák hitelrészvény 
303.30-től 303.50-ig, magyar leszámítoló bank 117.60- 
töl 117.50-ig, bankegyesület 143-tól 143.50-ig, első 
"(agy- iparbank 175-ön, Ganz-féle vasöntöde 1450-tül 
1455-ig, Drascbe-féle téglagyár 445-tül 452-ig, rima- 
muránvi^ vasmű 166.75-lul l()7sa-ig, henger—malom 
505-töl 508-un, Konkordia-malom 485-ön, Erzsébet- 
maloin 320-on, Lujza-malom 274-töl 272-ig. Pannónia 
malom 840-tól 847-ig, Viktoria-malom 220-tól 221-ig, 
magyar aranyjáradék 102.35-tül 102.4 0-ig, magyar 
papirjáradék 100.05-ün, regále-kütvény 96.25-ün

1 óra 30 perozkor záródnak:* Osztrák hitelrész- 
vény 303.50—303.60, magyar hitelbank 343.50— 
343.75, magyar aranyjáradék 102.40—102.424, ma­
gyar papirjáradék 99.90—99.92^.

Praemlnmüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
1.25—1.75 frt, nyolez napra 3.75—4.50 frt ; egy hó­
napra 8—9 forint

Utótőzsde.
Az utótőzsde szilárd volt. — Osztrák hitel- 

részvény 303.40-en, magyar aranyjáradék 102.40-en, 
rimamurányi vasmű 1 (57- töl 167.75-ig, magyar fegy­
vergyár részvényei 80-on köttettek.
2 óra 30 percekor záródott: Osztrák hitelrész- 

vény 303.30—303.40.
Esti tőzsde

Az esti tőzsdén jelentéktelen üzlet volt. Osztrák 
hitelrészvény 303.20-től 203.30-ig jegyeztetett: magyar 
aranyjáradék 102.37j-töl 102.35-ig kelt.

5 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 303.20 
—303.30, magyar aranyjáradék 102.35—102.374

rintot, tengeri július—augusztusra 5.55—5.57, 
geri május—júniusra 5.50—5.55 frlot.

Kész áruból eladatott 500 mm. makói ó-buza 8.55 
frt, készpénzen Bécsien : 1000 mm. déli vasut-vidéki 
uj-buza liész szállításra 6.90 frton Becsben, 4000 mm. 
búza az itteni raktári készletekből 8.15 és 8.20 frton 
Becsben bárom hónapra és egy rakomány becs- 
kereki uj búza 78 kg. júliusi szállításra 7.25 frton állo­
máson.

Szeszben tartósan pang az üzlet. Kész kontingen­
tált szesz 13—13} frt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

Az árfolyamok ar. illőin helyi „okrányok .zerint kézpénzben. meJlór» 
Tagyult.mora értendők, e szerint a mellékelt paritás ií készpénzre váz, 
medjora, illetőleg ultimóra értendő. A keszpénz-árfolyamok K-.al. i 
medlora M-rnel, az jlttmóra U-val vannak megjélőlve Magától értetődik 
hogy a fenti átsz.amUásokhozImég a traneakczló-kbltségok, továbta a 
nicclió- es ultimó-árfolyamoklioz azonkívül még a mindenkori budaputl 
prolongaczió-tételek is számitásbs veendők,A l-eal jelö-tértekék a buja 
pesti tőzsdén nem iegyezletnek. Átszámítási árfolyam I0«i marka vista 

= 57 frt 30 ír. 100 frank vista — frt 40 tr.

Sertéskereakedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, július 14. Az üzlet változatlan. Ma­
gyar urasági üreg, nehéz 44—44} írt, fiaiul ne­
héz 46—464 forint, fiatal közép 464—47 frt, fiatal

2000 mm. 75.3 k. 7.60 frt, 2000 mm. 75 k. 7.524 frt! I fr,)r ^^nséges (szedett) nehéz -
mind bárom hónapra. 1 , kozéP 454—46 forint, könnyű 46—47

UJ búza : Tiszavidéki 700 mm. 82 k. 7.674 frt, f°!!;",' r fj°.máma|i bakonyi, átmeneti nehéz--------
600 mm. 82 k. és 200 mm. 79 k. 7.77£[frt, 200 mm. deti /qinnllnfonnt’ kö.nnVü, frt, ere-
82 k. 7.90 frt, 300 mm. 80.3 k. 7.80 frt, mindhárom SUf, f í w /í-éZ , frl’ közéP-------- frt.
hónapra. ’ | “erbiai "^>^46-40} frt, közép 46-464 frt, küny-

mm. 7i).2 k. 7.57} frt, mindkettő bárom hónapra.
Alakúi 600 mm. 77.5 k. 8.124 forint; bárom 

napra.
Szokvány minőségű 80C0 mm. 75.3 k. 7.52}

hó-

frt,

Pestmegyei 100 mm. 81 k. 7.70 frt, 200 mm. 81 
k. és 100 mm. 80.5 k. 7.60 frt, 100 mm. 81 k. 7.70 
frt, 100 mm. 82.5 k. 7.75 frt, 100 mm. 80 k. 7.65 
frt, mind három hónapra.

Rozs 200 mm. 6.10 frt; 300 mm. 6.10 frt, 1 mind­
kettő készpénz fizetés mellett.

Zab 100 mm. 8.25 frt, 100 mm. 8.30 frt, 100 
mm. 8.20 frt, mind készpénz fizetés mellett.

nehéz 46-
nyü 46—47 frt. Hízó' egy éves —.------forint, hízó
ke eves óreg - Sertéslétszám: július 11-én 
\olt készlet 164,841 drb, július 12-én és 13-án 
fe haitatött 1154 db, julius 12-én és 13-án elszállitta- 
tott 708 darab, julius 13-án maradt készletben 165,287 
darab sertés.

Buta

Rots
Árpa

Zab
Tengeri

Köles
Repose

Mai hivatalos effektiv árak:

ó bánsági ... _ ... 78—80 
» tiszavidéki _. ... 75—80 *
» pestvidéki _. 75—80 »
* fehérmegyei------- 75-80 »
» bácskai ..............  74—78 o
» északmagyarorsz. 78—81
»„ -............ 70-72 >
» takarmány_ 60—62 •
” égetni való _ ... 62—64 »
» sörfőzdéi ... _ 64—66 •
» .......... 39-41 »

uj bánsági ...____ 75 »
» másnemű ___  73 *

frtldl

7.60
7.55
7.60
7.45

6.15 6.25

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötözsde.

,,, B*os'. Íul- u- (Az Egyetértés távirata.) A mai elö- 
tözsdén igen csendes üzlet mellett nagyon szilárd volt 
a magatartás es különösen ismét vasúti értékek iránt

8.10 I Jobb/. ':élemlény- Csak déli vasul volt tiroli és 
8.15 olaszországi árvizh.rekre nyomott. Bankokban csekély 
8.05 yolt ,a irgalom.j Bányaertékekben csekély árfolvarn- 

íngadozások mellett gyenge volt az üzlet. Járadékok
toztakrt° ták a 3Z‘ árd je8yzé8ckel- Valuták nem vál-

11 órakor záródnak

mn

815
8.10

pAhib.
•Frínejin S°/n-n8 iíradék... ^

*. 4,,7O/o-0S * —. —
Osztrák-mnryar államvasut _ M
Ofrtrák déli vfisut................... _ _M
•Osílrák filldhlle1-ríi*vényl*r»iiág M 
•rranrrln tiirlesrthető járadék _ U 
Osztrák 4«Wo« nrnnyjúrailék _ U 
Magyar vesuti killcsOn ... _ K
Magyar ielzáloc-hitelbank _. _ _M
Hecfl unió-bank........... _ _ K
Magyar aranyjáradék __ U
Matyar.V/,-0« panlriúrndék ... _ U 
Magyar leszámítoló et péniviltó-bankli

BERLIN.
Oszlrók papirjáradék _ _ K

« őe’„.0» . _ _u
• <*/0-os ezllsljáradék _ _ K
• 4‘voi1 aranyióradék... _ _.K 

Magyar aranyjúradék...
« .W„-ne papirjáradék ... _ _.(J
• keleti vasúti kiltvények _ K

Feleli 5"/,-ob v. elsőbbségi kőtv___.K
Osztrák hitelrészvény ________  _ (j
Magyar hitelbank ........... _ _ _.u
Osztrák-magyar államvasut _ _ U 
Osrtrák déli vasul „ _.(J
Károly-Lojos vasút _. _ u
Kassa-oderbergi vasút
•Román vasúti részvények _ _
•Orosz bankjegy ____  "
Váltó bécsi piaczra ™*
Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Magyar jelzálog-hiteÍbank_ ... ~g

• leszámítoló és pénzváltó-bank K

FRANKFURT.
Osztrák 4°/„-oa papirjáradék — K

• 6%-os . _---------A
« 4%-os szilitjáradék  ~ ír
• 4%-os aranyjáradék k

Magyar aranyjáradék _ — n
• °/r.-os papirjáradék n

Osztrák hitelréazvény _ ~ n
Osztrák-magyar hank._ _ 
v!ztí4k,'m,aíyar “,l»mvasut_"_~ íj 
Kéroly-Lajos vasut _ _ n
Osztrák deli vasút _ ~ B
Erzsébet osztrák nyngotl vasüt ~ ' K 
ftlagyar-^ácsországj vasút _~_U
v/,?lvtieki, v’. e'*ö*»b.- kötvények _ K
Váltó bécsi piaczra..._
**'/,“ u-os reidhlteltiitérett záloglevél —K 

lv6 ** Pénzváltóbank K 
Magyar hitelbank _ it ,
Magyar jelzálogbank _ _ _ ~"k

1 Ár-
■ d„ Különbözet íz

tiu utolsó zárlat-
P«“' hoz ke.-est

egyenleg 01ztr er,.kteD

I™

____
8‘.Su lot 4Í — 0 08
Í7.5U 69 06 - 0 05
55.20 109 17 — 0 13
HU 20 102 27
87,81. 160.06 + 0 05

165 50 ÍOJ.C* - 0 26

10S 61 237 87 + 6 71
61 10 137 39 — 0 49
87.— 1*5 32 -f 0.1-3
78.— 117.86 -f 0 v9

ÍSg — 135.23 •f U.47
174.46 57.33 — 010

76.80 88.18 — 004
88 - 101.16 — 0.09
77.60 88.*5 — 0.15
95.40 109 49 + 007
89.10 102 15 — 0.16

.•»87.10 »9 94 + 0 21
268.76 202 96 * UVS
864.- 9?8 85 — 4.30
20611 £39 S3 + S 65
17187 199 83 _ 0 46
119.60 137 81 _ 0 23

171.75 198.94 — —

174 46 57.32 — 0C9

Berlin, jul. 14. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsdén általában szilárdabb volt a han-

8.20
6.15
5.05
6.60

10.25

860
5.25
6.10
5.75

10.75káposzta ___  _
iró?vííniaÖftulet gyenge for8Qfom mellett lanyha 
irányban nyílt meg. — Köttetett: 5

Délelőtt.
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mm. 7.16 

mm. 7.55

Károly-Lajos vasút 199.75, déli vasút lStLSS 23eíbe- 
vőlgyi vasút 232.25, török dohány részvény 117 25 
alpesi bányai-társaság 96, rima-murányi vasmű 165 50 
prágai vasmű 408, májusi járadék SSti mao'var 
aranyjáradék 102.20, magyar papirjáradék 9996 tírilk sorsjegy 38 hu» frankos X, 9S9 német’ 
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Déli tőzsde.

. , _ --- élénkebb az üzlet.
Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 165.40, Diseonto- 
Commandit 220.11, Handelsgesellschaft 163.50, darm-
ftad.!libaS- 155'75, Deu,sche Bank 166, drezdai 
bank l04.7o, nemzeti bank 134.25, nemzetközi bank
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OYiltmeg. -Jegyeziek lÜttiiiÄÄ S2u 1 ?SUt 101"90' var,ó-bécsi vasút
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1890
irhánk 229.25, uniobank 

fiel 120.50, osztr. állam­
iról y Lajos-vasut 199.75, 
részvény 117.55, alpesi 
jyi vasmű 165.50, má- 
aranyjáradék 102.20 
l-isz frankos" arany

Fa tőzsde, mert úgy a 
Idi tétlen maradt. Az 
ak névlegesek.

Ik hitelrészvény .303.65, 
I-oszt rák bank 154.60 

229.30, bankegyesület 
* it 237.—. déli vasút 

Károly-Lajos-vasut 
I dunogözliajózási rész« 

73.— , észak-nyugoti 
hsáé 95.90. rima-mu- 
Iradék 88.40, osztrák 

iranyjáradék 102.30, 
si községi sorsjegy 

'•-84. német birodalmi 
Ivar »U. orosz rubel

ikek zárlata.) 4» 0-os 
' agy. hitelb.-részvény 
200.50. 1876. m. k. 
•r.-k.-sorsjegy 139.25 

117— Tiszai és szeg.
yjáradék 102.20. magy. 
asuti kiöl es'.in 97.60. 
Magv. északkel, vasút.«
\ I. pl-*. kötv.-------- .

Kassa-Oderb. v -részv. 
dék 99.92 villamos 

—.—. M. vasúti

\<ek zárlata) Osztrák
I 137.50. 4%-os 
Idoni váltó-ár 117.20, 
>e,s sói '.egy 176.70. 
prsjegy 56.—. 4-2»;0-os

izási társ. részvényei
II 17.50. Angol- sztrák 
pnvasut részv. 236.75.

járadék 88.40. Osz- 
bankváltók 57.27, 

(-magyar bankrészv. 
12.25. Bécsi bank­

részv. 95.90. —

Irgalom
tudósítójának táv- 

jen a magánforgalom- 
303.50, Lander* 

luvastit 236.75, déli 
', török dohány- 

-súg 95.90, magyar

.’íny 303.50.

ZSDE.

silójának távirata.) 
|j"l szebb időt jelen­
tékenyen alacsonyabb 
estében a buzahatúr- 
I -- b ízz wre 7 id 
írói 7.76 Ir'ra esett. 
I: - ‘ lj> 6 75 1-4
I ko’ Vf’ Tengeri 
l.iu- in I -:a .5 G-' — 
|i ; • : élért ma-
I 'engerI
Ili az irar.v (■> kulü* 
V nagyobb mértek- 
t A Londonból ér­
veiében végül kissé 
a pia'-z alapiránva 

■M Őszre 7.37. 7 33, 
73, 7.75, zab Őszre 
jegyez 6—6.05 fg- 
5.55—3.57, uj len­

itől.
makói ó-buza 8.55 

tn. déli vasut-vidéki 
I Br -Len 4000 mm. 

8.15 é- 8 20 írton 
!'•' rakomány becs- 
isra 7.25 írton álló-

Kész kontingen«

Dzsdek.
tárlata.

li ’. készpéuzben, medfóra 
paritás is kmzpeozre vagy 
iienz-árfolyamuk K-val.'a 
|*jól .Ive Majától értetődik 
|czló-kö!Uegek, tovább* a 

: a mindenkori budapesti 
zai lelv'tortokck a buda- 

Ifolyam lu'i marka vista 
I -ó írt 4 zr

.. . KOI ribázet íz

utolsó zárlat-
hoz kupiétegyen.eE CSítr efl.^ten
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199 31 
13731
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:dósitójának táv­
olabb volt a ban- 

P‘.t mozgott, ojak 
j- sut részvényei- 
[lénkebb az üzlet. 

105.40, Disconto- 
jft 163 50, darm- 

166, drezdai 
Nemzetközi bank 

I olasz járadék 
lrósz bankjegyek 
t ustichradi vasút 
trsó-bécst vasút 
tzilé.rdak. Bánya?

■■Hl

1890
értékek élénktelenek. Harpeni 195, gelsenkireheni 
164 37, Hibernia 165, bochumi 165, Laura-kohó 145.30, 
dortmundi 91, Trust 155.25.

Pária. jun. 14. A Bastille-ünnep miatt ma zárva 
volt a tőzsde.

Berlin, jul. 14. (Tőzsdei tudósítás.) Az időjárás 
javulására a gabonatőzsdén csökkentek az árak, mi­
nek következtében az értéktőzsdén külföldi értékek és 
exportáló vasutak árfolyamai szilárdak voltak. Helyi 
értékek jól voltak tartva. Orosz bankjegyek igen szi­
lárdak. Magán kamatláb valamivel drágult.

Berlin, jul. 14. (Utótözsde.) Magyar aranyjáradék 
59.10. osztrák hitelrészvény 165.50, osztrák-magyar 
allamvasut 103.50, Osztrák' déli vasút 60.10, KáVoly 
Lajos-vasiit 86.90. Szilárd.

Frankfurt, jul. 14. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részveny 263.75, osztrák-magyar allamvasut 206.37, 
osztrák déli vasút 119.87, alpesi bányatársaság 83.25. 
Szilárd.

London, jul. 14. (Megnyitás) 2|o.0-os angol con 
sől 963/ö-

EGYETÉRTÉS, KEDD, JULIUS 15.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.

Prága. jul. 14. Nyers ezukor őszre Prágában 14.20 
frt. Aussigban 14.50 írt, finomított nem változott.

Berlin, jul. 14. Búza, rozs, zab baisse ; olaj szi­
lárd. szesz lanyha.

Hamburg, jul. 14. Nyers ezukor júliusra vagy 
augusztusra 12.60. novemberre 12.174, februárra 12.35, 
májusra 12.60 márka 50 kilónkinf Hamburgban.

Hamburg, jul. 14. Kávé: Santos good average 
uliusra 87, szeptemberre 86$ márka 50 kilónkint.

Külföldi árutőzsdék záriéit».
Átszámítási árfolyam nemet piaciokra 100 márka viitl 57.30 frt, 100 frk 

4« 40 frl.

Julius 14-
 IKülönbözet az

I Ar- i Ba-ta- utolsó zárlat- 
folyam Pe,t* hoz kénest 

i egyenleg oazlr ériekben

PARIS.
Bnxa fn!yéhóra_ _ _ _ _ _

— augusztusra — _ _ —
— utolsó hóra _ _ _
— I hóra nov.-töl _ _ _ 

Liszt folyó húra_ — — _ — —

— 4 utolsó hóra _ _ _ _
— 4 hóra nov.-to! _ _ _ _

Olaj folyó hóra _ _ _ _ —
— sor ra — — — — —
— 4 utolsó hóra _ _ — _
— 4 e'só hóra _ _ _

Szesz folyó hóra _ _ _ _ _

— 4 utolsó hóra _ — — _

BERLIN.
Boxa lulnsra — — Z — —

— srep -októberre _ _ _ _
Róza jul -ra _ _ _ _ _

— srept.-okt rs _ _ _ _
Zab jul.-ra — —   __ _

— srept.-okt.-re _ _ _ _
Olaj jul -ra _____

— szept -okt.-ra _ _ _ _
Szesz jul.-aug -ra _ _ _ _ _

— aug.-szept.-re — — _ _
STETTIN.

Bnxa mliusra _ _ —I 71 —
— szert.-okt.-ro _ _ _ _

Hozz júliusra _ _ _ _ _
— szept -okt.-re _ _ _ _

Olaj jul.-ra _____
— szept.-okt.-re _ _ ...

Szesz helyben 50 márka fogyasz­
tási adóval _ _. _. _.

— helyben 70 márka fogyasztási

— júliusra 50 márka fogyass
fási adóval... _. _. _

— aug.-szept.-re 70 márka fogyasz­
tási adóval _____

KÖLN.
Bnxa júliusra _ _ _ ~ — _

Hoz» júliusra 

Olaj helybe i

BOROBZLO.

Rozs ™
Zab ______ _. _
Ropoze ______

Tengeti _ _ _ _

216,59
»!.-
165 60 
148 76
166 75 
137 35 
61.30 
56 ja 
.36 50 
36.50

2<1C 40 
•179 — 

165 - 
147.50 
61.- 
56.50

21.30 
18 80 
16 60 
14.60 
71.50 
59.10

80.20
11.80

12 Sí. 
ío.s:
9 46
8 61 
9 50 
7.88 

38 27 
.39 .37 
20 80 
20 80

11 48 
10.26 
9 61 
8-75 

96 67 
32 37

12.90
10.77

9.51
8.48

40.97
33.86

11-57
10.20

+ 0.10
— 0.12

+ 0.04

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Marhavásár.
Beos (St-Marx), jul. 14. (Távirat.) A mai vásárra 

felhajtatott 2303 magyar fajú, 1143 galicziai, 887 né­
met. összesen 4333 ökör, közte 1231 sovány jószág. 
Igen szilárd irány mellett az árak 1—2 írttal emel­
kedtek métermázsánkint. — Jegyeznek métermázsán- 
kmt yágóaulyert: Magyar fajú hízott ökrök elsőrendű 

'—Ol frt, másodrendű 56—59 frt, harmadrendű 52 
—35 frt, galicziai hízott ökör elsőrendű 59—60 frt, 
kivételesen 61 frt, másodrendű 56—58 frt, harmad­
rendű 53—55 frt. német hízott ökrök elsőrendű 60— 
o2j frt, kivételesen 63 frt, másodrendű 57—59 frt, 
harmadrendű 54—56 frí, legelő ökrök 23—29 frt, bi­
kák és tehenei; 24—32 frt élve.

NAPIREND: Julius 15-én.
Naptár: Kedd. — Róm. kath.: Apóst. őszi. Honr. — 

Prot.: Apóst. őszi. — Görög-orosz: (július 3.) [Jáczint 
yt — Zsidó: (thamus 27.) — Nap 4 óra 18 p., nyugsz. 
7 óra 52 p. — Hold kél 2 óra 31 p. éjjel, nyugsz. 7 
óra 9 p. este,

Pénzügyminiszter fogad d. u. 2 órakor.
Margit föherozcgnö esküvője a budai királyi palota 

Szt-Zsigmond kápolnájában d. e. 11 órakor.
Térzene a Svábhegyen d. u. fél 6 órakor.
Nemzeti mnzeitm: ásvány tár d. e. 9— d. u. 1. A többi 

tárai megtekinthetők 50 kr belépti dij melleit.
A m. kir. technológiai iparmuzenm gyűjtemény tárai 

nyitva vannak: hétköznapon (szombat kivételével) vala­
mint vasárnap és ünnepnapokon d. e. 9—12-ig. 

Margitszigetre hajó közlekedés félóránkint, utolsó hajó 
a Margitszigetről indul este 10.} órakor. Vitelbér oda és 
vissza 20 kr. vasár- és ünnepnapokon 34 kr, gyermek-. 

__.iegy 10 kr. A szigeten minden nap katona-és czigányzene 
Kereskedelmi múzeum állandó kiállítása és a keres­

kedelmi tudakozó iroda a városligeti iparcsarnokban. 
Naponkint d. c. 9-től 12 óráig és d. u. 4-től 7 óráig sza­
bad bemenet mellett a közönség rendelkezésére áll. — 
Vasár- és ünnepnap d. u. 80 kr belépti dij. 

Vörös-keroFzt-egylet Erzaéhct-kórháza (Budán, Krisz 
tinaváros.) A betegek délelőtt csak a kezelő orvos külö­
nös engedélyével, délután az I. és II. osztályán 2-6 óra 
és a III. osztályon 2-4 óra között látogathatók meg 
Idegenek megszemlélhetik a kórházat d. u. 2—4 óra 
között.

Fehérkereszt-egyesület VI. kér. mozsár-uteza 16, sz. 
alatt saját házában, megtekinthető mindennap d. e. 10— 
12 és d. ti. 2 - 6 közt.

Svábhegyre fogaskerekű vasat indul félóránkint, az 
Eölvös-nyaralóban czigányzene.

A magy. kir. szabadalmi levéltár (Széchenyi-utcz* 4.) 
nyitva d. e. 9—12.

Mentő-egyesület (Lipót-téri bazár 47.) megtekinthető d. 
u. 3—5.

Az uj országház gipszmintája megtekinthető egész nap. 
Jelentkezhetni az építészeti irodában. Belépti dij 60 kr, a 
nJószivi) javára.

Egyetemi füvészkert az üllői-uton nyitva d- e. 8—12-ig 
és d. in 2—6-ig.

Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

Kivonat a hiv. lap jul. 13-ki számából.
Árverések a fővárosban. Müller Károly 1765 

frlra becs., ingós. jul. 28. (X. kér. Maglódi-ut 8381. 
sz.) Diibell ^ Henrik 8774 frtra becs. ingós. jul. 16. 
(Vili. kér. Szüz-utcza 5. sz.) Mathauser Mihály 500 
frtra becs. ingós. jul. 14. (V. kér. Váczi-körut 56. 
sz.) Krak Hndre 3180 frtra becs. ingós. jul. 15. (IV. 
kér. Magyar-utcza 14 sz.) Mangold és Dergl 687 frt 
50 krra becs. ingós. jul. 15. (IV. kér. Károly-kürut 
8. sz.)

Árverések a vidéken. Katzinger Lörinez 119 frt 
21 krra becs. ingat!, aug. 1. Békásmegyer ((Pestvidéki 
kir. törvényszék.) Kiss Sándorné 412 frtra becs. in- 
gatl. aug. 1. Pomáz (Pestvidéki kir. törvényszék). Ju- 
vcnlius Antal 2355 frtra becs. ingatl. jul. 24. Sobor- 
sin (Arad). Csinka Vászilie 1900 frtra becs. ingatl. 
aug. 11. Allies (Lippa). Báró Perényi Zsigmond 5355 
frt 25 krra becs. ingós. jul. 25. Nagy-Szüllős. Milch 
Mór 2635 fit 40 krra becs. ingós. jul. 17. Köporuba 
(Zsolna). Németh János 3000 írtra becs. ingatl. okt. 
6. Kaposvárott.

Csödnyltáe. A n.-kikindai kir. törvényszék Nincsits 
Vladimir n.-kikindai kereskedő ellen. Csődbiztosul Se- 
ehorsch Peren ez törvényszéki biró, tömeggondnokul 
dr. Turk Marczeil, hclycttcsséül dr. Kiss Károly ügy­
védek neveztettek ki. Bejelentési határidő szept. 1.

Csödmegsztintetqp. Schuller József szabadkai-, 
Wiener Regina budapesti- és Hochstädter Bernát győri 
kereskedők ellen.

Pályázatok. A pozsonyi m. kir. adóhivatalnál I. 
oszt. ellenőri, — a miskolezi kir. törvényszéknél hi­
vatalszolgái, — a mármaros-szigeti kir. adóhivatalnál 
II. oszt. szolgai, — a soproni m. kir. adóhivatalnál 
Vl-od oszt. adótiszti, — Komárom vármegyében két 
közigazgatási gyakornoki, — a budapesti m. kir. lottó­
hivatalnál ellenőri, — a vízaknai kir. sóbányahivatal­
nál mázsatiszti, — a beszterczei kir. törvényszéknél 
segéd-szolgai, — a budapesti kir. törvényszéknél 
szolga-segédi, — a beszterczebánvai posta- és távirda- 
bivatalnál postaszállitói, — Zala-Szent-Balázson (Zala- 
vármegye) postamesteri, — Daróczon (Sárosvármegye) 
postamesteri, — Simándon (Aradvármegyc) postames­
teri, — Varsolczon (Szilágyvármegye) postamesteri, — 
Somogy-Acsán (Somogyvármegve) postamesteri, — 
Brogvánhan (Bácsvármegve) postamesteri, — a kun- 
szcntmiklósi ev. ref. IV. oszt. gimnáziumban tanári, — 
a marosujvári kir. föbányahivatal kerületéhez tartozó 
parajdi sóbányahivatalnál orvosi állásokra.

Michnik F. 68 é. napiz. Klauzál-u. 6.
Roienzweig 1. 2 é. «zabó fia VI. szerecsen-u 11.
HUmberg 0 Si V Kálmán-u. 14.
Horváth L 17 é. cserepes tanoncz I. Uvegei-u. 4.
Lloyd B. 3 é. napiz, leánya I. arany kacaa-u. 1.
Porubizky P. 81 é. volt állomás felügy. angyalföldi őriz. elta. ápold*. 
Altmann az. Knciz A. 18 é. szabó neje V. ó-u 14.
Neiminger ez Krosznyicza M. 61 é. VI. Eiitvöe u. 27.
Mihályty ez. Zetimböri F. 68 é. 6zv. VI váczl-ul 1718.
Vingort F. 18 é fodrán segéd VII Vörösmarty.u. 16.
Meixncr J. 75 ó. ezobafeetö Vili. Knnti u. í.
Spacsek J. 88 é. moaóné VII. zzegónyhnz 
Drechsler M 21 c szöllómives leánya III. rörősvári-u.
Keroezlea Oy. 16 é czipész Vili. knbányai u 11,
JÓZSI Gy. 18 é. aszl VII Rottenbillcr-u. 56.
Huszár P. 35 é. napsz, VI. Szabolcs u. 16.
pillái sz. tiplingcr R. 70 é fogl. nélk. VII. százház-u. 21.
Ilka I. 81 é. III Mátyíshegy 4659.
Zacsek K. 2 é zenész leánya IX. angyal-u. 17.
Szaili A. 12 é. közkatona 16. sz. helyőrségi kórház.
Molnár M f. é. hiv. leánya nyugdíj épület nyolezház 14.
Strambach sz MendI R 68 é. magánzóié Vili. Hunyidi-u. 25.
Plank E. 3 é. szt-endrei-u. 90.
Saueracker Gy. 6a é. fogl. nélk. Vili. Iuvaros-u 6.
Hanoiké K. 85 é. hivatalszolga.
Kocskár V. 24 é üveges tót.

IDEGENEK NÉVSORA.
Schmidt Orient szálloda

Fe lelös szerfoesztö: Csávolszky Lajos,

Elhaltak névsora 1890. Julius 14.
Fóliák M. 10 é. moiónü VI : ziv-u. 10. 
Vattai F.. 8 é. IX. bokréta.u. «£.
Liptnk .‘V 17 é. napsz VII Józ«ika-u. 22. 
Vranik M. ki é. napsz lakástalan.

Br. Kemény M.-né Kövesd 
Horváth G -né Sz.-Fehérvár 
Révay P. N.-Baczon 
F.liásy F. Eger 
Kopácsy D. Eger 
Bégay K. Szentes 
Döntő J. Szabadka 
Beck B. Brassó 
Brauner A Zombor 
Motzker P. Beregszász 
Klcmpl J. Bostock 
Horváth ,1. K -Szt-MiklóS 
Ambos N. Pancsova 
Radolelz S. Ipolyság 
Báth F. Szeged 
Busiticz .1 M.-Sziget 
Schwarz A. Becs 
Weisz E. Csikezél 
Krausz B. Kaposvár

Marcliall-szálloda 
az Angol királynéhoz.

Gr. Bethlen G. Segesvár 
Gr. Rombelcs L. Ka rád 
Br. Hornstein A. Paris 
Zeyk J. Kolozsvár 
Tiszhor E. Frankfurt 
Dnpulos C. Paris 
Ilcindorf B. Malaga 
Pros! K Becs 
Dr Poppenhcim V. Becs 
Deutícn K. Rrünn 
Tauzcr .1. Pilsen 
Krausz D. N.-Várad

Két korona szálloda.
Müller J. Ilernad 
Hegedűs ,1. Szrgszórd 
Berger .1. Temesvár 
Bauer F. Szolnok 
Kis T. Arad .
Horváth L Ocsa 
Kovács J. Monor 
Böhm S. Prága

Budapest szálloda.
Wann ek V. Stanje 
Dr. Fáy M. Dcbrerzen 
Dr. Horváth L. A.-Irsa 
Fehér L. Miskolcz 
Vedel .1. Gyula 
Mécs Sz Fiume 
Tauffor R. Kolozsvár 
.lakohovits M. Bécs 
Szabó A. Pinczoholy 
Krahl M. Drezda 
Staab A. Kootschcnbrodcr

Erzsébet szálloda.
Tolnay K. Arad 
Szalay J. Keszthely 
Brukncr M. Miskolcz 
Miiszer A. Győr 
Schartnor S Arad 
Sámsony J. Pécs 
Asztalos ,1. Pécs 
Gremvin D Ipolyság 
Bnbó M. Halas 
Schvarz B. Kassa 
Braun ,1. Budapeit 
Verbőcz B. Pécs
WalterFehérló szálloda.
Dr. Spaa A. Bécs 
Dr. Floszka J Prága 
Dr. Mirkó A. Bukarest 
Dr. Núnásy L. Kassa 
Arvay J. Tolna 
Scliz.Ua M Becs 
Jedlicska ,1. Zenta 
Cziboli .1. ZilaU 
Him J. Gyjr 
Gábor K. O-Pócska 
Engel K. Heves 
Csongor Debreczen 
Imre J. Karezag 
llay .1. Jászberény 
Kddmann A. Dchrcczon 
Lövi .1. Beregszász 
Egervári F. Aszód 
Pick ,1. Miskolcz 
Szabó .1 Papa 
Burányi S. Rozsnyó 
Weisz .1. P.-I.adány 
Bloicr Z. Iv-Ujszállás 
Emeri G. Komárom

Arany sas szálloda.
Guinor Gy. Abony 
Szilassy J.-né Pánd 
Dr. Haloghy Gy. Miskolcz 
Tasznry L. Abony 
Cristó I, H.-M - Vásárhely 
Simoncsics G. N.-Szt-Miklós 
Pnrrngh G Kerskemét 
Szahóky K Kalocsa 
Pellet S. Debreczen 
Dr. Szóntay M. Debreczen 
Rnvizza P.-né Kalocsa 
Schuhmann J. Baranya

Hungária szálloda.
Nádas A. Gálszécs 
Feldheim J -né Miskolcz 
Finta M. Torda

Szentkirály .1. Arad 
Saridaci J Konstantinápolj 
Smolki G. Becs 
I.ulender A Bécs 
Miinich K. Monor 
Fellner 0. Monor 
Radigcr R. Torda 
Telbisz Gy Ziomholya 
Dr. Ferch 0 Zsombolya 
Deutsch A. Baja 
Morberger A. Bécs 
Tenner M. Arad 
Rerju S. Brünn 
Bleiher .1. Bées 
Winslov D. N.-York 
I.ovinger A. Temesvár 
Specht A. Hamburg 
I.amlierg M. Réce 
Gertncr K. Igln 
Woudand M. Lipcse 
Heerner II Páris 
Kray H. Paris 
Reitzner A. Bécs 
Welch II N. York 
Lnwonstoin Gy. Göppingen 
Pichler E Kempten 
Reitzor K. Gaudenzdorf 
Müller R. Tannwald

Nemzeti szálloda.
Rába V. V...Selyo 
Magyar Gy.-nó Szabadka 
Pók F. Pancsova 
Schneider A. Bécs 
Cclesrko M. Szerbia 
Schimon .1. Bécs 
Cziegler J. Sül tó 
Frankl H. Zcala 
Ausch V. Zágráb
liolzwarth Continental 

ezelőtt Frolinerszálloda.
Br Prónay A. Doroszló 
Dr. Lollnk J. Decs 
Copony M. Brassó 
Maulhncr .1 Bécs 
Dück J. Brassó 
Gcisler A. Düsseldorf 
Angcrmann A Lemberg 
Ludwig F. Prága 
Schwarz M. Szatmár 
Szilágyi E. Kolozsvár 
Krausz K. Pécs 
Einhorn A. Bukarest 
Hercska M. Besztcrczebár.ya 
Wiener K. Bécs 
Rugar-ky A Szeged 
Szautler II. Ileilbronn 
Wohl E Bécs 
Goldstein R. Rozsnyó 
Pnlacsek M. L.-Hibbe 
Wimmer S. Szeged 
Stehr A- flnroszló 
Milch M. Párkány 
Breuer F. B. Telep
Magyar király szálloda.
Hirsch R. N -Atád 
Koenitzer A. Kannihoi 
Andreovits L. Zimony 
Balázs Gy. Enc.s 
Golrup N.-né Sz-Fehérvár 
Alexandrovlts Gy. Varsó 
Sempotovski A. Varsó 
Dr. Strone F. lljvidék 
Dr Ortmann M. Weimar 
I.shner J. Becs 
La* A llécs 
Tauslg J. Bécs 
Schvarz F. Becs 
Gulder F. Bécs 
Strasser J. Ürög 
Rothschild S. Palánka 
Jovanovits Gy. Rrecska 
Hünigsherg I.. Zágráb 
Prosch K. Schönberg 
Sobtzik li. Hibniez 
Amsl M Vngvár 
Rotli .1 Vngvár 
Deutsch J. Kalmánliáza 
Sliepcevic D. Károlyvár 
Stern L. Z -Fgcrszeg 
Sipos G. K.-Lap

Vadászkiirt szálloda.
Br. Feury V. Degensburg 
Br. Puchner A. Bika!
I.onovits .1. Dombegyház
Vucohrankovils M. Itcca
Fiy L. Himaszomhat
Arvay L. Baranya
Bolits N. Baranya
Justus A. Dombóvár
Huttkny M. Czegléd
Gelletich G. Fiume
Br. Falkenlinuson E. Rogensburg
Lázár .1. N -Enycd
I’énzcs A. Felbár
Csernyus .1 Kalocsa
Faesel 11. Bécs
Sicgert H. Bécs

Pannónia szálloda.
Rrassavan F. Ilondol 
Imrcy P. Ilondol 
Sailer .1. Uri 
Lázár J. Fülek

Bajé ,1. N.-Szalonta 
Spolorlch K. K.-Szállá* 
Trnppor F. Bécs 
Tnndbcrg K. Győr 
Kis A A -Irsa 
Suchlman H. Lemberg 
Hőllingor K. Tiszolcz 
Hicler E. München 
Majevski Z. Zsibó '* 
Sikó L. Kolozsvár 
Rolgai J. Kolozsvár 
Lukácsevics J Zenta 
Szepeesy L Kolozsvár

SZÍNHAZAK ésMULATSAGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Augusztus 17-ig zárva.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Augusztus 17-ig zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.
Augusztus 1-ig zárva.

BUDAI SZÍNKOR
a Krisztinavárosban. 

Budapest, július lö-én. 
Marcit főherczegnő és Tliurn- 
Taxis herczcg ö fenségeik 
mai menyegzői ünnepélyé­

nek tiszteletére.

Leánykor ő.
Népszínmű 1 fc|v.

Virágfakadás.
Vígjáték 1 felvonásban.

A varazshegedü.
Operette 1 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI 
NYÁRI SZÍNHÁZ.

Színigazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, július ló-én.

Margit főherczegnő és Thurn- 
Tnxis berezeg 6 fenséceik 
örömünnepére díszelőadásul 
a sztuház teljes kivilágítá­

sával

A czigánybáró.
Operette K felv. Irta Jókai 

Mór és Schnitzer Ignácz. 
Személyek:

Zsupán
Arzén a
Mirabolla
Ottokár
Barinkai
Czipra
Sail i
Carnnro
Gábor
Pali

Sz. Németh
Serfőzi E.
Tarasszovits
lióms
Mezei
Sugár
Egri
lleczkói
Eercnczy
Kövi

Kezdete 7 órakor.

Színházi játékrendek.
A budai színkör jiitékrcndje : Szerdán, 16-án: A sze­

rencse lovagja. Csilt/irtökön, 17-én : A szerelmi varázsital 
d-s Tíz leány és egy férj sem. Pénteken, 18-án: Hoffmann 
niesei. Szombaton, 19-én: Szájltös vitéz (először). Vasárun», 
20-án: Szájhős vitéz.

A városligeti nyári színház játókrendjo : Szerdán, 
lc-án : A fenegyerekek.

Első budapesti nyári

ORPH
nagy mező-uteza 17. szám alatt.

MA NAGY ELŐADÁS
a legmigasalib cs. és kir. fenséges főlicrczegi házban meg­

tartandó esküvő-ünnepség tiszteletére.
A kedves hármas csillog, éneklerezetl. Thornoff R.. nagy­
szerűen idomilolt kutyáival. A világ leghíresebb kerékpár- 
mii vésze, Kaufmann" N. E„ Champion Trick Bicycle Bi- 
der ol the World. Miss Christine, a pályanyertes szép­
ség, equilibrista a sodrony-köteten. Mr Raphael, nagy­
szerű zenei utánzó különlegesség. Samorro Marietta k. a. 
walzer dalénekesnő. Fellépnek még: Brothers Webb le»- 
jobb zenei bohóczok. Hugossot Hugó ós Hurley Jerr"y 
amerikai első nyujtótornászok. Henry Conradi comic, ex. 
Fieri Anna fesch és kedvelt dalénekesnő. Palugyailrma k. a. 
RUch bécsi énckkomikus nj rouplels-ekkel. — A dús 
tartalmú műsor miatt kezdete fél 8 órakor, vógo 
12 órakor. 6!K)1

WULFF EDE
keddenMa

az állatkertben.
este 7j órakor.

T tolsó fellépte Lawrence testvéreknek, szenzácziós lég­
tornász mutatványaikkal. - Először: a Az epsomi Jockey», 

előadja Boné.
Mr MOCOMO -Ä6

föllépése 8 idomított ovoszlrtiíjftval.
EGY KERTÉSZ ALMA,

Nagy tánezegyveleg, előadja a lánczkar (24 hölgy). 1751 
WE" Holnap este 7.J órakor nagy előadás. -3$G

Időjárás
a ni. kir. metcarologiai központi intázeb távirata 
jelentése 1890. július 14-én reggel 7 órakor.
Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka = 4- 26 

fok, legkisebb =- + 13 fok Gets. A légnyomás a tenger- 
szilire van átszámítva. A szélirányok jelölése: F, = észak, 
K kelet, 1) - dél. Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 egé­
szen deriitt, 1 =- többnyire derült, 2 = részben felhős 
3 = többnyire borult, 4 = egészen borult, © -= csö’ 
•X- = hó, ”• köd, [< = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás jelentékenyen emelkedett 
Zágrábban 10 mm. A minimum (40—45) Irland, a maxi­
mum (65-70) Németország fölött terül el. A hőmérséklet 
Sülyedl, Nagyváradon 7.7 lók.

Kilátás : Élénkéi,b északkeleti szelek, részben felhős, ké­
sőbb derült és melegebb idő.

Sidoon ... 
Magyar-Úvár ..
Trcncsén...__
Selinecz
Korpona.............
Beszlerczebánya
Iludaprut.............
Szolnok ...........
Eger......................
Debreczen
Késmárk.
Uj-Tálra fii ved ..
Ungvár .............
Szatmár ...........
Nagyvárad ... 
Akna-Szlatina .. 
Kolozsvár 
Nagy-Szeben .. 
Orsóvá ... 
Temesvár ...
Arad ............. ""
Szeged ...........
Pancsova
Keszthely...........
Gsáklornya
Zágráb ............
Fiume . 
llécs .............■“
Prága ...
Krak,',....................
Leni borg.............
Bregenz
Salzburg.............
Grácz.....................
T rieszl ...
Pola .............
Abbázia
Besinn...................
Kópén liága
Slockholm
Szt-Pélervár ...
Moszkva
Varsó
Hamburg
Berlin
München
Stornoway
Scilly szigetek .
Paris
Nizza ... ............
Florencz.............
Hóma....................
()dossza ...........
Konslanlinápoly

Lederer .1. Nyíregyháza 
Mihály A. O-Kanizsa 
Zalka S. Debreczen 
Roóay «. Eger 
Csizzdr I*. Miskolcz 
Sntinsky K Gallvzia 
Tihany S. Debreczen 
Hana .1. Szabadka 
Takács B. Debreczen 
Szilágyi O.-né N -Várad
Jency I* Kaf«a
Szél sy J.-né K -Szl-Miklós
Sztraka E B.-Csaba

r ■ I A bí- , ...
jméraéklet. nyomás: Celsius |ir*nya e=

FelhS-
zetÁllomások

59 
62 
61 
63
63
65 
68
66 
61 
67 
67
64 
62 
61 
61 
57 
61

60 
ŐS
67 
62
65
68 
43 

•58 
63 
62 
62 
60 
61 
57

4-12.2 1 F. 4 3 6
4- 12 7 K 5 4 1

4-13-8 NY 2 4 3

-15.fi E 1 O 1
f- 14.1 — <8 8

h 18.4 F.NY 1 4 2
- 16 n KNY 3 4 9
r 12 5 E 4 © 1

- -20.7 EK 4 2 1
-20 H F.NY 2 9
- 18 5 NY 2 4 19
-20.4 I) 1 1
- 19.6 NY 2 4
- 17.8 K 2 3
-22.0 1) 2 2 1

1- 16.3 DNY 1 • 37
4-18.1 DNY 1 4 15

1- 18.4 EK I 4 46
-13.9 E 2 4
- 12.8 F.NY 2 © 15
-14.2 F.NY I e> 12
-18 1 E 2 4
- 12 4 E 3 4 15
- 10 3 DNY 1 0 2
- 11 3 F.NY 1 © 4
- 16 4 EK 3
- 9.4 1) 1 n 1
- 11.2 DNY -1 1 6
- 15.2 ]•: 5 3
-18 1 DK 2 4
- 18.f, K 2 3 ' 7
- 18.7 l'K 1 3
-21.7 K 3 2 _
h 17.-1 E 3 ea —

iLl:,.? DNY 2 1
- L 23.2 NY 1 3
- -11.2 K 1 4 :5
- - 16.6 DNY ■! 4

17.4 K 3 0
-14.2 DK 1 0
-12.2 F.NY 4 ■í r>

11.4 NY 3 4
17.1 NY 2 4

-20.-1 DK n
-18.2 F.NY V 0

10.8 F.K 2 1 1
- -2-1.0 — 0
4-25.3 EK - 0 —

Vízállás, 1890. Julius 14-én.

A folyó neve t'izmérczo állomás

.Ma

" pont ! n pont 
lelett alatt

1 Tegnap

0 pont : 0 pont 
felett 1 alatt

Pozsony.................... 3.12 2.97
-T3

Komárom............. 3.32
Dtllld Budapest ............. 3.06 — 3.18

Mohärs ............. 4 38 — 4.43
1 i vidék...................... 3.63 3 61
Pancsova ... ... 2.01 __ 1.97
Orsóvá............. 2.48 — 2.42 __ _

Rába Sárvár ............. 0.43 — 0.45 ___
Győr . . 2.78 __ 2.83 ___

Váj Szered ............. 0.18 0.21
Zákány... ... ... 0.50 __ 0.48

Ddtj Bares...................... 1.33 — 1.20 __ _
Eszek ...................... 2.25 — 2 32 __
M.-Sziget ... ... 0.18 __ 0.24
Tekeháza ............. 0.24 __ 0.36
V.-Námény 0.25 — 0 31
Tokaj 0.60 — 1.01

Tisza Polgár
Szolnok...................... 0.76 0.73
Csöng rád............. 0.55 — 0.65
Szeged 1.65 __ 1.53
1 örök-Bccse ... 1.48 __ 1.37
Titel ............. 2.91 __ 2.66

Kidszua N.-Mnjténv 0.42 — 0 38
Szamos Dees ...................... 0.23 — 0.29 —

Szalmát- 0.82 ___
liOllílld Sáros-Patak ...__ 0.32 0.16
Latoi ez,1 Munkács.................. 0.16
flnilv.-Tjpoly Iloór 0.73
Berettyó 1$.-Szí.-Márton ... 0.09 0.09
sebes- Nagyvárad ... ... 0.06 0.06
Fekete- rS Ten ke 0.06 ___ 0.08
Fehér- : .--1 Borosjenü 0.00 _ 0.02
ilámus- G voma 0.70 0.77
Maros Déva ...................... 0.92 — 1.12 ___

Arad 0.09 0.2o
RÓ23 Kiszóló ....................  j 0.50 — —

I eines vár . (1.10 0.1.
Száva Sziszek ............... 0.-10 — 0.35

Milrovieza 1.12 1.12
Ternes K.-Koslély ............. 0.43 — 0.42 —

Közlekedési útmutató.
j[’egji'lent hgutöbb uz Egget írt és jttnius 8-di!ci 

Hiúban.

áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 14.
F aj i Irányzat

ó lanyha

hcktolit.

100 kilogramm

7.80
8.05
8.15

7.80
8.05
8.15
7.50
7.80
8.05

Minős, j 
súly I 

hcktolit I

ki ogramm

7.60
7.85
8.05

7.65
7.95
8.10

7.60 
7.90 
8.05

7.60
7.85
8.05

7.60
7.85

7.65
7.95
8.10

7Í65
7.95

Gabona ó vagy uj Irányzat Faj
Minői égi

I *uiy II
I hokloliterk. !: f

ICO kilogramm

?''• .........- ............ UJ csendes

1

70-72 6.15 6.25Arga ....................... . takarmány 60-62
égetni való 62-64* ..... • sörfőzdéi 64-66

4se....................... ......... ......... csendes 39-41 8,20 8.50• lanyha bánsági 75 5.15 5.25másn-mb 73 5.05 5.10K ' ’ _ , • nélkül 5.50 5.75K '7"-zM repr • . 10.25 10.75Lsmog, icpcze ... .......... „ <

Búza................. lanyha tavasz

Tengeri ...... május—junius **juliuo—aug.
Zab ............. tipcst szál tavr

Kap. repeze aug—szept.

7.05
5.17
5.22
6! 31 

11.15

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magyar lir. aranyjáradék adómentes ion. 500, 1000 -----t "

• « « 10,000 ..................... 4 ",
• parirji.-adék adómentes 5
• 1616. keleti v allamkdtvénv aranyban . 5

1889. adóm ra kir. allamvaiuli koKsrtn aranyban 4'
l-59 évi 4, y„.os adóm »II. vas k. ezüstben ............. . 41 j'
Magyar kir. nyeremény kölceon ICO frt

• • • • 50 Irt __ ___
„ adóm regale karlalaniUn kötvény . .. «>/>"'

Tiszai és szegedi kölcsön ....... ............................................4 ",
M. 4% adóm Magyarotsz földieberm kotv . 4 "■
Magyar földiéiermentesite'i kötvények horvátországi 5 "■ 
Magvar orsz ’.zálog űrben lallrágkutveny ek , lOo frt: 5
Kir. V.orv -szla'vonjclzalog fóldvailzagkolveny fim frt 6 ", 
Szőlodemr.aváiíMci kötvény fioo frt, .. _ 5 ’
Magyar ku kamatozó l.mcauri utalvány 6 hóra lOO frl.

Eocsitett államadóeság papit 
Bgyeimtt államadósság papírt

lirban május—nov. 
"iino február—aug.

7.48
7Í07
5.19
5.24
6)33

11.25

102.40
99Í50

112.50 
117. —
97.75 

139.- 
139.—
96.25

127.50 
89.30

104.-
99.75
99Í-

------  4'Ve 88.25
------ II 88.25

102.70
100!20 
113.—
117.50 
98.25

140.-
140.-
96.75

128.50 
90.-

106.-
100.25
iőö:-

88.75
88.75

Különféle
terményei«

Heremag ..........
Rcp zcnlai
Olajpogá, sa 
Disznózsír

Faggyú.

Irányzat

kellemes

csendes

lanyha

csendes

l.lolsó árkeletÉRTÉKPAPÍROK I UlolsóárkeletK RTEKPAPIROK1889-rc

Szilva határidő

Szilváié határidő 

Gubacs .............

Borkő term.......

Méz............

Viaszk ...... .......

Szesz ....... .........

ezflárd

szilárd

csendes

F aj

I.uezerr.a magyar ........
^•zl, kétszer linoinliott 
llcpcze .......................... i
Testi................
Vidéki
M la leger,sz. áru m sz | 
Városi legensz.

• • 3 darabos
Füstöli .... ............
Oivasztotl........... ..........

Boszniai hordóban 18R9
• zsákban 1889 (K;
' : \is

Szerbiai hordóban 1889
< zsákban 1889(5“
* * J <|S

Boszniai hordó nkl.-nov. 
» zsákban 18901S •'

Szerbiai hordó oki.-nov. 
« zsákban 1890 ír “

Szlavónia 1869 ...... .
Szerbiai ______ ____
S/lavon. szept-okt. 1890
Szerbiai « .......
Magyar la.............. ..............
Szerbiai ......................
Boszniai ............... ......
Fehér la .........................
Vörös I................................

Sárga, csurgatott . .
Rozsnyói..........................
Szlavóniai...........................
Szesz nyers osztalékéit 
Szesz-élesztó •

50. - 
30.- 
34.
5.-

51. —
41.’-
44.50
47.-
50.-
36.-

17.50
19.40
23.-
17Í — 
19.20 
22.75

21,-
18.-
22.50
21.-

125.—

12.75
14.75

18.-
19.70
23.59
17Í40
19.80
23.25

22.-
19.-
23.-
21.50

13.-
15.25

Egyesilett államadósság ezüst kamat ián.—jul_________41/..%
„ . • , ,, • « apr.-okt. ---------- IV,»%

papirjáradek adómentes 
allamadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p___

Pest város kölcsöne 1870-ből adómentes?....."

1854-ki 250 frt p. p_____ 4%
1860-ki 500 frt o. é........... 6%
1860-kl 100 frt « ............  5’,'n
1864-ki 100 frt . « .........
1864-ki 50 frt « ._____

1871-b5l . ............. .................6"/f
Budapest főváros 1880-ikl kölcsöne adómentes...................... 5%

• • 189fl-iki • « ................. 41/,«/.
Bolgár fejedelmi államvasuti zálog kölcsönkötvény______ 6%
Szerbiai nyereraény-kölcsön 100 frank,.....................  a»/6

» * » * orztr. felülbélyegzéssel 3",'«
Bice város nyetemény-kölcsöa I8'4-b6l_______________

89.-
89.-

109.25
101.25 
132.75 
140,- 
147.- 
176.50 
176.50

100.-
100.25
100.25 
10O.~
98.-

108.25
37. -
38, - 

147.-

89.50
89.50

110.75
101.75
133.75 
141.- 
148.- 
177.50 
177.50

101.-
101.-
101.—
100.50
98.25

108.75
38. -
39. - 

148.-

in
3—

H-— 
2I- 

"í fre 
IV/. fre 

7—
fe

10-50
55-—

17-

10—
12—

5—

50-

20-
10-21—
12-

RÉSZVÉNYEK.

a) nimkok.
Angol-nszlrák bank ...........................
A hnefti állal Inlclrgyl mini szóveik 
Budapesti bankegv, r.szv társ 
Budapesli koreskcl. és ipari, r lar. 
Din onto, i s c rtekpapirbank r -tűre.
Fiumei hitelbank ...................
Hnrvat leszámítoló bank..............
Magyar általános Imi. .bank ..
Magyar Jelzálog-hitelbank 
Magyar jelzálog-bitéit. II kih. i.l e 
Magyar leszámítoló es pénzváltót,ank
Osztrák lulelinlezet ................ .......
Osztrák-magyar bank ...................
I magyar iparbank 
Testi magyar keteskeili-lmi bank
Sziszek, hitelbank .......
• Untai-bank.....................................

ti) Blaloaltrt «Irániatok.

Bécsi biztosító társaság ....................
Bécsi élet- cs járndék-bizt. társaság f
F.lsö magyar általános bizt. társ.......|!„„,
Fonőiére pesti biztosító intézet____  i|jj)
A -Lloyd, viszontbiztosító r.-t.......... j(»j
Magyar franczia bizt. társ..........  ar. 20l
Pannónia viszontbiztosító társaság ... 3©

58.50
144.50 
54.—

135. —
109.50
343!50

c) Ofisiiiiiilinok,
Concordia gőzmalom ........
Fis,", budapesti
El«., nnne-ovai bvugermalnm
Erzsébet.inaiéin _____ __
Hengermalom ..
Lujza-malom .........
Molnárok és suliik
Pannónia..................
Viktória ... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . ..........

d) ItöelckeilöHi vállalatok.

hej r.t................
ti egyesült Vasul

1:0

59.50
145.50
56.-

140.-
110.-
343]75

159Í75

Fpest-Szt-I.örln, / b.-lyi érdekli v. r. t. 
Bpesl-Szt Lenn. 7 helyiérdekű els r. 

•n-hajdunánáil v. els. r.

Erdély, vasul ......................
Győr sopron ebenfurti vasul ___
Ka-sa-nd,rbrrg, vasút...............
Magyar gall. ziai vaiul

ny. v. (Székesfehérvár györ-gré 
It r I ele. r _.

13 50 fre

Pesti közúti vaspálya elvezeti jegy 
Perli közüli vaspálya másodsorozatu 5)

t) Takarék],éuitárak.

7—' Budapesti III. kerületi____ ________ 5
’ Országos központi..................... ..........an

Pesti első hazai........................ .......... táj
Egyesült Budapest főváros..”!)).. In
Magyar ált. takarékpénztár r.-t.......  $

f) Különféle vállalatok.

általános waggon-kőlcsönzö-társaság 

Egyesült magyarhoni üveggyárak r.-t. "A 
Eszakmagyarországi e. kósiénb. r.-t. |f. 
Fővárosi Cmino-épulet részv.-lárs. itt

7-

S—
5-60

I-

l| 117.50 117.70
: 303,5C 303.70

'1 982.- 984.—
i! 175.- 176.

891.- 893.-

172.- 176.-
280.- 285.—

3255.- 3260.
83.25 83.50

1 111.- 113. -
1150.' — 1160)-

485.- 490.-
990. 1000.-
318) 320)-
SOS.- 503.-
277.- 280. -
428. - 430.-
842.- 845.-
220.- 222.-

151.-
202.- 203.-
200)- 2d)-
199.50 200.50
198.- 199.-

137)- 138)-
196.25 196.75
200.50 201.50
166)- 167)-
196.50 197.50
195.50 196.50
99.50 100.-

236)50 237)-
196.50 197.50
375)- 378)-
396.— 398.-

112.- 115.-
578.- 582.-

7225.- 275.-
790.- 795.-
116.- 116.50

164.- 165.-
88.- 90.-

229.- 230.-
154.- 155.-

31-

Franklin-Társul.it könyvnyomda........  ] ,,j
Könyvnyomda rAllmnaoum. jn,i
Testi könyvuyomda részv. t,its......... jip
Tollas iroclalmi és nyomdai r.-t. ■
Fiumei I. m. rizsluinl. rizske 
Ganz és Társa vasöntöde
Gscliwimlt-féle szeszgyár.......................
Gyapjúmon', r- biz els. magvar).
I(. ieeked.-:m, tcsinl.-t . pilléi,- 
Kőszén. S légl.lgy.ir Ina,, h, , 
Knlgól.irjáni köz/.1,bánya .
(ó./légiig-,ár. kőbánya, .................
Tégla es mészégcl....... .
Magyar Asphalt rés-vény.társasa,- 
Magyar l.-gyver » ló./.-r,-'- .,r 1 " 
,\.-iii/. lk.,/1 villáim.s> ig, l.rr-a .ig 
Neir-./elk..zi uagg.iii l.,!- - , r . 
Itiniumur.inv -.»I_-. lar un x.i-iml
s. bű k-felo vasCnlöile „ gépgyár
Serfii/.le első magyar............................
Serleshizlalö
.-spndiun, es . «ontll -lpyár___
.'i/.illcd 1 részvény társaság 
Szállil.isi v.,Ilal.it t ni 
>'/eg ill -ze /gy.ir e. Unonuló r -t. 
T.in.k I ír. dohány .-gv. ,1,-ns _ I;.-
Ij Antaiu-lgyi üveggyár r. l

ZÁLOGLEVELEK.
Magyar földi,ilelínt. papirérték ...

gépgyár (ni ' 1452.
.............. 2lHI 390.

260

H-

jdziilogbank

M jelz.ilngh k ■ kié tv. "ill év- V f-ipt I. 4 ", 
Magyar or-e k„/p i .l,arekr., n,:..i " ,
Kisbirtokosok orsz földi,iHi-,léz. te s> j" .

• • • 5 -/„
• • < 50', cvre 4,'o

Osztrák-magyar bank n. e. r
• • < • • 10', ev re 4 ",
• • • • • 60 ,-v re I c ,

Pesti magyar kereskedelmi bank . "
• • • • ... 4

Tesllmagv. kér. I nnk kliz e-i k'.iv 4 
• Albina, takarék- es Inlclintv el n -

Nagyszeben róldhitcllntezcl
---------

• áll. takar, p ti1 .évvf. unt.
• • • 4n ev vf. na; f
• • III kib.

Temesvári első lokankpénztar

Magy. jelzúlogh. nyer.-kidcs. kötv. 4 
« « osztr. felülbélyegzéssel 4
« • nyeremény-jegy..........
« ■ oszlr. felülbélyegzéssel

Osztr. földh.-int. ny. kölcsön kötv. 3 
• • kötv. nyerem, jegy

Pesti hazai I. takp. c. kih. kötv. 41.

110.50 
111.-
21.-

108.50 
23.25 
99.75

102. -
101.50 
97.25

119.
103.
102.
100.25
97.
99.

102.50 
102.
99.50 

102.75 
100.70 
100.70 
102. - 
100.25
101.50 
102. - 
100. 
101.50

101.50
101.50 
98.75

111.50
112.
23.-

TÉKPAPirtO K Ulolsó.irkelet

Felszámolási árfolyamok:
Makrai 5"/° nanlri'iradék^ 
Magyar általános1 hitelbán:

BESsÉÉ): bank

vasút .......
k birodalmi 
a-Murány....

dohány..

FiSÁfhi.elb?nkk“n_y:

részvények-...........

-102.50
|100.-
344.-
117.50
1159.50 
304.-
337)- 
137.- 
117.— 
167. — 
89.25 

110.—

98)-

80Í —

ELSŐBBSÉGEK.
Az - Adria. m. teng. hajózási r.-társ. 5 
Bpesti közüli vasp. társ. részlet .. 4'„

Budapesti lünezliid.______  . ||» 11 1""
Iliidapost-péesi vasút . . . %\ i
••éli vasul.. .. . (éi -Ul) márka 4 %
Duna,'„/hajózási társaság ... |^i ;n( g

E-zakkeleti vaspálya ... ,| r, " "
• • .aranyi,.) >| f, "),

Kfll 1; %
Lloyd ,-s lözsde-épillet .. . |||(| 5
Magyar galicziai va-púlva .. •„! r, "

• • • II. kih. ”,>15 "

M.ny. v. '.-/..feh.-gyór.gráezi, -•
Magyar nyug. v. 1871. kih. ... J,(| 5 
M. v. ehöhlis. beruh, aranyi,. 'Hl ", " „

(iy-ör-snprun-ebcnl'nrli v. arany 1) 3 
Ka .-a „déri,, v ieperje- tarn.i'z. rir,

• el;, rész.-kötv. I88Ü. ez. t

• • („sztr. vonal) 188ti.cz.-i 
tlsz.lr.-magyar államv,-v-ut arnnv -m 5 1 „ 
(l.-m.áll.-v. 1883. kili. (1(1 .’jen márka I " , 
th-111. ál lam V. X. kit.. ItW.i .41 Int :i
Viktória gőzmalom elsőbb.-, kötv. j , á n „

MAGÁNSORSJECYEK.
Budavárosi sorsjegy

- osztr. föláll,élyegzéssel 
Keglevich sor.-jegy

• • osztr. feliiií,..'y, . , - , |
A -Jó szív« egyesület sorsjegye

• - • OSZ.tr. lelnll.eiypg,essél
M. .-/. korona orsz. vörös kereszt egylet

• • • • osztr. felüli.,-Ivegel
Nyer.-klitv. a bpest-lipnlv bazil. Ie|é)>.

« • • n-zlr. íellllbélyegzérscl
Az. óla«/, vörös kérészi egylet

• • • o-zlr. felülbélyegzése.
D-ztrák hitelintézet.........................................
O-ztrák vörös kereszt egylet............... ........
Páliig sorsjegy .......................................... ......

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany évért'......................
Császári királyi arany tkör.)_. 
Osztrák-magyar 8 forintos arany
át) frankos arany .............................................
20 márka...................... ......... .............................
Törők arany líra .......... .................................
Osztrák és magyar ezüst ....................
Német birodalmi bankjegy too márkányi

Vállák árfolyama tIáira', k.'láb 

Német liankpiaczok 100 márka t 0 
Amsterdam too hollandi forintért 21
Brüsszel UK) frankért ................... 3 %
Paris ion frankért ............................... 3 ",0
Marseille 100 frankért........................ :t %
Svájcai pénzpia,/ok 100 frankért... 3'/,%
Zürich ino Imiikért ................ . 3'\%
London 10 font sterlingért....... ... i
Szentpétervár tik, rubelért...............
Dia sybankjc^oojüanuo^ta^^^^.

'l r'i- arn

105.- 110.-
97.— 98.-
96. 97.—

103.50 104.50
91.25 92.-

IOO)- Id)-

' 99)50 103)-
101. 102.—
101. 102.—
88.75 89.75

102.
102.
117.50 118,50
116. 117.-

IOO) IOC-
93.25 94.-

112.50 113.50
95.50 96.50

180) 18t)-
197.- 200.-

57. -
58. 
28. 
30.
4.20
4.30

12.-
12.50 
7.25 
7.75

14.50 
15.

59.-<0.-
30.
23.
4.60
4.70

12.50 
13.-
7.75 
8 25 

15.
16.50186. 188

! 1950 20.50
57.- 53.-

5.53 5.58
5 43 5.48
9.28 9.33

1 9.28 9.33
11.50

57)30 57)50

57.30 57.50
96.50 97.-

46.40 46.'60

46.30 46)50
46.30 46.50

117.— 117.50
45)90 4610

A mai déli tőzsdén 
eladatott

yyszóllitilsva.66.
4% magyar aranyjáradék ...........
5% magyar jiapirjdradék .........

Oezirék hitelbank.............. ............
Osztrák-magyar allamvasut .......
Leszámitoló-reszvcny ............. .
Jelzálog hitelbank reszv. II. kib. 
4"/„ fölolchermcnlcsilési kötv. ... 
Rima-Murányi ......................... .....

Utolsó árkelet (| Előfordult köt.
I legalacs.i legmag. 
!' Ó r k c 1 e t"

1890 jul. 31. 
1890 jul. 31. 
1890 jul. 31. 
1890 aug. 4.

ul. 19. 
111. 13. 
ul. 13 
ul. 18.

1890
1890
1890
1890

102.35
99.85

102.40
99.90

102.35 102.40

Az oaztr.-magy. bank kamatlába váltóleszámítolásnál 4" „, zálogügyletcknél 6»/a



.

oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.

EGYETÉRTÉS, KEDD, JULIUS 15
Ban ttintótíei rovatban minden sx»
egysarl beiktatása kOzOnMees petit 
betűkből 3 krral, • compact betűk­
ből szedve 4 krajczélrral fizetendő.

Anaiiiis-baraczkol
') kilós kosárral együtt után­
véttel portómcntcsen 2 frtérl 
szétküld Horetzky Mátyás 
Pozsnnyszcntgyürgy. 7!IOli

Aranybajum! Tanult lovász,
at) eves, családos, 10 évig 
szolgálatban, e minőségben, 
vagy mágnás mellé, mint 
inas, óhajtana alkalmaztatni. 
Czim a kiadóhivatalban. 78f>6

Liaaas.
Naponként tizig láthatsz. — 
Szerda estétől nővéremnél ál­
modozom felőled. Remek em­
léket hoztam neked! 7908

Hasznait én ni

penz-szekrények
rendkívül olcsó áron kapha­
tók a bécsi pénzszekrény gyári
raktár Budapest, V., Bál- 
vány-uteza 6. sz. 1090

Gyógyszerész gyakornokulNem szédelgésMariskámnak!
Szemrehányó soraidat nem ér­
demeltem. Magyarázd hallga­
tásodat ; ne kínozz, írj, 
fossz meg ezen kis élvezettől 
úgyis meguntam életemet 
Most még hallgatásoddal 
keserítesz V Két hete egyedül 
vagy s nem intőit időd tr.isra 
Talán visszalartozlat hazaki 
érőd? Vagy Szakítani akars. 

Írd meg. Minden arra mulat 
Űrökké féltékeny hu Irmád 

7903

Pestnicgyobon,
vasúti állomás. Pesthez otne- 

■ I órányira, el.id • egv ót 
szobás ház keríti 1 es szőlln 
vei. (Iziin a kiadóban. 7891

1800
Minden hirdetésre felvilágosítást e<j 
a kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel ellá­
tott hirdetések minden kOzleae után 
mő« 30 kr. bélyeglileték le flzttundű.

Igon vagyonos
•18 eves, un ember komoly 
ismeretséget kivan kotru egy 
fiatal Icánynyal. Házasság 
n;rn s kizárva. Levelek a ki- 
adóhivatalba kéretnek elites 
48“ erim alatt. 7898

Nyakkendőké
r. rli-íiin. nyakkendő 
I Ml IV r hl lton in;
I Iran, na n fiion m;
I *n;ol piijn# in;
I n)in JiL-rr iiur
I «Wim ál.» ludra;
I. z.fhkniJii
I. fmnni ;»!!••, __
i. par Kmivht ,
I. par Jlgcr I ml‘"rL

h. ;ifi arjr;) rí kel lu rnifnlie kUM i
II j. SCHWARCZ A.j

nyakkendő- r< feliérneinii -város, j
lliiilnpesl. iiniry-inrrA-ii. I I. i

uj ruhákkal, melyek mint ré­
giek adatnak cl, liánom csakis 
urasiigok tói levetett uriöltőnyök 
a legnagyobb választékban a 
legohsóiili áron kaphatók: 

Kúroly-kórut 2. szám, a 
hatvum-iitcza sarkán, az u«l- 
vorboii. Ugyanott ruha-kol- 
csuiizil intézet. 1888

Alkiilniiiziist keres.
Kézimunkában jártas
szó ul im ajánlkozik gyerme­
ke!. mellé , meg szolgalatban 
nem « olt s azért inkább jéi 
li ie.ásiniidol. mint magas lige­
test óhajt. Czim a kiadóban.

7907

Vidéki
nagyobb kir. közjegyző iroda­
vezetője. jogtudor, ügyvéd, ki 
pár hó múlva mint kir. köz­
jegyző-helyettes is működhet: 
irodát óhajt változtatni. Igé­
nye 80 frt. mint helyettesé: 
100 frt havonta. Levelek «Jog­
tudor» ezimen a kiadóba ké­
retnek. 7902

Alkalmazást
Középkorú

szolid nő. ki a háztartás min­
den ágában jártas, gyermek- 
neveléshez ért: gazdatisztnél 
alkalmaz tátik. Javadalmazás: 
családtagul tekintetik s teljes 
ellátásban részesül. Czim a 
kiadóban. 7905

Vidékre
egy competitor kerestetik 3 
osztályú gimnáziumi tanulóhoz 
főleg jó matematikus legyen, 
jelentkezés Pannónia szálloda 
irodájában. 7900

felvétetik egy (»—8 gimn. osz­
tályt végzett ifjú legelőnyö- 
nyösebb feltételek mellett. 
Clark Simon gyógyszerésznél 
Kis-Tercime Nógrádmcgye. 
Bővebbet ugyanott. 1795

Oktatás.
Nevelő-tanár,

ismert nevelésügyi iró, kitűnő 
bizonyítványokkal, előkelő 
családhoz, kisebb fiuk mellé, 
állást óhajt. Czim a kiadó­
hivatalban. 7902

Rajztanár,
Fővárosi alkalmazott, hely­
ben. rajzórák adására ajánl­
kozik. Czim a kiadóban. 7899

Lakás és bérlőt.
Elegáns utczai és udvari

a, k á s o It
üzlethelyiségek és pinczcrak- 
lárak igen olcsón kiadandók 
augusztus elsejére a IX., 
Szvctcnay-és Vcndol-utcza 
sarkán az újonnan épült két 
emeletes házban, közel a Fc- 
renez-körutlioz, továbbá a 
VII., Erzsóliot-körut 36. 
VII., Wcsselónyi-utcza 46.

7901

7887 Szobák,
különbejáratunk, Calvinlérhcz 
közel. 30 krért napokra ki­
adandók. Czim a kiadóban.

tiil Saroküzlet
és egyéb bolthelyiségek azon­
nal vagy augusztus t-re ki- 
adandók Hunyadi-tér 8. sz.

Bndán,
közel propeller és omnibusz 
közlekedéshez, kényelmes l-sö 
emeleti lakás, mely három 
utczai szoba, előszoba, konyha 
és kamrából, stb. áll: augusz­
tus hó 1-től olcsón kiadandó. 
Czim a kiadóban. 7874

most épült háromemeletes 
házban kisebb és nagyobb

lakások
minden kényelemmel béren-1 
dezve augusztusi évne­
gyedre igen jutányos áronj 
kibérelhetek. 7534

Különféle.
Abauj-Szopsi

mezőváros és vidékének több 
intelligens tagja egy fiatal ke­
resztény orvos odatelepiilését 
óhajtja miután a városban 
csakis egy orvos van, ki sok­
oldalú foglalatossága miatt 
túl halmozott orvosi teendőjé­
nek eleget tenni nem bir. Az 
odatelepülő orvos Szerencsé- 
jövője biztos. 7882

LEGJOBB OLVASMÁNY Ä"-ES GrifilhsArlh^i!in

lALLAS
KÖNYVTÁR

K

EGY
KÖTET

KÉrtelmetlen örökös.
Hugh Conwaytvl.

A KARDOS MENYECSKE.
Szabó Endrétől.

y I0LA. Hugh Convay után.

GABRIEL KENNY0N. Mur­
ray után.

ECY HALOTT TÖRTÉNE­
TE. Maria Corellitöl.

Karenin anna. Tolsztoj
után. 6 kót. 3 frt.

! ÁRU JA. Bret-Harle után

'ZEMET-SZEMERT. 
I lopc után.

Trol-

ET YEN GYEREK. G-,:,á 
nyílói.

ECY GYENGE PILLANAT
lbeunet után.

E ÖLJ. Paul BourgFttól.

VENEN0 KAPITÁNY Aiar- 
> on után.

A TENGER LEÁNYA Stbjör- 
nng után.

5 kötet megrendelése b- rraen- 
ics megküldéssel jár, 

PALLAS irodalmi és nymi j.u 
részvénytársaság Budapesten, 
Keeskeméti-uteza ö. szám ,na!t

Meg vagyok szatellit??'
a tyúkszem kínzó fájdalm hói 
— igy kiflit fel számos i ;y.:n' 
s ezt csakis a Gocrllcg fole 
tyúkszem és börkeméayi 5 
elleni különleges-. • ne:-; köszö­
nöm. Egy üveg ecsettel tokkaa 
csak 40 kr

Rakár: Budapesten Te,- < 
József gyógyszertára, L : . .. 
uteza 12. V iá;)

Biztosan és gyorsan ható szer tyúkszem, bü­
työk továbbá a lábtalpon és sarkon elkemé- 
nyedett bőr, szemőcs és minden más börkinö­
vések ellen. A hatás biztosítva van. Ezen 
tnimsz csak egy nagysiígbnn létezik, lit) 
kiért dobozoiikint. Vidékre >-*0 kr. bekül­

dése melett bérmentve.
1'«"»szél küldési telep:

L Scweuk’s ApotliGKe iii Meidling M Wien,
Itiiktíirnk Budapesten :

Török József gyógyszertárában,
Király-ntczo 12.

Csak akkor valódi, äÄE.'Si
kelt védjegygyei és aláírással cl van látva; tehát figyelni 
kell ezekre és határozottan Luser L.-i’éle tourista 
tapaszt kell kérni. 1545

MUSTON, PROCTOR & C®-
Budapest, 4L

Gőzmozgonyok mindennemű fűtőanyagnak. 
Legújabb gőzeséplőgépek

m
szabadalmazott körhagyó hajtással, minden könyöktengely ós belső ágyazató knólkiil, elő- ós utánrdzóval.

• S ; a i*i gsa a e>- —< •sa»«'1- g »I /> kéN^lete 9 1506
egyszerű vagy tisztitó-kószülókkel, mig a készlet tart, 0£$£~ mélyen a z árjegyzéki árakon alól eladatnak.

E6E*" -Á-rjeg-sTsél^els ingyen és bármentve. -28&S
2Z5HSSSES3I

Csehország. 
Epilll : ISSD-lipn.

jegyző.

iiocooooocoot

árverési hirdetmény.
Alulírott mezőváros elöljárósága részéről közhírré tétetik, | 

nrjszerint n községi vadászterület 1890. évi augusztus 1-től 
!89fi. évi július hó 31-ig terjedő időtartamra nyilvános ár­
verésen haszonbérbe fog adatni.

Az árverés határidejéül 1890. évi július hó 24-ónek 
d. e. 9 órája tűzetik ki.

Az árverési föltételek a jegyzői hivatalban naponként meg­
tekinthetők.

Kelt Martonvásáron. 1890. évi június hó 14-én. 179(1,

Ifj. Kreutziger Lőrincz, Szuppinger József, 13P ÜT ÜST" T

KULIIZ G.
chamottegyárai.

Saaran
Po:os: szilézia.

Alapittatott 1850.

Minden dől", áuiytözedében 6b diszaru-üzletben.

^bZ,Z;rk" *

Tűzálló (chamotte) téglák, dinaskövek, quarcz- 
tóglák. cliamottélapók, chamottohabarcs, göro- 
bok, alakkövek minden alakban és legjobb tűzálló 
minőségben. — Árjegyzékek, költség előirányzatok, 
rajzok, ingyen és bérmentve. Kizárólagos képviselője 
Magyarországon 1555

hiró.

80000000000000000003

- mérnöte,
Budapesten, IX., Csepel rakpart 7. sz.

Raktár: Sátori NI. és M.-nél Bpest, Dandár-utcza 25.

HOypLON
CAWLEY 6a HENRY TÖL ^

PARIDBAN
világkiállítás lIHÜsp;

Főraktár: KANITZ OTTO én társánál BECSBEN.

SaSglbuEPg-
Farseh

f A uFRANKLIN-TÁRSULAT., kiadásában Budapcs- 
P Len megjelent és minden könyvkereskedésben k«upható:

LADY BRASSEY 0

0
Az angol eredetiből átdolgozta

r>r. ÖREG JÁNOS tanár.

Lady Brassey arczképével 
és számos a szövegbe" nyomott képpel. (

Ára túsz önkötésben 2 irt 40 kr. 1666

Béremelés

Pályázat®
A folyó évi szeptember 1-én egész teljességében (4 osztály-, 

lyal) megnyitandó losonczi államilag segélyezett községi; 
polgári leányiskolánál a következő 5 tanítónői állomás töl-, 
telik be, u. m.:

1. az igazgatónői állomás, a mihez heti 19 órában a ma-1 
gyár nyelv, irálytan, irodalom és történettan tanítása kap­
csoltató. évi 700 frt fizetéssel, az intézeti épületben legalább 
két, tisztességes szobából álló lakással és 150 Irt igazgatónői ‘ 
tiszteletdijjal:

2- két rendes tanítónői állomás, melyek közül az egyikhez1 
a szám- és mértan, könyvvitel és természet-vegytan tanítása 
heti 20 órával, a másikhoz pedig a földrajz, természetrajz és j 
(kivniólag nöiparij rajz tanítása heti 20 órával kapcsolatik, 
évi 700—700 frt fizetéssel s 150—150 frt lakáspénzzel;

3. egy segédlanitónői állomás, a melyhez a német nyelv,! 
szépírás, háztartás, főleg konyha- és virágkertészet s a test- j 
gyakorlás tanítása heti 25 órával esatoltatik, évi 500 frt fize­
téssel s 100 frt lakáspénzzel s végül:

4. egy nöipar-tanitúnői állomás, az erre megválasztott ta­
nítónő az intézet növendékeit szabad idejükben foglalkoz-! 
tatja. úgy. hogy mindenik növendék naponkint legalább egy j 
órát vezetése és felügyelete alatt a tanműhelyben dolgozik ; 
tanítja továbbá az intézeti növendékek által igénybe nem, 
vett idő alatt a csupán nőimunka tanulása végett az inté­
zetbe bejáró nőket minta szerinti ruhaszabásra, varrásra és 
más. kenyérkereseti forrásul szolgálható hasznos női mun­
kákra. A női ruha és fehérneműnk szabásában főképen — és 
varrásában oly kiváló ügyességgel és kifejlett, finom ízléssel 
kell bírnia, hogy az intézet tanműhelyében lett. bizonyára 
tőle függően szaporodó, kiilinegrendelésekiiek, a tanulni be­
járó nők munkaerejének fölhasználásával, teljes megelége­
désre minden irányban eleget tehessen.

F. czélból tehát a tanműhelyben egész napim át jelen van. 
tanít, vezet, felügyel és foglalkozik. Fizetése: 700 frt és 100 
frt lakpénz. ezenkívül a kiilmegrendelések után elért tiszta 
haszonból 25®’o.

A tantárgyaknak didaktikai és melhodikai szempontból 
történi csoportosítását ama vezérelv teszi főleg szükségessé, 
hogy a földrajz a rajzolva beszélő módszer szerint tnnittas- 
sék s hogy a rajz a természetrajz tanításánál is ne csak ki­
segítő, de egyenesen vezető szerepet játszók.

Az énekoktatásról az iskolaszék külön gondoskodik.
Ezekre a tanítónői állásokra az életrajzi alakban irt folya­

modványok születési, orvosi, tanulmányi, esetleg működési 
bizonyít vány nyal é- állami polgári iskolai tanítónői vagy 
nevelönőképezdci okmánynyal fölszerelve folyó évi augusz­
tus hó 1-ig Losoncz város polgármesteréhez, mint iskola­
széki elnökhöz beküldendők. Csupán kompetens egyénektől 
eredő, jótállást vállaló és külön érkezett ajánló-iratok vétet­
hetnek az okmányokon kivit! tekintetbe.

A választás a még valahol nem véglegesiteltekre nézve 
három" évi ídciglcnességi jelleggel történik s a megválasztott 
tanítónők tanítási óraszáma a fentebbiekben minimumként 
mondatik ki.

Megjegyeztetik az is. hogy ha a magyar nyelv és történe­
lem tanításával összeköttetésbe hozni tervezett igazgatónői 
állomásra a pályázók közül tökéletes megnyugvással alkal­
mazható egyéniség kiszemel: elő nem lenne: az iskolaszék 
föntartja abbeli jogát, hogy a másik két tantárgy-csoportra 
pályázók és megválasztottak közül bizhassa meg az igaz­
gatónői teendőkkel valamelyiket s hogy a rendkívüli tantár­
gyakból (franczia, angol nyelv és zene) képesítettséggel bíró 
pályázók különösebb figyelembevételre tarthatnak számot.

Losonczon, az iskolaszék 1890. évi Julius hó 4-én tartott 
üléséből.

Török Zoltán,
P97______________________ polgármester, iskolaszéki elnök.

folytán kényszerítve érzem maga­
mat keztyü- és liötfizcr-üzle- 
teinvt » ltntvani-utcza IS. 
szám alól Kerepesi-lit VI. 
szám alá, szemben a «Fehér ló» 
szállodával, áthelyezni.

Az alant jelzett árukat, legjobb minőségben, raktáraim át­
költözése és átalakítása miatt a beszerzési, a mennyiben saját 
gyártmányaim, az előállítási áron alul adom cl.
Glacé keztyiiket hölgyek és uraknak _ 30 kitói fölfelé
szürke szarvaskor keztyüket ..................... 51) « «
kutyabőrböl........................................................ 90 «. «
Stefánia svéd 3 gombos kivarrott...................... I fittől «
Glacé Sarah, hosszú ................................... 75 krtlól «
Sérvkötöket orvosi tekintélyek által legjobb­

nak elismerve .............................. 90 krtól fölfelé
Szarvasból- lovaglónadrág ..................... 12.— frttól «

« vánkos ...........................    1.50 « «
« takaró...................................... 10.— « «

Gummi esőköpenyek ...... .......................... 2.— » «
Irrigateurök ............................................... 1.50 « «
Belélcgzö készülékek.................... ............. 1.— « «
Mindennemű fecskendők ..................... 8 krtól «
Suspensorium ............................................... 20 « «
Pinezér-táska............................................... 50 « «
Haskötők és egycncstartók ..................... 1.50 frttól «

i Nagy raktár mindennemű gummi különlegességekből, nad­
rág-tartók. gamasnik, valamint minden e szakmába vágó czik- 

I kékből, mélyen a beszerzési áron alul. Vidéki megbízások 
I utánvét mellett foganatosíttatnak.

keztyii- ós sörvltiüő-gyáros, 1788

Budapest, IV. Hatvani-utcza 18. szám.

vizgyógyiníézet.
Megnyílása egy második nagy gyógyőpülctuek (össze­

sen 120 szoba) nagy étterem, tckcnsztal-, olvasó-, játók- 
és hölgytorom, 8Ó méter bosszú fedett sétány. Mindenfelé 
a legclragadóhl) kilátás és távszemle. — Nagy uszómodeuezo 
18° H. hőmérséklettel, tornacsarnok, kocsi- és társaskocsi-köz- 
lekedés, posta- és lávirdabivatal. Salzburg városától s a vasúti 
állomástól 15 pereznyi távolságra, a Gaisbergi fogaskerekű vas­
pálya mellett, környezve fenyő és lomboserdők s a legpompá­
sabb alpesi látképekkel, számos kirándulási hely és természeti 
szépségektől körülvéve. — Viz-, ótrondi- óh kövórtelc- 
uitósi gyógymód, dörzsgy égy ászát, svéd gyógy testgya­
korlat, villamos gyógykezelés s villamos fürdők, gőzfür­
dők. Mérsékelt árak. Értesítésekkel szolgál l)r. HltKYOt,

1692

BAYER salinyl-twst-tajasza
a lyukszem és mindennemű Mrkenicnycdcs

alapos és veszély nélküli elhárítására utóldrhcllcn. E kitűnő 
tapasz ára horitékban, használati utasítással együtt 30 kr, 
vidékre 35 kr lovóljegyckbon való beküldése ellen. 
Megrendelések czimzendök csakis: Apotheke «zum römi­
schen Kaiser», Wien, Stadt, Wollzcilo 13, Hugo 
Bayer. Raktár Budapesten : Török József gyógyszerész­
nél, Király-uteza 12. ez. 1506

Vérszegénység és sápkór eilen
kiválóan üjsuilvji

TÁRCSÁI KÁROLY FORRÁS
(stéitfiiivilus glaiibcrsós vasas víz) 

vörös 1>ovi*íi1 voyyitvc ital.
Felvilágosítással a fürdő igazgatóság (Tárcsa Vas.

megye) készségesen szolgál. ü.i 1

LANDESMANN LIPÓT
a nagyin, minisztérium által nyilvánossági joggal felruházott

VI oszt. mag. polg. fiúiskolája 
és nevelő-intézete Szabadkán,

A polgári iskola előkészít a kereskedelmi akadémia, k^zip. 
ipartanoda, minjarajztanoda és hadapród-iskola számává. k> 
pesit többfólo állami hivatalra, vasúti, kcreskcdehni 
ipari, hiztositó- és pénzintézeteknél való alkalmaztatásra Foly­
tatólag átléphet a tanuló a gazdasági, erdészeti, állat, 
orvosi középiidézetekbe. Növendékek tisztességes ellátás- 
ban, gondos vallás-erkölcsi nevelésben és rendszeres 
pótoktatásban részesülnek. Folytonos felügyelet. Mer- 
sókéit dijak. Értesítő kívánatra bármikor. lőj7

D r. Raíizfalvy egye te m i m. tanár
yizgyógyiiitézete
Budapesten, városligeti fasor ós aróna-ut sarkán 
egész éven át nyitva van. Az intézet testegyenészeti- és 
orvos-sebészi osztálya is szakadatlanul működik 32 év 
óta. Fölvétetnek bennlakó és bejáró betegek. 

Kimerítő programul ingyen ós bórmentvo. qíj

Valódinak elismert csakis a MÜLLER, J. L.-íele
1 ■olaj ü

darabja 15 kr., 3 darab 40 kr., 6 darab 80 kr., 12 darab 1 frt 50 kr.
K ti p ható egye <1 ü 1

illatszer- és pipere­
szappan-gyárosnál

Gyári raktál*: Koronalierczeg-utcza 2. — Gyár: Rottenbiller-utcza 36.
MÜLLER J, L.

1154

BUDAPESTEN

A PALLAS
irodalmi és nyomdai részvény- 
társaság kiadásában megjelent 
és ugyanott, valamint minden 
könyvkereskedésben kapható:

DURA MÁTÉ

Szőke Ounspaptpói
Költemények. I. kötet.

A.r;i fűzve 1 Forint.

Budapest 1865. 
Nagy diszokl.

Eszék 1.889. 
Díszoklevél.

N.-Falán kán 1887| 
Arany érem.

London 1878-1 
Díszoklevél.

csász. és kir. kizárólag szabadulni.

első szerémi portland-czement- s vízhatlan mészgyár
B EOCSINBAN.

Központi iroda és raktár: BUDAPESTEN, V. kér", Rudolf-rakpart 8. sz.
ajánlja a t. épili'sz és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi 
és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. építő közönség becses figyelmébe saját

gyártmányú
BÍE* lsortlancl ezemout «5» vízhatlan metszőt *3^1 

mely mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatik. — Árjegyzékek s magya­
rázat kívánatra készséggei mcgkiil,lelik. ., 1150

Paris 1867. 
Bronz érem. I

I Kecskemét 1872. | 
Ezüst éréi

lUjvidék 1875.| 
Arany érem.

Szeged 1878. 
Érdem érem.

Trieszt 1883. 
Arany érem.

r

Ily szép hosszú haj

etnkis az cn kitűnő cs. Uir. külön »zab.

Rezeda fodoritó haj kenőcsöm

meprenrlelísak az lis,zcg készpénzben való előlege«
eszközöltetnek----- Kapható meg valódi minőségh"

gyógyazercsz urnái k

használata folytán nyerhető, melynek rendszeres alkalmazása a 
i*J legkopaszabb helyén is <lns liajzatot eredményez; szürke és 
vörös baj sötét szint nyernek ; a kenőcs a tejtalajt csodálatos 
módón erősíti, mindenféle ártalmas képződést a fejen néhány 
nap alatt teljesen eltávolít, a hajhullást gátolja egyszer s minden 
korra lövid idő múlván, természetes fényt kölvsünöz a haj­

nak, mely

SElmBiámossá váSikS
és őszlilcstöl még az aggkorhan is megóv. Hcndkivlll kellemes il- 
lataval, gyönyörű kiállításáról különben is diszero válik bármelyik 

toilet-asztalnak.
Epty Ktgely ára liunználiill iilnwllii»»*! cgyüU (7 nyel­
ven) 1 50, postai NZélUllhtCnjiol 1.00 o. é. Ismételadók je. 
kntekeny árkedvezmenyhen részesülnek, «yltrés ífí központi 

KzCtküldési rnkt.tr nagyban <■» kicsinyben

OARL POLT,
Illatszere*! ós több c*. kir. szabadalom tulajdonosa.

Wien 8, Bcz, tefstadt, JosGístaüterstrasse Nr. 32.
a hova minden Írásbeli megrendelés intézendő és a honnan vidéki 

cs beküldése mellett vagy utánvétellel a leggyorsabban 
ben r.s hamisitlanul Budapesten Török József, 
klrftly-ntvza la. sz. lost

(Nr. W70.) IIAMBURG-AMKKIKAI

Express ós postagőzliajózás
New-T©

tsouthamptont órintve.

Oczeánhajózás kb. ^
Azonkívül rendes postahajó közlekedés :

Hávre—Kew-V^rk j Hamburg—Nyugntindia
Stettin —New-York Hamburg — Havanna
Hamburg—Baltimore | Hamburg—Mexico

közölt. 1110
Bővebb felvilágosítást nyújt az igazgatóság Hamburgban, Dovcnflctk No. 18—21.

TANTÁL
O CLERTAN SAN"

CLEETAN
CLERTAN SANTAL GYÖNGYEI.

A dr Clcrtan-fólo eantal-gyöngyök, melyek a 
jiarizsi orvosi fakultás jóváhagyás? szerint készitvék tiszta ® 
sántát olajat tartalmaznak vékony, átlátszó teljesen old- 
iiato és emészthető gelatin burokban. y;

Sokszorosan kipróbált gyógyító erejük van a hugycso 
Ryulladasa, hurutja ós folyása ellen s ezen beteg­
ségeket néhány nap alatt gyógyítják, akár frissen támadt 
akar régi a haj

A «Ír Clertan-félc sántái teljesen kiszorította a euhébát 
es copaivát s a fenti bajokat bcfocekcndós nélkül 
egyedül képes meggyógyítani. Olcsósága — egy üveg 
am 11 frt 60 kr — lehetővé teszi minden betegre nézve
a dr Clertau-félo santal-gyöngyök megszerzését.

Minden üveg mellé használati utasítás van mellékelve, 
melyen dr Cleitan névaláírása olvasható. 1030
Főraktár Magyarországban : TÖRÖK JÓZSEF 

gyógyszertárában. Budapest, Király-utcza 12.
—

mm
klk i3rn^_

'Dr. öeSiaii
labdacsait Parisból,1

iám kőinek azokat igénybe venni, midőn szükséges 
ok ezen

hashajtó s vcirtisztifóiníl
iem rossz Íztől, sem fájdalomtól, sem más kellemet, j 
onsófctol nem (ártanak, mert cllontctben más liasbaj-í 
tokkal n»m kell mollotte dtotát tartani, tol ezon láb- ' 
laoeok akkor halnak gyökeresen, midőn Jó tápláló 
iVidelekkol, vagy erősítő italokkal vétetnek be./ 
Voglalkoznstuik szerint azon őrit választhatink. i 
uely leginkább ínyünkre van, A hashojtás által«

1 'töldórett gycugfiiég a táplálók áttol ellenm-, 
■yoztatlk, s így iemételboyük o hashajtót 
. -zttkiég STorint. Egy doboz ára (35 drb) " 

frt 1.60. Egy doboz ára (60 drb)tirt 2.60. 
Kapható Budapostoa,

, TÖZÍ.ÖT-C JÓZSEF 
gyógyszertárabau 

Klrály-ntoa 12.

ÓBB BBB6B532

fürdőbe lat^séksaak.
Imitál liiiilnfigy f.ik kóré 
vagy szotiákan 4.5ö, 6 : 0, 10 
ö ti;, nagyobb léczciel kifcnit 
belő 10, 14, SO Írtig. Gyalu.' 
sétához laposra öss-etchető 
k;nye mcs iilésü szik, egy­
szersmind hot gyanánt szolgál 

fit 2.70 Japrtui napernyő 80 krtól IS fiti;. 
Kerti legye/fik mk.iol 3 inig. Erős gyermek- 
kocsi 6—IS Inig. Gyeimckkocsi egyszersmind bölcső 
13—18 ínig.

Ar egészség fcntarlisáhoi [tiszta üdítő 
szódavizet nyerünk könnyű bánásmóddal 
a <lr. I>«re párisi lands szdtlii 
Víz készltfi géppel 

* * 6 » IQ buttcl cs
7 — 9.— II— 1.1.— 16— frt.
Javítóit csavar nélküli ezdilaviz-ltép 

1 !■/, 2 2V, 3 4 literes
8— 8— 10— IS — 14.— 16— frt 
Egy csomag borkő cs szóda (it 1 80. 
Önműködő fayylnll-kdNzltfi zeczep 

I lekkel 6 12 18 adagra
bJÖ 7.60 U.öO,

Gyors vajkésiilő gép a legtökéletesebb 
frt 6 60, 10 ÍO, 15.-. Kezel- <to o!n|. 
inrld 1-20 írtig. Villa és kanál salá- 

Iához -10 knot S frlig. Sodrony.ételbo iló legyek ellen 
40 krtól 1.50 kiig. Paradicsom Cs gyümölcs 
|iré* 80 krtól HTJ I I.dymentesen clzdrliutd 

1.80 krig. «-'J. bel At tes-U vegek l/,-2 
lllcr.g 28—86,krig. KltvCfAzO-gdp 4.81—10 Írtig 
Palaczkdugaszok 30—60 krig. Wischin szobapadi -méz 
70 kr. Amenksi dbrcsztff-dris frt 8.60 Vlrrtg- 
Iinrmnloxltd 40 kr. Accordban hangolt isyAJ. 
kolomp 7. —, 10 fit. Kerti íztsor-nyiró olló 4.—. 
Kézi ntltrtskul—21 ínig. Kézi kotier 3—30 

ínig. Válltáska 3.60-16 frlig. Czelszerfl-n herendezett 
utilekercs 6—9 írtig Dorotva-készlcl John HriíTord 
késsé! 7.—. Angol borotva I 20—3.60. Ilii. éN 
vnddHZ-kulnesok frt 1-5 60 ig. IloroiKlczelt 
plilvzelok 0 7.1—15 frlig Mentő boxer a meüény- 
zseb' cnI l Irt. Erős lővésű kis tömörformáju | bulldog- 
revolve«» 7 50—9.60. Pontosan járó schweiczi erős 
nickel remontoir zselidra 6-8 fiiig. Frotir kéizülék 
1 frt FürdA-ltdvinérA 60 krtól 2 frlig. Lapos ivó. 
P°hár —.40—1 írtig. Villanyozó készülék izom gyenge­
ségnél 5.—, 10.—.
CiTMIII-ezikkek személyes ollalomzestb. Relegápolásra 
Uovei fccskendő 3-5 írtig Ldgl-Arna 4 50-10.-. 
Anyaméh fecskendő 2-6 frlig. ÖnilitlködA szopt 
potd üveg 1 frt. Ősmert angol foggyöngy 3 frt.

Sportkedvelők "ÄdCS?.01
nyerés 15—35 írtig. Krttősszáru kantár 
6-8 írtig. Zabla 1 80 — 3.60. Izzaszt« 2.75— 
6.—. Nyeregtekölö 8.60—3 frtig. Kengyel- 
szijjak irt 3—8.76-ig Kengyelvasak 1.60 — 
3 50. Sarkantyd felcsatolható 2.—. Ló- 
idorailóvessző rinocetosbőrből frt —.60— 
2,60. Lóháló legyek ellen egész lóra, párja 
16.—. Ldszffrnylró-olld 3.40. Kot-i-

ánrpi párja 7.50—15 írtig. Tartós bő gumiul 
«'Nfíköpeiiyeg 10—12 frtig. |Alkalmi vétel 
vailíisz-fOKTserek lesztUlllottdrnn. Horog, 
kalászai összes kelléke. Ösizctuiható halászból 
■—ló frtig. 12 darab horog mesterséges legyekkel 60 kr. 
Zsinórral ellátóit horog —.10—2 fiiig. Bo[«iék 4 — 8 
frtig. Ké<, kanál, villa egyben 1 80—4.50. Lapos zseb­
napóra iránytűvel 1.—.

Vendéglősöknek k,,BUz<$-
9 »■/, 10 11)1/, 11 11 v, 12 12-/, 13 I3V, crnáta.

I A «Frankitn-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható;

Kis Nemzeti Muzeum
47—IS. kötet.
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ESLTBS& TÓDOEür

I.T> 1 3 i 1.60 1.70 1.90 2 ló 2.30 2 60 2.70 2 85
Egy készlet srokásos m. y.águ ke- 
ményfából tarló« ktiiglIzö-liAbok 
2.50. VnpIr-léntmJiSk —.00—
1 60 krig. NAi kllgllzd egész szűk 
udvaron is felállilh.uó, egy készlet 
bábok, golyó, zsinórral és kapcsokkal 
frt 5.25, Kerti llnhert-piiskn 
7—20 frtig. Vasérc tábla kiugró '
bohócrczal frt 2—8 inig Szilt«-* 
pnjtlrlampliriiok kert-k kivi'á. 
go.uása és díszítéséie 16—01 krig. KrAs <1 ugass- 
Inizd —.30—2 frtig. l*alaezli<ltitra*zold fit 1.40. 
Uizlonsági botiehuzó cummicsd 2.7»—1 frtig. Kulcscsal 
elzárható hordócsap 1—.2 írtig. Hydrauiikus Imrtld 
S*A<1 szeszes italok megromlása ellen 1 frt. Kerti 
nyertyivlarló üveggel frt I, 2.30. *

Hulattalásnl és a test edzésére.
Gyermek-hinta 3—0 frlig.
Mászókölcl 6 frt. Tmpecz Irt 
4—5.60 krig. Kötél karikákkal |
4.10-4 90. Koiélhágcsó frt 5, ,
7.—. Tornácotyó kilója 3» kr .
Torn;i<-zli«A 1.30 kr. Kél’ 
vl tó-készlet frt 23.ár 
Súlyos athleta-bot 2—5 fiiig Uj aczéldrot karizom 
erősítő 3, 0 12 fit. Uszó-öv 7 frt. Tartós croquet* 
játék 9—29 Írtig. Lawn-Tennis szabadban! 
társasjáték 55—1' 0 frtig. Labdadobó társasjáték párja 
1.60—6 frtig. Gummi labda 15 krtól 1..60-ig. Karika- 
játék 12 pár frt 1.60. Occarina iskolával —.70—120 
krig. Háromkerekű erős vvlocipcil [fiuknak 8—16 
frtig. c

Tartós réz oldalit dob
szijjal 15 ízt. i’osia táska

2 kulcsosai 7—12 frtig. Postakurt 2 frt.
Éjjeli ör síp és kürt 1 — 8 frtig. Marha- 
érvágó 2.40—6.50. Marha- ét lóklysiir 
4 fri. Trokár kél csAvel 2.50.
Pikaorrkarika — 65 — 1 írtig Birkaolló. 
tfi -.80-1 frtig. Birka- éi malaczfűl 
bétvegrő fogó 3 75, 4.50
Dohányzóknak ít0,rbl0n pipir 100 darab 201».vuuuujöuauaü, Hüvely tömő — 30—1 frtig Anti» 
mn« cigaretta készltA és dohiny-szelencre 8 fat. 
? v" ,,,V0 Cfl,0r,nís flP‘P* 1.20 Gőrpipaszár-tisztitó 
1 80 Kannczos pyufalarlo 85 k. Dohánys/ita 1 60. 
Méhészeti seifédeszltőzbk. Uj aranyos*, 
melylyel elavult tukpr rimát, szobrot stb. mosható tzUI 
aranyozhatni, üvegje ccseitcl 80 kr. 

tlcg nein telelő tárgyal vissza vess

BUDAPEST, 
Dorottya-utoxa l.ih 

a „KeroBkedolml-bank“ épttlotébeo.
Nyomatott a kiadOtulaiclQjioSs P^Uas irodalmi és nyomdai rés^Yépytársaság kőtfpjgégépén, Budapest^ IV., Keqkeméti-utcza 6.
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KÖNYVES TÓTH KÁLMÁN,!

Ára ,3 két kötetnek fűzve l fit.

Tartalom: Nemzetcs ;r ördo;e - lavas ass:or.y 
keresztlánya. - A keresztlevél. - A honvéd árnya - 
Hitciné asszonyság ós kedves férje. — Tőkéit bácsi és 
mostoha fia. — Ujmódi Zsófi. — Szegény' teensasszony.
- Karácsony angyala. - A pénz árnyéka. - Relieki. 

|a szegény zsidói«ány. - Miért némult el a vörös k;- 
Las. — Söpr ir.yél a házasságrontó. — Az elillant bómp. 
vagy hová lett a februárius. - Csak néhány hajszál 

A vasúti ör. — A szél hozta, a viz vitte.

49—50. kötet

Magyar közmondások 
gyűjteménye

Különös tekintettel az életbölcseségre és a nevelésre.

(Több mint hatezer közmondás.)
Rendszerbe foglalta lF6t

OS.
Ára két kötetnek fűzve I frt.
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